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TcTA thair blynedd yn ol, gosodasom gjrnnygiad ger- 
bron ein cydwladwyr i gyhoeddi sylwadau ar Lythyr- 
eniaeth y Gymmraeg, a chawsom y cefiiogaeth mwyaf 
i fyned yn mlaen à'r gwaith ; eithr amgylchiadau rhag- 
luniaethol a rwystrasant i ni gyflawni yr amcan yr 
amser hwnw ; ond yn awr, wele y gwaith wedi ei gyf- 
lawni, a'r amcan bwriadedig wedi cael ei ddwyn i ben; 
ac yr ydym yn ei gyflwyno i sylw ein cydwladwyr 
llenyddol, gan hyderu y bydd o ryw les tuag at gael un- 
ffiirfiaeth yn Llythyreniaeth y Gymmraeg. 

Nid ymddengys i ni fod yn fwy anhawdd cael 
unffiirflaeth yn Llythyreniad y Gymmraeg, nâ Llythyr- 
eniad ieithoedd ereill ; ond paham y mae hyny wedi 
cael ei esgeiduso dros gynnifer o flynyddoedd, tra y m^ 
ieithoedd ereill yn sefydlog er ys oesoedd, nid ydym yn 
gwybod, onid yw y Cymmry yn fwy ystyfhig mewn 
perthynas i'w hiaith, nâ'u cymmydogion y Saeson, a 
chenedloedd ereill yn gyfläredin. Nid diflyg cynnygion 
i sefydlu y Llythyreniaeth, yw yr achos ein bod hyd yn 
hyn heb Safon i'w dilyn, canys y mae amryw gynllimiau 
wedi cael eu cyhoeddi gan lenorion Tr perwyl hwnw; 
ond rhaid fod rhyw wendid cynnwynol yn y cynlluniau 
a gyflwynwyd i'n sylw, ac na chynnygiwyd sefydlu y 
Lfythyreniaeth ar egwyddorion safadwy, yn unol â 
natur ac ansawdd yr laith, ac am hyny y maent oll 
wedi methu, a syrthio i ebargoflant, y naill ar ol y Uall, 
fel y gwna pob peth arall, os na fydd yn sylfeenedig ar 
ddim ond mympwj a dychymmygion âisdä« 



Tl HYSBYSIAD. 

Yn yr Egltjbhad canlynol, yr ydym wedi ym- 
drecbu cadw yn rhydd oddiwrth fympwy, a*r sail a 
gymmerwn yw Geibdabddiad, a chyfnewidiadau 
naturiol y llytbyrenau yn nghyfansoddiad geiriau a 
brawddegau; ac os na cbeir Llytbyreniaetb yn ol y 
Safon bon, ein bam ni yw, na cbeir bi yn dragywydd. 
Yr ydym yn barod i gy&ddef , fod rbai geiriau ag y mae 
eu tarddiad yn annilys, ond y maent yn llawer Uai eu 
nifer nag y mae y rban fwyaf yn feddwl, ac ni wna y 
petb bwn nemawr o wabaniaetb sylweddol yn y Lly- 
tbyreniaetb, pe dilynid yr egwyddor yn yr boll eiriau 
ag y mae eu tarddiad yn bysbys. 

Yr ydym yn cymmeryd y c^ffteusdra presenol i 
ddycbwelyd ein diolcbgarwcb calonog i'r cyfeillion 
ffyddlawn a'n cynnortbwyasant â'u cy£urwyddiadau, yn 
gystal ag â'u dylanwad i gael derbynwyr i'r gwaitb ; ac 
byderwn na cbaiff neb o bon^nt eu siomi yn ei gyn- 
nwysiad, wedi y darllenont ef yn ystyriol a diduedd. 

^ Yr ydym yn awr yn cyflwyno y "Gomebydd" i 
fEum a nodded y cyboedd, ac nid oes ammbeuaetb genym 
m cbaiíF y derbyniad a'r cymmeradwyaetb a deilynga 
ei gynnwysiad. 

S. E. 



Owall Argr^ffyddol, 
IudaL 86, UiiieU 7, yn Ue (di^sj âarUener (dy^t.J 
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SYLWADAU RHAGARWEINIOL. 

NiD oes dim yn perthyn i*r laith Gymmraeg, ag sydd 
wedi achosi eymmaint o ddadleuon yn mhlith y Llenor- 
ion Cymmreig, â'r amrywiaeth diorphen a hanfoda i 
Iythyrenu gwahanol eiriau; ac y mae hjm wedi peri y 
dyryswch mwyaf i efrydwyr ieuainc, y rhai sydd mewn 
angen o gyfarwyddyd ar y pwnc, ond heb gael yr un 
safon a allant ei dilyn yn ddiogel hyd yn hyn. Er 
cymmaint yw cynnydd yr oes mewn pethau ereill, ac er 
fod yn agos pob peth yn cael ei ddiwygio yn barhaus, 
y mae yn ymddangos i ni fod Llythyreniaeth y Gym- 
mraeg, nid^ unig ya cael ei adael yn yr un caddug ag 
oedd flynyaaoedd yn ol, ond yn hytrach ei fod ya par- 
hau i fyned yn fwy dyryslyd a chymmysglyd yn feu- 
nyddiol, er fod amryw gynnygion canmoladwy wedi 
eael eu gwneyd o amser i amser, i gaél unffurfiaeth yn 
y peth pwysig hwn. 

Yn y flwyddyn 1840, Cymdeithas Gymmreîgyddol y 
Fenni a wnaeth gjmnyg egniol a chanmoladwy i sefydlu 
Llythyreniaeth y Gymmraeg, trwy benodi Pwyllgor, 
yn ol llais y wlad, neu ddewisiad cyflfredinol, o Bump o 
Lenorion a gaffent y mwyrif o bleidleisiau drostynt ; 
a'r pump a gawsant eu dewis at y gorchwyl h\^Tiw, 
oeddynt, y Parch. J. Jones, fTegidJ T. Edwards, Ysw., 
f CaerfallwchJ j Parch. W. WîWiwûs, ( Ca\ed.jT'v^u,^ 
AneuiÌD Owen, Ysw., a Samuel "EvaM, «síôcwt ^ ^\x^^- 
au hyn. Ni chyfarfyddodd y Tyîy^^gat ^^wcí^ ^^íöa. 
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ond bu rbai o honynt yn gohebu â'u gilydd ar y mater, ' 
a chanfyddasant yn fuan eu bod mor wahanol eu bamau, 
fel nad oedd un gobaith iddynt ddyfod i un math o 
gytundeb boddhaol, a deilyngai gael ei osod o âaen y 
genedl fel Safon o Lythyreniaeth Gymmreig; ac yn 
wir, mewn Uythyr a dderbyniasom oddiwrth Tegid ar y 
mater, achwynai yn erwin fod rhai wedi cael eu dewis, 
nad oeddynt yn deall dim mewn perthynas i natur y 
pwnc mewn Uaw, ac o herwydd hyny nad oedd un 
gobaith y deuid i gytundeb, heb aberthu llawer o*r 
egwyddorion penaf, ar ba rai y mae Llythyreniaeth y 
Gymmraeg wedi ei sefydlu, neu o leiaf, y dylai gael ei 
sylfaenu. ganlyniad, diflasodd rhai o aelodau y 
Pwyllgor, a safodd y peth yn y man yr oedd ; canys yr 
oeddid yn canfod nas gellid gwneyd Safon o fympwy 
personol, ac aberthu egwyddorion sylfaenol yr laith. 

Wedi yr amser hwn, ymddangosodd amryw gynllun- 
iau er cael diwygiad yn y Tilythyreniaeth, neu yr 
Orgraff, fel y gelwir hi yn gyffredin. ^^Ẃ sylwadau 
hirfeithion ar y pwnc, ynghyd à rhes o Reolau, gan 
Caledfrjm, yn ei Ramadeg Cymmreig a gyhoeddwyd yn 
Nghaerdyf ; ond er fod y Gramadeg hwnw yn cyn- 
nwys Uawer o bethau tra rhagorol, a thra angenrheidiol 
eu gwybod, etto, meddyliwn ei fod yn ddiffygiol iawn, 
ac yn gyfeiliomus hefyd, ar y pwnc o Lythyreniaeth 
y Gymmraeg, fel na theilynga i'w gymmeryd yn Safon 
mewn un modd, fel y cawn ddangos etto yn nghorff y 
gwaith hwn. 

Hefyd, gwnaeth Analysis Caerfallwch ei ymddangos- 

iad, a thynodd y sylw mwyaf ato yn mhlith Llenorion 

Cymmm; yn un peth o herwydd fod Llenawr mor 

enwogac uchëì-gloà wedi bod à'i law gampus wrtho; 

acya yrail le, o herwydd ei fod yu gyTCÄiyî^jŵ íxt ^ ^^w^ 

^ oedd eisoea wedí peri cymmamt o âÄSL^e>aaexV 
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Ehaid addef fod yr Analysts yn cynnwys sylwadau o 
wir werth ar Lythyreniaeth y Gymmraeg, y rhai ydynt 
yn llawer o gynnorthwy i efrydwyr ieuaine ; ond y mae 
yn ofynol i*r darllenydd fod yn wyliadwrus rhag cael ei 
gam-arwain ganddo, canys y mae hefyd yn cynnwys 
rhai dychymmygion a ymddangosant i ni yn hollol ddi- 
sail, y rhai ni hanfodant yn yr laith ei hun, ac nid 
ydynt ychwaith yn cytuno â'i hansawdd a'i theithi, fel 
y cawn gyfleusderau i sylwi yn fwy manwl wrth fyned 
yn mlaen. 

Mae rhai cynnygîon i sefydlu yr Orgraff Gymmreig, 
wedi cael eu gwneyd gan ereill o ddysgedigion Cym- 
mru, a gellir cael llawer o hjrfforddiant yn y rhan f wyaf 
o honynt ; ond afreidiol i ni sylwi ar eu diffygion yn 
bresenol, pe buasai un angen am hyny, heblaw eu dar- 
llen yn ofalus. Pa fodd bynag am hyny, y mae yn 
eglur na chafodd Llenorion Cymmru foddhad ynddynt, 
canys yr yd^rm yn gweled i gyfarfod gael ei gynnal yn 
Eisteddfod Porthmadog, i gymmeryd dan ystyriaeth 
Lythyreniaeth y Gymmraeg ; ond yr ydym yn meddwl 
i'r Llenorion ag oeddynt yn wyddfodol ai' y pryd, fethu 
dyfod i un penderfyniad ar y pwnc, a'r canlyniad fu, 
iddo gael ei ohirio hyd Eisteddfod Dolgellau, yr hon a 
fwTÌedid ei chynnal y flwyddjii ganlynol, ond a gafodd 
ei gohirio yn gyntaf hyd y flwyddyn 1853, ac yna a 
roddwyd i fyny yn hoUol o ddiffyg cefnogaeth. 

Cyn gynted ag y cawsom ar ddeall fod y pwnc o 
Lythyreniaeth y Gymmraeg i gael ei ddwyn dan ystyr- 
iaeth yn Eisteddfod Dolgellau, hysbysasom ein bwriad i 
gyhoeddi rhes o Lythyrau yn Seren Cymru,* ar y 
pwnc pwysfawr hwn, fel y byddai iddo gael ei egluro, i 
ryw raddau, cyn cael ei ddwyn dan s^Yw ^ \X"e;\iẃövY 

• Tmddangí^asantar y cyntaf yn LlyŴyTau, OTvd ^r -jô.TTû.yn. otc -?îŵ. «v\ 
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yn yr Eisteddfod hòno. Hysbyswyd ni yn fuan, wedi 
ymddangosiad rhai o'r Llythyrau eyntaf, fod ein sylw- 
adau wedi derbyn eryn lawer o gymmeradwyaeth, a 
dangosid awydd cryf am i ni eu cyhoeddi yn Llyfryn, 
â'r hyn yr addawsom gydsynio, a chawsom yn fuan 
nifer mawr o danysgrif wyr ; a sylwedd y Llythyrau 
hyny, mor bell ag y maent yn myned, y w cynnwysiad 
y tudalenau canlynoL 

Nid ydym, mewn un modd yn cynnyg y sylwadau 
hyn ar Lythyreniaeth y Gymmraeg, mewn ffordd feistr- 
olgar a thra-awdurdodol, nac ychwaith yn dysgwyl i 
gydsyniad cyfl&redinol gael ei roddi i*r egwyddorion a 
osodwn gerbron ; eithr gan ein bod yn im o'r Pwyllgor 
a ddewiswyd gynt trwy lais y wlad, ar gais Cymmreig- 
yddion y Fenni, i ystyried y mater hwn, ac nad yw ein 
cydwladwyr wedi cael gweled bamau ond ychydig o 
aelodau y Pwyllgor hwnw fyth wedi hyny, hyderwn yr 
esgusodir ni am gymmeryd y llwybr hwn i hysbysu ein 
bam ar bwnc ag sydd wedi bod yn destun dadl ac ang- 
hydfod dros gymmaint o flynyddoedd, fel y mae wedi 
dwyn mawr anghlod ar yr laith Gymmraeg, ac anfri ar 
Lenyddiaeth Gymmreig ; a gobeithiwn hefyd, y bydd 
i'r sylwadau a wnawn, a'r egwyddorion a osodwn ger- 
bron, gael ystyriaeth bwyllgar, rhydd; ac anmhleidiol ; 
a'n dymuniad diffuant yw, y byddant o ryw gynnorth- 
wy i ddyfod i benderfyniad cywir a boddhaol ar bwnc 
mor ddyddorol. Yr oedd yn dda genym weled fod 
Pwyllgor Eisteddfod Dolgellau yn coleddu syniadau 
priodol am bwysfawrogrwydd y pwnc hwn, gan ei fod 
wedi cynnyg Gwobr o Ddeg Pimt am y Traethawd goreu 
ar "Elfenau ac Egwyddorion Orgraffyddol yr laith 
Gymmraeg, tuag at sefydlu ar safon unffurf o lythyrenu 
j^r laitb, " Yr oeddem yn go\>eit\ììo y W.'w^âÄfòTẃi ^\i ça3l 
-àamcan canmoladwy ; canys pe \iw^âLâLö.setA.*\%ŵ'í^öX.vjL 
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safon ar egwyddorion cywir, yn unol ag ansawdd yr 
laith, fel y mae geiriad y testun yn lled-awgrymu, bu- 
asent yn gwneyd mwy o les i Lenoriaeth Gymmreig, . 
nag un Eisteddfod a gynnaliwyd erîoed o'r blaen. I 

Mewn perthynas i'n hymddygiad, wrth ysgrifenu y 
sylwadau eanlynol, dywedasom fel y canlyna : — " Gan 
ein bod yn dysgwyl y bydd i*r sylwadau a wnawn, gyn- 
hyrfii Uawer o Feirdd a Llenorîon y Dywysogaeth i 
ddyfod yn mlaen i ysgrifenu ar y pwnc, a chan y gwy- 
ddom fod rhai o'r penaf o honynt, megis Caerfallwch, 
Caledfryn, Brutus, &c., yn gwahaniaethu yn fawr oddi- 
wrthym ni, yn gystal ag oddiwrth eu gilydd, nid y w yn 
annhebyg y bydd i ddadl gymmeryd Ue rhyngom ; ond 
gan mai ein hunig amcan yw dwyn Llythyreniaeth yr 
laith i unflFurfìaeth, ar sylfeini safadwy, yn unol ag an- 
sawdd a theithi yr Omeraeg, ymdrechwn ymgadw rhag 
deínyddio ymadroddion anmharchus mewn perthynas i 
neb pa bynag, a chadw allan bob cyfeiriadau personol 
ac anmherthynasol, fel na fyddom yn waeth cyfeìllion 
wrth derfynu nag ydym yn awr wrth gychwyn ; ac os 
tueddir rhyw rai i wneyd sylwadau ar yr egwyddorion 
a osodwn i lawr yn y Llythyrau canlynol, yr ydym yn 
deisyf amynt hwythau i ymddwyn yn yr un modd, gan 
gofio mai. * rhydd i bob meddwl ei fam ;' ac os nad oes 
genym oU resymau têg dros ein bam, ac nid cecraeth 
bersonol, ac haeriadau noethion a disail, bydd yn Uawer 
gweU a mwy boneddigaidd i nhei rhoddi i fyny ar un- 
waith, nâ glynu yn ystyfaig wrthi er mwyn porthi 
mjmapwy orwag, a hyny ÿn unig er cael enniU rhith 
fuddygoliaeth." Yr ydym wedi ymdrechu cadw at hyn 
drwy y Lljfi: oU, er mwyn peidio "biìmo trà£àaàÄ».T^ò. 
cbyârôí tjmberau neb yn afreidlol •, ac o^ ^ôc^'cû. ^^ŵ.- 
iau yn deùiyddio jmadroddion lled gaiieò., m^ l^T^ "3^ 
gwneyd hyny o mx anmharcli persoTio\ \uẁ,ẁöfix n^ 

A 2 
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imîg o herwydd fod yn angenrlieidiol dynoethi cyfeil- 
iornadau, ac egluro egwyddorion, yn y modd mwyaf 
pendant a didderbyn wyneb. " Y Gwib yn erbyn y 
Byd," oedd ein harwydd-air, ac ymdrechasom gadw 
golwg ar hyny bob amser, a gwnawn felly etto hyd oni 
ddygom ein sylwadau i derfyniad. 

Nid yw ond rhan fechan iawn o'n cynllun presenol, i 
geisio dangos pa fodd y daeth dyn yn bercheu ar laith 
yn y dechreu, na pha laith oedd yn cael ei Uefaru gan 
Adda yn mharadwys, a chan ei hiliogaeth hyd amser 
cymmysgiad yr iaith gyntefig, wrth adeiladu twr Babel. 
Fel llawer o bethau ereiU, y mae y pethau hyn wedi 
cael eu gadael yn guddiedig dan lèn dywell ac an- 
nhreiddiedig henafiaeth, ac nid y w yr oll a ddywedir 
am danynt ond dychymmygion ar y goreu, er mor gy w- 
rain y mae rhai o honynt wedi cael eu ffurfio a*u gosod 
allan gan ddysgedigion athrylithgar. Meddylia rhai i'r 
Bôd Dwyfol gynnysgaethu y dyn cyntaf ag laith ber- 
ffaith yn ei holl ranau, yn ei greadigaeth ; ond os felly, 
yr oedd Adda o angenrheidrwydd i anghofio Uawer o 
honi, canys nid oedd ef mewn angen ond am ychydig o 
eiriau elfenol syml i hysbysu ei deimladau a*i ddjrmun- 
iadau yn nghyflwr cyntefig cymdeithas. Ereill a gred- 
ant i'r dyn gael ei gynnysgaethu à gallu i fíìirfio laith 
iddo ei hun, a bod yr laith hòno yn ychwanegu ac yn 
cynnyddu, fel yr oedd angenrheidiau yn galw am hyny. 
Mae hyn yn fwy tebyg a rhesymol nâ'r dychjrmmyg 
cyntaf, canys y mae genym lawer o brofion diymwad 
fod ieithoedd yn cynnyddu ac yn ychwanegu eu geiriau 
hyd y dydd heddyw, yn ol fel y mae amgylchiadau yn 
galw am hyny ; ac nid oes un iaith yn y byd yn meddu 
ar fwy o rwyddineb i gyfansoddi geiriau newyddion yn- 
dài, nâ'r Gymmraeg. 

MewD perthynoB hefyd i \>a \a\t\i oeâL"ÖL -^ ç^Vsä, -sf 
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mae llawer o amrywiaeth bam yn hanfodi. Nid oes 
braidd nn o genedlaetbau Ewrop, o leiaf, nad oes rhyw 
ysgrifenjdd wedi haeru mai ei hiaith hi sydd yn haeddu 
y flaenoriaeth hôno ; ond y grediniaeth gyffîrediu yw, 
mai yr Hebraeg oedd iaith gyntefig dynoby w. Pa un 
a yw yr iaith gyntaf mewn bodoliaeth yn awr, ai nid 
yw, nid jw ond o bwys bychan iawn yn ein hobrhein- 
iadau presenol ; ond os addefir fod yr ieithoedd cyntefig 
yn gy^Euisoddedig o seiniau elfenol syml, y rhai a red- 
ent trwy eu hoU gyfansoddìad, y mae genym brofion 
digonol o henafiaeth y Gymmraeg. Yn ol Tafien gy- 
mharol a wnaed gan y dysgedig Ddr. W. O. Pughe, yr 
ydym yn cael fod yn y Saesnaeg 38 o'r seiniau elfenol 
hyn, yn yr Almaenaeg 31, yn y Ffrancaeg 39, yn y 
Ladinaeg 45, yn yr Hebraeg 65, yn y Bersiaeg 122, 
yn yr Arabaeg 148, ac yn y Gymnuŵeg 213. O'r 65 a 
gynnwysa yr Hebraeg, y mae 30 o honynt yç meddu 
yr un swyddauac ystyr â'r rhai a geir yn y Gymmraeg ; 
ac y mae yn yr Arabaeg 63, ac yn y Bersiaeg 61, yn 
cytuno yr \m modd. Felly, heb fyned i haeru mai y 
Grymmraeg oedd yr iaith g^mtaf, mae hyn yn profi ei 
bod wedi cadw mwy o weddillion yr iaith hòno, nag 
unrhy w iaith adnabyddus arall. Yr hoU seiniau, neu 
wreidd-eiriau elfenol hyn, ydynt yn rhedeg trwy hoU 
gyfansoddiad y Gymmraeg, ac yn fíurfiad y geiriau hir- 
af, y maent yn cadw eu hystyr cyntefig, heb fyned dan 
\m cyfiiewidiad pa bynag, ond yn unig yr hyn a ofyna 
ansawdd yr iaith yn y cydseiniaid a*r Uafariaid cyfnew- 
idiol wrth fiurfio geiriau cyfansawdd, neu mewn cyflead 
gramadegol ; ac ar yr iawn ddefhydd a wneir o hon- 
ynt feUy, y mae yn ymddangos i ni fod Iawn Lythyr- 
£KiAD Y Gymmbaeg, i raddau mawrion, yn ymddi- 
BYNU ; ac nis geUir troseddu y rheolau a lywodraethant 
jr cjrûiewîdiädau liythyrenol hyn,Tie\i\íiMi'^^^ẁfvm^ 
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gwrciddiol, na pha fodd y gallent gyflafareddu a chy- 
tuno ar y pwnc hwnw, a hwjrthau heb fod ganddynt 
ystyr i un gair yn 31: laith yn flaenorol i hyny, ac felly 
yn amddifad o gyfrwng i amlygu eu meddyliau i'w 
gilydd. 

Mae rhywbeth digrif iawn yn y dychymmyg, i eiriau 
gwreiddiol gael eü hystyr trwy gjiiundeb cenedl, fel pe 
buasai gan genedl y Cymmry r^rw bentwr mawr o eiríau, 
ac iddynt ymgasglu ynghyd ryw ddiwmod i roddi ystyr 
iddynt, ac i hyny gael ei wneyd yn hollol ddamweiniol, 
fel tynu cytysau, a pha ystyr bynag a ddaeth allan i 
bob gair, hyny a fu ei ystyr mwyach. Os oedd ein 
cenedl yn yr oes hòno mor fjrmpwyol, ystyfnig, a gwa- 
hanol eu barn yn nghylch rhoddi ystyrion i eiriau, ag y 
maent yn awr yn nghylch llythyrenu y geiriau hyny, 
nis gallwn weled pa fodd y gallasent benderfynu y 
pwnc mewn unrhyw ddull arall, a buasai cystal iddynt 
hefyd sefydlu Uythyreniaeth geiriau yr un amser ag y 
sefydlasant eu hystyr ; ond y mae yn eglur na chafodd 
y naill ei wneyd, ac nid y w yn debyg i'r Uall ychwaith. 
Ni fyddai yn un syndod genym i glywed Caerfallwch 
a Chaledfryn yn haeru, mai anghytuno yn yr amgylch- 

. iad hwn a fu yr achos o gymmysgiad yr ieithoedd yn 
Mabel, trwy fod dynion yn rhoddi gwahanol ystyrion 
i*r un geiriau. 

Ymddengys i ni yn hytrach, fod laith, ar y cyntaf, 

/ yn syml iawn, yn gynnwysedig ond o ychydig seiniau i 

ddynodi poen a phleser, anfoddlonrwydd a boddlon- 

rwydd, atgasrwydd ac hyfrydwch, &c., neu gyfrwng i 

hysbysu y teimladau, yr hon a ellir ei galw yn laith 

■■ Natur, ac y mae i ry w raddau gan y creaduríaid afre- 

symol; ac Vt adeilwaith godidog a elŵ yn awr yr 

laitb Oymmraeg, ddeilliaw yn xaàdo\, -^tì o\ iŵ yt q^^\ 

an^en yn galw, oddiwrtb. y seimau. ^\íTevâÀ\o\ ^tì^\nä 
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iol hyny. Ond nid yw o un pwys i ni yn awr, pa un 
a gafodd y geiriau gwreiddiol eu hystyr trwy gydsyn- 
iad a chytundeb cyflfredinol, neu ynte trwy ddilyniad 
naturiol oddiwrth y seiniau cyntefig ; mae yn ddigon / 
i'n hymchwiliadau presenol, fod y geiriau cyfansawdd 
yn ddarostyngedig yn eu cyfansoddiad i reolau pcnodol, 
y rhai nis gellir eu tòri heb droseddu ar ansawdd, natur, 
a theithi yr laith ; a'n hamcan yn y sylwadau canlynol, 
yw egluro y rheolau a lywodraethant y cyfansoddiad 
crybwylledig. 

PENNOD I. 

Y CYFNEWIDIADAU LLYTHYRENOL. 

Wedi gwneyd yr ychydig sylwadau blaenorol, yr 
ydym yn awr yn cael ein harwain yn naturiol at y 
Cyfi[iewidiadau Llýthyrenol a gymmerant le yn y Gym- 
mraeg dan wahanol amgylchiadau. 

Ymddengys i ni y gellir dosparthu Llythyreniaeth 
y Gymmraeg i ddwy gangen fawr, sef Geibdabddiad, 
a Sain neu Lafab Gwlad ; ac er fod y Gymmraeg 
yn cael ei hysgrifenu a'i llythyrenu yn bresenol mewn 
llawer o wahanol ffyrdd, ie, yn wir, mewn cynnifer ffordd 
ag sydd o ysgrifenwyr Cymmreig yn bodoli, nid yw yr 
oU o honynt ond ymadawiad, i fwy neu lai o raddau, 
oddiwrth y naill neu y Uall, neu ynte gymmysgedd o'r 
ddwy. Nid oes un angen yn bresenol i ni sylwi ar y 
gwahanol Iwybrau a gymmera ysgrifenwyr, rhwng y 
ddau ddosparth a grybwyUwyd, nac hysbysu ychwaith 
pa un o'r ddwy ffordd ydym ni yn gymmeradwyo, gan 
yr ystyriwn fod rhai pethau yn angenrheidiol i'w heg- 
luro yn gyntaf, y rhai a ddaliant gyssylltiad union- 
gyrchol â Llythyreniaeth y Gymmraeg, megys y cyf- 
newidiadau Uythyrenol a berthynant i'r cydaeiwiaid ^\ 
lìüfanajd, a'r rheolan a ly wodraetìiant '^ cyiiie^^'^^^^ooc 
Ajöf, Jfl ngbyd â chjrfansoddiad gemaa,ÿx ^^ẁöû.^ 
mae y naiU ran o'r gair yn gael ax -y tYìwì ^xîKl tcäw^ 
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cyfansoddiad, a*r effaith a ddilyna eiriau mewn cys- 
trawen ; ac wedi myned trwy y pynciau hyny yn oíalus 
a manwl, fe allai na fydd yn anhawdd iawn i ddyfod i 
benderfyniad am yr iawn ffordd i lythyrenu y Gym- 
mraeg, a gosod gerbron y darllenydd res o reolau addas 
a phriodoler cyfarwyddyd i ysgrifenwyr yn ol llaw, yr 
hyn a fyddai yn ddymunol ei gael yn awdurdodol oddi- 
wrth Bwyllgor dewisedig mewn rhyw Eisteddfod neu 
Gynnadledd ddyfodol. 

Diau fod Llythyreniad cy wir yr laith yn ymddibynu, 
i raddau mawrion, os nid yn hollol, ar wybodaeth ac 
arferiad cywir o'r cyfnewidiadau llythyrenol a gry- 
bwyllasòm, y rhai a gymmerant le dan wahanol am- 
gylchiadau yn y cydseiniaid a'r Uafariaid ag sydd yn 
gyfnewidiol. Os edrychir i Goelbren y Beirdd,* a 
sylwi yn fanwl ar y prif Iji^hyrenau a*u hadlawiaid, ceir 
prawf diymwad fod Llenorion y cyn-oesoedd wedi bod 
yn gywrain a gofalus iawn yn ffurfiad a chyfensoddiad 
yr laith ; a bod y cymmysgedd a hanfoda yn bresenol, 
wedi ymlusgo i mewn iddi trwy gymhwyso ati y llyth- 
yrenau Rhufeinig, y rhai nid oeddent yn gweddu mewn 
im modd i ansawdd a natur yr hen Omeraeg, ac felly 
gorfuwyd gwneyd defnydd o ddwy a thair Uythyren 
yn nghyd i ddynodi un sain, a'r rhai hyny yn fynych 
yn hoUol anmhriodol at y cyfryw orchwyl ; ond gan 
nad oes un gobaith yn awr i gael hen egwyddor Coel- 
bren y Beirdd i ymarferiad fyth mwyach, a bod pob 
cynnyg a wnaed i ddileu y Uythyrenau dyblyg a thri- 
phlyg wedi methu, mae yn debyg fod yn rhaid i ni 
wneyd y goreu o'r egwyddor anaddas ac anmhriodol 
sydd genym, er mor wrthun y mae y wisg afler hon yn 
ymddangos am y Gymmraeg dlos a godidog. Ond er 
yr hoU anfanteision hyn, pe byddai i'r gofal dyledus 
gael ei gymmeryd am y cyfnewidiadau a grybwyllwyd, 

• Nid ydym yn myned i aros yn bresenol, i ddadlen pa on a yw Coelbren 

LBeirdd yn ddyfais o eiddo y Dr. Fughe a lolo Morganwg, fel y mae rhai 
lenorion Cymmreig wedi haeru ; ond yr ydym yn ei ehymmeryd fel y mae 
weâi àjfoà i'n llaw. Os mai eu dyfais hwy oedd, y mae yn syndod eu bod 
wedi cytuno yn. ei chylch ; canys nì fu, dau enoed ^ufw^ gwahanol yn eu 
bam mewn perthynas i Lythyreniady Gyiûmra»«, ä ẁc^Tömctíb \ẁo 'Äcst- 
gíinwg bob cyûeuBdra. i ddiraddio a gwoweâo y "Dt. "Pu^Yift at ^s ^w\sL-9rK^, 
erfodyDr.yn rhy ddysffedûr. boneàdigŵdaL, «ŵ «Äàî^Tû.V «rmaai^n^ ^a»^ 
»Xlwohono, 
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hyd y nod yn yr egwyddor bresenol, byddai i lawer o'r 
anharddwch a'r s&eoleiddìwch gad ei symud ymaith 
a'i ddìleu. 

Mewn pertìiynas i'r cyfiiewidiadau Uythyrenol, Gol- 
ygydd dysgedig y Canwro Briton a wna y sylwadau 
dyddorol a phriodol a ganlynant : — *' Pa fwyaf manwl y 
chwilir yr laith Gymmraeg, mwyaf hynod yr ymddang- 
osa i'r sylwedydd beimiadol, a mwyaf i gyd fydd y 
profion diymwad a geir o'i gwreiddioldeb a'i henafìaeth. 
£i phriodoliaethau elfenol, y rhai a gyfansoddant ei 
theleidrwydd, ei nerthobrwydd, a'i chydweddiad, ydynt 
eisoes wedi cael rhy w gyfran o'n hystyriaeth ; ac y mae 
y pwnc hwhw yn un a rodda ad-daliad cyflawn am bob 
trafferth a gymmerir i'w obrhain. Yr egwyddor hon, 
pa fodd bynag, a berthyna yn neillduol i gymmeriad 
bywydol yr laith ; hon jw y sylfeen ar ba im y gor- 
phwysa, a'r ysbryd trwy ba im yr anadla. Ond ein 
gwaith yn awr yw chwiho nodweddiad arall, yr hwn a 
ddyga berthynas fwy neillduol â phriodoliaethau allanol 
yr laith Gymmraeg, a thrwy yr hwn y mae ei chys- 
traweniad gramadegol yn cael ei effeithio i raddau 
mawrion. Y pwnc hwn yw Cyâiewidiadau ei Chydsein- 
iaid, yr hwn sydd nodweddiad a ddyga brawf cryf o'i 
henafiaeth. 

'' Fod gan rai seiniau o eiddo j Uais dynol dueddiad 
cryf í gyduno a chydweddu à seiniau ereill, pan ddeuant 
mewn cyssyUtiad a hwynt, sydd.egwyddor ag y geUir 
obhain ei heffeithiau, i raddau mwy neu lai, yn mhob 
iaith ; ac hyd y nod yn yr ieithoedd a gyfrifir yn rhai 
diweddar, y mae yr egwyddor hon i'w chaiifod yn eglur, 
ar rai acídysuron neiUduol, pan y mae Uythyrenau yn 
cael eu gadael aUan, a gwahanol flaenddodiaid yn cael 
eu defiayddio. GelUd n^ aUan lawer o gyfriewidiadau 
Uythyrenol yn y Saesnaeg, yr Eidalaeg, a'r Ffrancaeg, 
y rhai a ymddangosant yn weddiUion yr un egwyddor 
a dreiddia trwy hoU g^rfansoddiad y Gymmraeg, yn yr 
hon, a'i chwaer-ieithoedd, yn unig, y mae ei gweith- 
rediad rheolaidd yn awr yn ganfyddadwy. Yr ieith- 
oedd henafól, yn wir, ydynt 'wedì c^'?? ^%^^^^\!l 
cryûuíh o'r egwyddor hon, nà'x xÌMÌ ŵníŵ'^'^n ^^ 
hjrd y nod yn y rbai hyny, nid j^ yi mfcÔLâML^ ^ỳvsäs5^- 
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iaethau cyfíi*edin a geîr yn y gyfundrefn Gymmreig. 
Yn yr Hebraeg, er enghraiflPt, y mae cliweeh o lythyr- 
enau, y rhai y newidir eu seiniau yn ol fel y byddant 
yn cael eu nodi á'r nôd a elwir Dagesh ; ac yn y Hoeg, 
y mae cydseiniaid neillduol a elwir Mudaniaid^ y rhai 
a amry wiant eu sain o galed i feddal, ac i'r sain chwern, 
fel y gwelir trwy lawer o enghreifftiau o*r perwyddiaid 
yn yr iaith hono. Etto, yn y ddwy hen iaith hyny, 
ceir fod yr ansawdd hwn yn effeithio ar gyfansoddiad 
geiriau, yn hytrach nag ar eu cystraweniad gramadegol, 
ac nid ystyriwyd ef erioed gan ramadegwyr fel yn 
ffiirfio rhan angenrheidiol o'u cyfansoddiad ieithyddol ; 
ac yn Uai nâ hyny, ' nid y w i gael ei gyfathu â'r eg- 
wyddor sydd yn treiddio trwy y Gymmraeg, er y dichon 
fod cadwriaeth ei weithrediad afreolaidd yn brawf eu 
bod wedi deilliaw o*r un gwreiddyn yn ddechreuol. 

" Gan hyny, rhaid ystyried fod cyftiewidiadau y cyd- 
seiniaid yn drefniant rheolaidd yn y Gymmraeg, yn 
cael ei ly wodraethu gan gyfreithiau neu reolau sefydlog, 
y rhai ydynt yn gyssylltiedig ag egwyddorion gramad- 
egol yr laith, er fod rhai gramadegwyr enwog, megys 
Gambold a Walters, wedi gwadu hyny, ac wedi haeru 
mai unig ddyben y cyfiiewidiadau hyn, yw Uyi&ihau ac 
hyrwyddo seiniad geiriau." 

Yr enwog Ddr. Pughe, yn ei Ramadeg, wrth egluro 
y pwnc hwn, a wna y sylwadau tra phriodol a ganlyn- 
ant: — *' Yr egwyddor o gyfnewidiadau Uythyrenol, fel 
trefniant rheolaidd, sydd yn perthyn i'r Gymmraeg yn 
imig, er fod effaith y cyfry w dueddiad mewn rhai llyth- 
yrenau i newid eu seiuiau i'w ganfod yn mbob iaith yn 
y byd; ond yn y Gymmraeg, y mae yn rheoleiddio 
rhai o brif ddulliau cystrawen yr laith, yn gystal mewn 
perthynas i ramadeg â chyfansoddiad geiriau. Mae y 
cyfnewidiadau hyn wedi ymddangos bob amser yn 
rhwystr mawr i ddyeithriaid ddysgu yr laith ; ond y 
mae y cyfryw ymddangosiad yn codi yn rhanol, os nid 
yn hollol, oddiwrth ddau achos, ac nid oes un o honynt 
yn hanfodol neu yn wreiddiol yn y trefniant. Un o 
bonynt yw, nad yw hatur a p\ien\i^i^îx^^\3L ^ ^"^fe^w 
gyfnewiâiadsiM wedi cael eu ìieg\\xro eTioeò. me^^ tûö^\ 
priodol; a r Uall y w, o herwydd îod ^t IoàŴl ^í^^y ^vy.vi\ 
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ei gwîsgo mewn llythyreniaeth ddyeithr ac anaddas iV 
hansawdd; ac annigonol i gynnrychioli ei hoU seiniau 
syml, heb ddefhyddio Uythyrenau anmherthynasol ; ac, 
mewn rhai achosion, defnyddir Uythyrenau dyblyg a 
thriphlyg, yn Ue y rhai o ŵirf unig a syml a ddefiiyddid 
yn yr egwyddor gyntefig."* 

Mae y pwnc dan sylw yn cael ei egluro yn agos i 
foddlonrwydd gan y Dr. Pughe, a*r anhawsderau y 
cyfarfydda dyeithriaid â hwynt yn eu hymchwiHadau 
i'r laith Gymmraeg, yn cael eu hobhain i'w gwir 
achosion ; ond dichon hefyd fod anwybodaeth a cham- 
ddeaUdwriaeth mawr yn ffynu mewn perthynas i'r cyf- 
newidiadau Uythyrenol hyn, fel y sylwa Golygydd y 
Cambro Briton ; am hyny y mae yn angenrheidiol bod 
ychydig yn fanwl wrth eu hegluro. Rhai dysgedigion 
a dybiant fod yr arferiad hwn yn gyflfredin yn mhob 
iaith ar y cyntaf, ac mai ei adawiad heibio oedd y prif 
achos o wahanol dafod-ieithoedd, y rhai, trwy gyûiew- 
idiadau a Uygriadau peUach, a ddaethant mewn amser 
yn ieithoedd gwaháhol. Fod yr arferiad o gyfnewid 
Uythyrenau, yn gyffredin yn yr ieithoedd cyntefig, sydd 
yn dra thebygol, oddiwrth y gweddiUion aml o hono 
sydd yn aros hyd heddyw mewn gwahanol ieithoedd ; 
ond pe dygem enghreifitiau o hyny, ni wasanaethent 
ond ychydig neu ddim er egluro y trefniant yn y 
Gymmraeg, am hyny awn yn mlaen at y pwnc dyrys a 
dyddorawl hwnw, fel y mae yn dwyn perthynas â*n 
Hiaith ni. 

Yn awr, er mwyn egluro y cyfiiewidiadau Uythyrenol 
yn rheolaidd a deaUadwy, dechreuwn gyda'r rhai a 
berthynant i'r Cydseiniaid ; ac fel y byddo i'r darUen- 

• Nid yw yn debyg fod y Dr. Pughe, er ei hoU ■wybodaeth ieithyddol, yn 
deall y Sanscrit, er ei fod yn cyfeirio ati mewn un man, onite buasai yn ein 
bysbysu fod y cyfhewidiadau llythjrrenol hyn yn dreâiiant rheolaidd yn yr 
iaith hono, fel ag y maent yn y Gymmraeg, a bod y tebygolrwydd mwj'af 
yn flynu rhwng y ddwy iaith yu y peth hwn. Cyfailí dysgedig o Gymmro, 
ag sydd wedi bod lawer o flynyddoedd yn Genadwr yn yr IndiaDdwyreiniol, 
a anfonodd atom Iythyr, ryw amser yn ol, yn sylwi ar y tebygolrwydd 
rhwng V Sanscrit a'r Gymmraeg yn eu cyfuewidiadau llythyrenol, ac addaw- 
odd anion atom enghreififtiau, er profi hyny, ond ni ddaethant i'n llaw fyth. 
Pa fodd bynag, gyréísom yn ol íìaw gyixuiamet.Yv òxa âLNẀàotWN^ x\csrtl'ç,^ 
Sanscríta'rGrmmraeg; ond gan fod y Uyfr h.wiLVî "^îŵẁ^ c»ríV. ŵ. '^^'^EÍ^leca. 
g»o Sais, fr hwn m wyddaí nemawr o ddim am -mi -ûaŵîÄ n c^e^Sôùaí^^^. 

UrtìiyrenoIfDîd oedd y trefiiiant, yn un o'r ddw^ mŵi, ^ŵ ^^ẁ ẃ.%^^i>"t^^ 

loddlODrwydd, w » 
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ydd gael golwg gyâawn a chryno amynt oll ar unwaîth^ 
gosodwn ger ei &on y daâen ganlynol : — 



Seiiiiau. 


Dosparth 1. 


Dosparth2. 


DosparthS. 


Gwreiddiol 


c p t 


b d g 


U m rh 




Meddal 


gr b d 
nehnúi nh 
eh ph th 


f dd - 
m n ng 


1 f r 




Ysgaûi 











Yn ol y daflen âaenorol, canfyddir fod naw o'r cyd- 
seiniaid yn ddarostyngedîg i gael eu newid dan wahanol 
amgylcbiadau ; a bod y naw Êyny yn cael eu rhanu yn 
dìi Dosparth, a thaìr llythyren yn mhob Dosparth ; sef, 

Y Dosparth Cyntaf C, P, T. 

Yr Ail Ddosparth B, D, G. 

YTr5'dyddDosparth..Ll, M, Rh. 

DOSPABIH 1. 



Seiniau. 



Gwreiddìel 

Meddal 

Chwym 

ysgafb 



C. 



Car. 

Ei Gar, g.* 
FyNghar. 
£i Char, b. 



Pen. 

£i Ben, g, 
FyMhen. 
Ei Phen, b. 



Tad. 

EiDad,^. 
FyNhad. 
EiThad,6. 



. Canfyddir fod y Ilythyrenau cynnwysedig yn y Dos- 
parth Cyntaf, sef C, P, a T, yn myned dan Sn chyíhew- 



idiad, 
eiriau 



l, yn ol feí y byddont yn cael eu lly wodraethu gaa 
u blaenorol, neu rediad gramadegol yr ymadrodd. 



DOSFABTH 2. 



Sehüaa. 


B. 


D. 


G. 


Gwreiddiol 


Brawd. 

Ei Frawd, g. 

FyMrawd. 


Ei Ddwm, g. 
FyNwm. 


Gwraig. 
Ei Wraig, g. 
FyNgwraig. 


Meddal 







Y Uythyrenau a gyfansoddant yr Ail Ddosparth, sef 
B, D, ac G, a ânt dan ddau gyfhewidiad. 

DOSPARTH 3. 



i 



Seiniau. 



Gwreiddiol . 
Meddal 



Ll. 



lAaw. 



M. 



Rh. 



Bhaff. 



jLiia'w. \ aLttni. V luiaii. 
Ei Law, g, \ îiíwni, g. \'R\^y^ 9 



ì 



* T Uythyrenau ffba arwyddant y rliywia.u gwrrîiwttidd ».ì»enuw'»^* 
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Y llytliyrenau a gyfansoddant y Trydj^dd Dosparth, 
sef Ll, M, a Rh, a gymmerant un cyfhewidiad yn unig. 

Felly, y Dosparth Cyntaf a gymmera y sain feddal, 
y sain chwern, a*r sain ysgafn ; yr Ail Ddosparth a 
gymmera y sain feddal a'r sain chwem ; a*r Trydydd 
Dosparth a gymmera y sain feddal yn unig. Yn 
Nghoelbren y Beirdd, yr oedd llythyren benodol am 
sain feddal yr ff ; ond y mafe hono wedi ei cholli yn yr 
egwyddor bresenol, ac felly gadewir yr g allan ; megys, 
Crwaith^ ei waith; Gwraig, ei Wraig, &c., &c. 

Mae yn beth hynod i sylwi amo, fod yr hen Gymmry 
mor hoff o Drioedd yn eu hoU ysgrifeniadau. Eu 
Hanesyddiaeth sydd wedi ei gyfansoddi yn Drioedd, a 
llawer o'u cy^msoddiadau Barddonol, Moesol, Cyfreith- 
iol, ac Addysgiadol, ydynt yn gynnwysedig o Drioedd ; 
felly yma hefyd, canfyddir tri Dosparth o lythyrenau 
cyfnewidiol, a thadr Uythjrren yn cyfansoddi pob Dos- 
parth; ac nid oedd y llythyrenau yn y gwahanol 
Ddosparthau hyn fyth yn cael eu cymmysgu â*u gifydd, 
neu y naill yn cael ei defnyddio yn lle y llall. Yr oedd 
gan ein cyndeidiau nôd penodol am y llythyren wreidd- 
iol ; ac yr oedd pob un o'i hadlawiaid yn cynnwys y 
nôd hwnw, gyda rhyw ychwanegiad am bob cyfhewid- 
iad adlawiadol, ond yn bresenol yr ydym ni yn defnyddio 
yr un llythyren am yr g wreiddiol a'r g sain feddal yr 
c ; yr un Ujrthyren am y & wreiddiol a'r b sain feddal y 
p ; a'r un Uythyren am /, sain feddal y ô, a'r /, sain 
feddal yr m, &c., yr hyn sydd gymmysgedd nad oedd 
yn hanfodi yn Nghoelbren y Beirdd. Felly, y mae yri 
eglur fod y Gynmiraeg wedi coUi Uawer o'i gogoniant 
cyntefig, wrth gymhwyso yr Egwyddor Rufeinig ati, 
heblaw dwyn i mewn y dyryswch a*r cymmysgedd 
presenol sydd yn ei Uythyreniaeth. 

Hefyd, y mae cywreinrwydd araU yn perthyn i'r 
Uythyrenau cyfhewidiol hyn a'u hadlawiaid, yr hwn 
sydd yn dra theüwng o sylw y darUenydd myfyrgar. 
Os dosrenir y Uythyrenau cyfhewidiol hyn yn gyfatebol 
Vt peiriannau ymadrodd a ddeftiyddir wrth. e\i seiwio^l 
We/ìésolion^ J)emtolion, a Gorchfaniolio'a^ ì^\lY£n.\ — 
Gwefusolion. Deintolion. GorclifantoUo'n.. 

p,b,m; t, d, rli; e,%,^î^% 

b2 
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canfyddir fod un Uythyren o bob un o'r Dosranau hyny, 
wedi ei chymmeryd i wneyd i fyny im o'r Dosparthau 
blaenorol ; megis, c o'r Gorchfantolìon, t o'r Deintolion, 
a p o'r Gwefusolion, i wneyd i fyny y Dosparth cyntaf, 
y rhai a gymraerant y tri chyfnewidiad ; g o*r Gorch- 
fantolion, d o'r Deintolion, a b o'r Gwefusolion, i wneyd 
yr ail Ddosparth, y rhai a ânt dan ddau gyfnewidiad ; 
a'r // o'r Gorchfantolion, yr^rh o'r Deintoliou, a'r m o'r 
Gwefusolion, y rhai a flîirfìant y trydydd Dosparth, ac 
ni ehymmerant ond un cyfnewidiad yn unig. Mae yn 
wir nad yw pawb yn cytuno am gyflead y llythyrenau i 
Wefusolion, Deintolion, a Gorchfantolion, yn enwedig 
yr rh, yr hon a resir gan rai yn mhlith y Gorchfantol- 
ion ; ond y mae yn ymddangos i ni fod y cyflead a 
wnaethom yn flaenorol yn agos i'r gwirionedd, a bod yr 
rh yn perthyn yn hytrach i'r Deintolion nag i'r Gorch- 
fantolion, os nad yw yn fath o drosiad, neu dransition o 
un i'r llall. Heblaw hjmy, i ba ryw bynag y perthyna 
y Uythyren wreiddiol, y mae ei hadlawiaid oll yn per- 
thyn i'r un rhyw ; hyny yw, nid yw y Deintolion fyth 
yn troi yn Wefusolion, na Gorchfantolion, nac yn y 
gwrthwyneb ; ond pob llythyren yn cadw ei rhy w ei 
hun yn berfíaith trwy bob cyfnewidiad adlawiadol 
y darostyngir hi iddo. Y mae hyn yn dreftiiad ag 
sydd yn rhwystro cymmysgedd yn yr laith ; eithr nid 
yw Llythyreniaeth y Gymmraeg yn cael ei efíeithio 
nemawr ganddo. 

Y mae etto un peth yn perthyn i*r cyfhewidiadau 
llythyrenol hyn ag y dymunem i'r efrydydd sylwi amo. 
Y Uythyi'enau c, p, t, y rhai a gyfansoddant y Dosparth 
Cyntaf, ydynt y caletaf a'r cryM, a'r seiniau meddal yn 
y Dosparth hwn, sef b, c?, ý, ydynt y rhai gwreiddiol yTi 
yr Ail Ddosparth ; ond y mae y rhai hŷn yn rhy wein- 
iou yn awr i gymmeryd y sain ysgafn. Er y goddefa 

; c, p, t, eu cyfnewid i'w seiniau meddal yn nghyfani- 

i soddiad geiriau, ni wná b, d, g hyny yn mhob amgylch- 

iad, o herwydd eu gwendid, canys y maent oU yn 

seÌDÌau meddal eisoes. Dalier sylw neiilduol ar hyn, 

^an y bydd genym ychwaueg i àâLywŵâL-^âL ŵjtûo ^t\3û. 

esr^uro eíFaith blaenddodiaid a àerîynasit^tL s,tùä^^cij%, 

a^, dos, ffosy &c. 
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Wrtli sylwi yn £mwl ar jrr holl bethau a grybwyllas- 
om, y mae yn ymddangos i ni fod rhy w gyAvreinrwydd 
hynod wedi cael ei arferyd, hyd y nod yn ffurfiad yr 
laith Gymmraeg, a bod ei hegwyddor yn Uawer mwy 
per£^th nag egwyddor unrhy w laith arall, adnabyddus 
i ni. Nid ydym yn gwybod pa un ai effaith bwriad a 
chelfyddyd yw y pethau a grybwyllasom ya flaenorol, 
wedi cael eu trefiiu, eu dosparthu, a'u rheoleiddio, o 
oes i oes, fel yr oedd dysgeidiaeth yn cynnyddu, ac 
angenrheidrwydd yn galw am hyny ; neu ynte fod y 
Gymmraeg yn laith natur, ac nas gallasai fod ei heg- 
wyddor ond yr hyn ydyw, nac un cyfnewidiad hanfodi 
ynddi, heb droseddu ar reolau natur, teithi, ac ansawdd 
yr laith ei hun. 

Mae yn wir fod rhai cyfnewidiadau yn perthyn i 
ychydig o'r cydseiniaid, y rhai ni ddarluniwyd yn flaen- 
orol, megis fod ff yn troi yn c, í yn troi yn n, &c. ; eithr 
cyfnewidiadau afreolaidd, neu yn hytrach anghyflfredin, 
y w y rhai hyny, a cheir cyfleusdra i egluro eu natur a'u 
dybenion, yn y pennodau dilynol. Mae y dysgedig . 
Gaerfallwch, yn ei ''* Analysis of Welsh Orthography,'^ ( 
yr ,hwn, ar y cyfan, sydd yn un o'r cyfansoddiadau 
goreu a ymddangosodd ar y pwnc hwn, wedi ymddjnrysu 
yn fewr trwy gymmysgu y cyfnewidiadau rheolaidd a'r 
rhai afreolaidd â'u güydd ; a thrwy roddi cyfnewidiadau 
i rai Uythyrenau na pherthyna iddynt, megis dywedyd 
fod m yn meddu y sain chwern mh, yr hyn nis gall han- 
fòdi, gan fod m yn wreiddiol yn y sain chwern, fel 
hefyd y mae y ddwy lythjTen arall a gyfansoddant y 
Trydydd^Dosparth, sef U ac rh ; felly, nis gall un o 
lythýrenau y Dosparth hwn gymmeryd sain chwern 
arall mewn unrhyw sefyllfa pa bynag, a'r unig gyfnew- 
idiad yr ânt dano, yw i'r sain feddal, fel yr eglurwyd 
yn barod. Mae hyn yn ddigon hysbys i bob ysgrifen- 
ydd Cymmreig; ond addefwn yn rhwydd fod llafar 
gwlad, mewn un parth o Gymmru, yn arfer, mewn modd 
llygredig, hyd y nod y cyfnewidiad anmherthynasol 
hwn a grybwylla Caerfallwch, ac a osodir i lawr ganddo 
fèì un rheólaidd. 

Yn y Bennod nesaf, rhoddwn geTbtOTi "^ ^^ŵs?k^^^ 
yRheohu sydd yn llywodraettu y cyiìi^N<íSÄvûâL«»-^T 
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yn yr Eisteddfod hòno. Hysbyswyd ni yn fuan, wedi 
ymddangosiad rhai o'r Llythyrau cyntaf, fod ein sylw- 
adau wedi derbyn cryn lawer o gymmeradwyaeth, a 
dangosid awydd cryf am i ni eu cyhoeddi yn Llyfryn, 
â'r hyn yr addawsom gydsynio, a chawsom yn fuan 
nifer mawr o danysgrif wyr ; a sylwedd y Llythyrau 
hyny, mor bell ag y maent yn myned, y w cynnwysiad 
y tudalenau canlynoL 

Nid ydym, mewn un modd yn cynnyg y sylwadau 
hyn ar Lythyreniaeth y Grymmraeg, mewn ffordd feistr- 
olgar a thra-awdurdodol, nac ychwaith yn dysgwyl i 
gydsyniad cyffredinol gael ei roddi i'r egwyddorion a 
osodwn gerbron ; eithr gan ein bod yn un o'r Pwyllgor 
a ddewiswyd gynt trwy lais y wlad, ar gais Cymmreig- 
yddion y Fenni, i ystyried y mater hwn, ac nad yw ein 
cydwladwyr wedi cael gweled barnau ond ychydig o 
aelodau y Pwyllgor hwnw fyth wedi hyny, hyderwn yr 
esgusodir ni am gymmeryd y llwybr hwn i hysbysu ein 
barn ar bwnc ag sydd wedi bod yn destun dadl ac ang- 
hydfod dros gymmaint o flynyddoedd, fel y mae wedi 
dwyn mawr anghlod ar yr laith Gymmraeg, ac anfri ar 
Lenyddiaeth Gymmreig ; a gobeithiwn hefyd, y bydd 
i'r sylwadau a wnawn, a'r egwyddorion a osodwn ger- 
bron, gael ystyriaeth bwyllgar, rhyddi ac anmhleidiol ; 
a'n dymimiad diffuant yw, y byddant o ryw gynnorth- 
wy i ddyfod i benderfyniad cywir a boddhaol ar bwnc 
mor ddyddorol. Yr oedd yn dda genym weled fod 
Pwyllgor Eisteddfod Dolgellau yn coleddu syniadau 
priodol am bwysfawrogrwydd y pwnc hwn, gan ei fod 
wedi cynnyg Gwobr o Ddeg Punt am y Traethawd goreu 
ar "Elfenau ac Egwyddorion Orgraffyddol yr laith 
Gymmraeg, tuag at sefydlu ar safon unffurf o lythyrenu 
yr laith.*' Yr oeddem yn gobeithio y Uwyddent yn eu 
Iiamcan canmoladwy ; canys pe Uwyddasent i sefydlu 
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07KMEBLU> Y SAIIT FEDDJLL. 

1* Ar ol pob perwyddiad, ond rhai yn y modd an- 
nlier^ol; megys, 

T dyn a ladda eforw gfwreiddiol, terw. 

Yeeflÿlareda/üldir „ miUtír. 

Bhyfel a ddinystria toledydd... „ çwlddyáà, 

BwfraolchaẃfiUad „ «fillad. 

Y Dr. Owen Pi^he a rodda y rlieol hon yn gywîr, 
ac j mae ei enghreiflftiau hefyd yn briodol ; ond nid 
ydynt mor ddealladwy, o herwydd eu bod agos oll wedi 
cael eu cymmeryd allan o weithiau yr hen Feirdd. 
Byddai jm well bob amser i roddi jt enghreifftiau a 
ddefoyddir mewn ymadroddion cyŵedin, y rhai a 
arferir gan bawb yn wastadol. Y dysgedig Gaer£Bill- 
wch a adawa y rheol hon allan o*i " Analysis of WeUh 
Orthographyỳ^ a thebyg ei fod yn golygu i'r un ganlynol 
lanw ei lle : — 

"LLythjrenan dechreool perwyddiaid a çrinmeraiit y sain feddalj pan 
iyddont yn caél eu rhagflaenu gan eirian erem :— 

Gadimiredeg: letmemn radix, rAedeg. 

Niallaf/ÿned: loannotgo „ myned. 

Mi ^rddais yno : I waUcedthere... „ eerddais. 
Ehaid imi (íala : Imostpay „ falu." 

Crybwylla Caerfìillwch ei fod wedi dilyn y Dr. Pughe 
ran sylwedd ei reolau, ond ni chanfyddir dim tebyg 
i'r rheol flaenorol yn Ngramadeg y Dr. ; ac nid 
yraddengys i ni fod llythyren ddechreuol un perwydd- 
lad yn cael ei meddalhau o henoydd ei fod yn cael ei 
ragflaenu gan eiriau ereill ; eithr y perwyddiaid rhedeg^ 
myned, cerdded, a talu, yn yr enghrei£Btiau blaenorol, a 
gymmerant y sain feddal o herwydd rhesymau ereill, 
sef y rhai canlynol : — 

" Gad imì redeg." — Imi sydd arddodiad rhagenwol, 
yr hwn sydd yn rhoddi y sain feddal i rh yn rhedeg, yn 
ol rheol arall, yr hon a grybwyllir yn ol Uaw. Yn yr 
achos dan syíw, dylasai yr arddodiad i a'r rhagenw mi 
gael eu gosod ar wahan, megys i miy gan nad ydynt ond 
anfynych iawn, os fyth, yn cael eu huno, oadieithr 
mewn prydyddiaeth, pan y mae yr acen yn cael ei 
gofyn ar yr », ac nid ar y mi, Mae y sylwadau hyn yn 
gymhwysiadol hefyd at yr enghraiflft " Bhaid imi dalu." 

" Ni allaf fyned." — ^Yn y frawddeg hon, m aydd ^n 
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unîg herwydd fod yn angenrheidiol dynoethi cyfeil- 
iornadau, ac egluro egwyddorion, yn y modd mwyaf 
pendant a didderbyn wyneb. " Y Gwir yn erbyn y 
Byd," oedd ein harwydd-air, ac ymdrechasom gadw 
golwg ar hyny bob amser, a gwnawn felly etto hyd oni 
ddygom ein sylwadau i derfyniad. 

Nid yw ond rhan fechan iawn o'n cynllun presenol, i 
geisio dangos pa fodd y daeth dyn yn bercheu ar laith 
yn y dechreu, na pha laith oedd yn cael ei llefaru gan 
Adda yn mharadwys, a chan ei hiliogaeth hyd amser 
cymmysgiad yr iaith gyntefig, wrth adeiladu twr Babel. 
Fel llawer o bethau ereiU, y mae y pethau hyn wedi 
cael eu gadael ^m guddiedig dan lèn dywell ac an- 
nhreiddiedig henafìaeth, ac nid yw yr oll a ddywedir 
am danynt ond dychymmygion ar y goreu, er mor gy w- 
rain y mae rhai o honynt wedi cael eu jSurfio a'u gosod 
allan gan ddysgedigion athrylithgar. Meddylia rhai i'r 
Bôd Dwyfol gynnysgaethu y dyn cjmtaf ag laith ber- 
ffaith yn ei hoU ranau, yn ei greadigaeth ; ond os felly, 
yr oedd Adda o angenrheidrwydd i anghofio llawer o 
honî, canys nid oedd ef mewn angen ond am ychydig o 
eiriau elfenol syml i hysbysu ei deimladau a'i ddymun- 
iadau yn nghyflwr cyntefig cymdeithas. Ereill a gred- 
ant i'r dyn gael ei gynnysgaethu â gallu i flftirfio laith 
iddo ei hun, a bod yr laith hòno yn ychwanegu ac yn 
cynnyddu, fel yr oedd angenrheidiau yn galw am hyny. 
Mae hyn yn fwy tebyg a rhesymol nâ'r dychymmyg 
cyntaf, canys y mae genym lawer o brofion diymwad 
fod ieithoedd yn cynnyddu ac yn ychwanegu eu geiriau 
hyd y dydd heddyw, jm ol fel y mae amgylchiadau yn 
galw am hyny ; ac nid oes un iaith yn y byd yn meddu 
ar fwy o rwyddineb i gyfansoddi geiriau newyddion yn- 
ddi, nâ'r Ojrmmraeg. 
Mewn pertbynsLB hefyd i ba ìaiŴL oeöA ^ ^^^ai, ^ 
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4. Llythyrenau dechreuol enwau cedym a gymmer- 
ant y sain feddal, pan y maent yn cael eu rbagflaenu 
gan ansodd-eiriau ; megys, 

Da^hgen gwreiddiol, ftacligen. 

Anwyl oad „ tad. 

Caredigflyfaill „ o-faill. 

Harddoaynes „ tfynes. 

Nid ydys yn arferol o gyfleu yr ansodd-air o flaen yr 
enw cadam a berthyna iddo, mewn rhydd-iaith, ond y 
mae yn betb cyfíredin iawn mewn barddoniaeth. Pa 
fodd bynag, y mae hen yn myned o flaen yr enw cad- 
am, megys, hen ddyn, Hen Destament, ỳc, tra y mae 
netcydd yn dilyn y rheol gyffredin. 

5. Ansodd-eiriau a gymmerant y sain feddal bob 
amser ar ol enwau cedyrn o'r rhyw fenywaidd ; megys, 

Gwraig tfrfrwg gw^eiddiol, rfrwg. 

Mcrch /andeg „ ^landeg. 

Gwydd/i-as „ ôras. 

Geneth rflawd „ flawd. 

6. Y eydseiniaid cyfnewidiol a gymmerant y sain 
feddal ar ol y gorair pan ; megys, 

Pan (^aw gwreiddiol, doyn. 

Fan tefaro „ Wefaro. 

Pan/ydd „ &ydd. 

Panrwygo ,. rŵwygo. 

Pandfiriant „ fíriant. 

7. Geiriau a gymmerant y sain feddal ar ol y deuol- 
ion dau a diuy ; a*r rhif un pan fyddo y gwrthddrych 
yn y rhy w f eBOny aidd ;* megys, 

gwreiddiol, ci. 

„ Waw. 

„ ôrenin. 

/rwyf „ rÄwyf. 

Un'íToron „ eoron. 

Vnddyííe& „ c^yneB. 

8. Y cydseiniaid cyfnewidiol a gjmimerant y sain 
feddal ar ol yr holl arddodiaid, oddieithr yn a tua ;t 

O d\ i dỳ gwreiddiol, ty. 

Aroenbryn „ j^^en. 

Tnw ôont Llnndain „ pont. 

Wrth ẅoed y mynydd . „ íroed. 

Trwyeíwyll „ fwj'll. 

• Pan fyddo y geirian yn deehreu ag II neu rÄ, nid yw y gair im yn ejffeithío 
c^fiiiewiâíaâ ynddynt, er fod rhai ysgrifen^yr yn rhoddi y sain feddal i'r 
llythyrenau hyny hefvd; ond mewn amrj-w ymadroddion, y mae yn lled am- 
nmeutis, i» un a vw W a rA yii cymmeryd y sain feddal, ai nad ydynt. 

♦ Tmddengys fod * mí, * íi, i metcny i maesj yn eithriadau i'r rheol hon ; 
ond y mae y daau olaf, jrn ol Dr. Pughe, yn dwyn cyinniemŵ. ^xŵmŵ. ysvi 
brawddegBu yr ar/èrír bwy, a'r m yn cael ei tbroi yn /. 
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9. Enwau cedyrn, o'r rhjrw feny waidd, a gymmerant 
y sain feddal ar ol y &nnod y ; megys, 

Y ddseai gwreiddioli ẁear. j 

Y^nyw „ denyw. : 

Y^aìnc „ cainc. , 

Y jfftn „ cân. 

Ymddengys i ni fod yr // a'r rh yn eithriadaa i'r 
rbeol hon, gan nad oes un cyfnewidiad yn cymmeryd 
lle ynddynt ; er enghraiflft, — Y Uwy hon ; y liong hon ; 
y rÄaw hon ; y rÄwyf hon, &c., &c. Llawer o ysgrìf- 
enwyr rhagorol a gyfeiliomant yn ddirfawr, ac a wan- 
ychant yr laith, wrth beidio sylwi ar yr eithríadau 
hyn, ac y mae yn debyg eu bod wedi esgeuluso hyn, 
trwy nad yw y Gramadegwyr yn crybwyll dim am 
danynt. 

10. Llythyrenau dechreuol enwau cedym, perwydd- 
iaid, ac ansodd-eiriau, a gymmerant y sain feddal ar ol 
y goreiriau dyluniol ; megys, 

Can ŵymed â'r aur gwreiddiol, írymed. 

Can Jawenhaa „ ^^awenhao. 

Mor &archas â neb „ j^archas. 

ìíaeynddsi „ d&, 

Ownaẃ eî ja ddoetìi „ doeth.. 

Maeynŷryf. „ cryf. 

Mor bell ag yr effeithir ar y cydseiniaid gan mor ac 
yn, mae yr // a'r rh yn eithriadau i'r rheol hon etto ; 
megys, Mae'r dyn yn Z/awen ; mae'r anifail yn rAydd ; 
mor Ihwen ; mor rAad, &c. 

Nid yw yr eithriadau hyn ychwaithÀjLcael eu cry- 
bwyll gan y Dr. Pughe, na chan un ^^fl^B^gy^^ arall, ] 
morbellagyr ydym yn gwybod ; ondmlyesgeuluso eu \ 
mabwysiadu, y mae grym yr laith yn cael ei ddinystrio, : 
ac y mae yn cael ei gwneyd i swnio yn wan a dinerth, 
niegys y gwelir yn y üawddeg ganlynol : — " Mae'r dyn 
yn /awen ac yn rydd iawn ; mae yn ranu ei fwydydd 
yn rwydd ac yn rad." Dyma lafar cyflfredin gwlad 
mewn rhai parthau o Gymmru, ac y mae ein clustiau a'n 
llygaid wedi cael eu dolurio yn dost, wrth glywed 
pregethwyr enwog yn arfer y lediaith hon yn y pwlpid, 
a gweled Llenorion tra dysgedig yn ymdrechu am- 
dàSffjrn y îàÛL fongleriaeth, Nid yw Cyfieithwyr yr 
Y8gryi}iyra.\i Santaidd wedl syit\i\o \ uii c^'è^Yatnad 
o'r fatb; a bjddai yn dda ì'r pre^eŵi^yc «í\\ÄẀtm\^ 
êjouneryd eu dysgu gan y rbaiYiyiiy» 
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Fe allai na fydd i bawb gytuno â ni yn y cyflead o'r 
geîryn yn yn orair dyluniol yn yr engnrei£Btiaa blaen- 
orol, ac yn wir y mae Caerfallwcn yn ei alw yn arwydd 
rhan-gymmeriadol mewn Ueoedd cyffelyb ; ond y mae 
y boneddig dysgedig hwnw, yn y rheol a rodda, yn ei 
gyfieitba i'r perwyddiad Seisnig ŵ, yr hyn jíi ddiau 
sydd yn gyfeiliornus. Y Dr. Pughe a ddyweda am 
cíano fel y canlyna : — " Y defaydd mynych a wneir o'r 
geiryn yn, a ffurfia un o brif neiUduoHon yr laith Gym- 
mraeg. O flaen enwau cedym, yr arddodiad in ydyw, 
ac y mae hefyd yn eu troi i fath o sefyUfa oreiriol, 
mewn Uawer ffurf o ymadroddion ; o flaen perwyddiad, 
y mae yn ei droi yn rhan-gymmeriad ; a thrwy ei fod 
yn blaenorî ansoddair, y mae gorair yn cael ei ffurfio." 
Y gwîwglodus Arfonwyson, am y firawddeg " yn ddall,** 
a ddyweda, "Gorair eglurhaol, o anian enw gwan," 
Gan hyny, yn y bi;^wddegau canlynol : — " Yn Llun- 
dain, — yn Nghaerfyrddin," y mae yr ynjn arddodiad ; 
yn, *' Mae'r dyn yn cysgu, — mae'r pregethwr yn Uef- 
aru," mae yr yn yn arwydd rhan-gymmeriadol ; yn, 
"Mae y dyn yn gweithredu yn ddoeth ac yn dda," 
mae y blaenaf yn arwydd rhan-gymmeriadol, a'r ddau 
olaf yn oreiriau dyluniol. Ond gan nad beth am eu 
cyflead gramadegol, yr effaith ag ydynt yn gael ar y 
geiriau dilynol sydd fel y crybwylhisom yn flaenorol. 
Yr ydym wedi bod ychydig yn fwy manwl ar y pen 
hwn, o herwydd nad yw Gramadegwyr Cymmreig wedi 
crybwyU am yr eithriadau a nodasom. 

11. Y sain feddal a ddilyna yr ebych-eiriau, (inter' 
jiCtùms;) megys, 

O! geiiedlaetIigrwìberod...grwreidâiol, «^edlaeth, 

Ochl íWyn drwg „ dyn. 

Ow! druanvnytry\ „ truan. 

Gwae terohen cyioeüi „ j)erchen. 

12. Y saîn feddal a gyramerir gan lythyrenau ar ol y 
gaîr dadgyssyUtiol neu ; megys, 

Dwfr neu /aeth gwreiddíol, îtoeth. 

Dyn neu <í<{ynes „ e^ynes. 

Penneuẁoed „ ẅoed. 

13y Ysain feddal a ddilyna y gorŵi a, át ẁä^ŵ^s^ 
perthýDasol â ; megya, 

c 
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gwrciddiol, na pha fodd y gallent gyflafareddu a chy- 
tuno ar y pwnc hwnw, a hwythau heb fod ganddynt 
ystyr i un gair yn yr laith }ti flaenorol i hyny, ac felly 
yn amddifad o gyfrwng i amlygu eu meddyliau i'w 
gilydd. 

Mae rhy wbeth digrif iawn yn y dychymmyg, î eiriau 
gwreiddiol gael eù hystyr trwy gytundeb cenedl, fel pe 
buasai gan genedl y Cymmry ryw bentwr mawr o eiriau, 
ac iddynt ymgasglu ynghyd ryw ddiwmod i roddi ystyr 
iddynt, ac i hyny gael ei wneyd yn hollol ddamweiniol, 
fel tynu cytysau, a pha ystyr bynag a ddaeth allan i 
bob gair, hyny a fu ei ystyr mwyach. Os oedd ein 
cenedl yn yr oes hòno mor fympwyol, ystyfnig, a gwa- 
hanol eu barn yn nghylch rhoddi ystyrion i eiriau, ag y 
maent yn awr yn nghylch Uythyrenu y geiriau hyny, 
nis gallwn weled pa fodd y gallasent benderfynu y 
pwnc mewn unrhyw ddull arall, a buasai cystal iddynt 
hefyd sefydlu Uythyreniaeth geiriau yr un amser ag y 
sefydlasant eu hystyr ; ond y mae yn eglur na chafodd 
y naill ei wneyd, ac nid yw yn debyg i'r llall ychwaith. 
Ni fyddai yn un syndod genym i glywed Caerfallwch 
a Chaledfryn yn haeru, mai anghytuno yn yr amgylch- 
, iad hwn a fu yr achos o gymmysgiad yr ieithoedd yn 
Mabel, trwy fod dynion yn rhoddi gwahanol ystyrion 
i'r un geiriau. 

Ymddengys i ni yn hytrach, fod laith, ar y cyntaf, 
yn syml iawn, yn gynnwysedig ond o ychydig seiniau i 
ddynodi poen a phleser, anfoddlonrwydd a boddlon- 
rwydd, atgasrwydd ac hyfrydwch, &c., neu gyfrwng i 
hysbysu y teimladau, yr hon a ellir ei galw yn laith 
Natur, ac y mae i ryw raddau gan y creaduriaid afre- 
symol; ac i*r adeüwaith godidog a elwir yn awr yr 
Jalth Ofmmraeg, ddeilliaw yn raddol, yn ol fel yr oedd 
angen yn galw, oddiwrth y seiniau §YíTevâA\o\ ^ ti^\>\sx- 



} 
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19. Cyfenwaa, ar ol enwau priodol dynion, &c., yd- 
ynt yn cymmeryd y sain feddal ; megys, 

Dafydd JVeidn gwreiddiol, ŵenin , 

Dcfwi Jfyn ff Ghwyn. 

DanieliMÛ „ Dû. 



Mae y rheol lion yn Ngramadeg y Dr. Pngbe, ond 
nid yw Caerfellwcli yn crybwjrll dim am dani. Mae y ■' ' 
ffaìr Duw yn cymmeryd y sam jÿÿ^ùT ol pobl, eg^ ^ 
ìwys^ a ty^ er fod rheol cystrawen yn groes i hyny. 

Fe aUÌû y gellid ychwanegu rhai cyíhewidiadau di- 
bwys ereill, megys fod yr a holiadol, — "A ddj^eáì di ?" 
ynghyd â'r gair Henffychy megys, " Henffych well," yn 
go^ y sain feddal ; ond tebyg y deuant oU i mewn 
dan y naiU neu y UaU o'r rheolau blaenorol. Hefyd, fe 
aUai fod rhai eithríadau ychwanegol iV rheolau blaen- 
orol, mewn ymadroddion tra anghyffîredin ; ond y maent 
mor ddibwys fel nad oes eisieu eu crybwyU yma. 



PENNOD III. 

¥»■ y Bennod olaf aethom yn Ued fanwl dros y cyf- 
newidiadau Uythyrenol a gymmerant y sain feddal, gan 
osod enghreiffîiau o'r cyfry w gerbron y darUenydd ; yn 
awr, awn rhagom i sylwi ar y Rheolau a lywodraethẃt 

OTMMEBIAD Y SAIN CHWEBir. 

1. Y saîn chwem a gymmera le ar ol y rhagenw 
meddiannedigol my, neu^ ; megys, 

Fÿfi^Aarìad gwreiddiol, cariad. 



FymAen 
FynAad . 
Fymrawd 
rÿ»wm .. 
Iÿn^d., 



jran. 

tad. 

òrawd* 

<2wm. 

^fld. 



Ä. Bhoddir y sain chwem i'r cydseiniaid dechreuol, 
r ol y gair yn, pan y mae yn arddodiad ; megys, 

Yn J^haerfyrddin gwreiddiol, C'aerfyrddin. 

YnJAenfro „ Pënfro. 

Ynnjy „ fy. 

Ynlfangor „ ^angor. 

Ynniwedd „ cBweâà. 

Tn nÿorUewùì „ goŵsẅ.» 
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canfyddir fod un Ujrthyren o bob un o*r Dosranau byny, 
wedi ei chymmeryd i wneyd i fyny un o*r Dosparthau 
blaenorol ; megis, c o'r Gorchfantolion, t o'r Deintolion, 
a p o'r Gwefusolion, i wneyd i fyny y Dosparth cyntaf, 
y rhai a gymmerant y tri chyfnewidiad ; g o'r Gorch- 
fantolion, d o'r Deintolion, a h o'r Gwefusolion, i wneyd 
yr ail Ddosparth, y rhai a ànt dan ddau gyfiiewidiad ; 
a'r II o'r Gorchfantolion, yi>rÄ o'r Deintoliou, a'r m o'r 
Gwefusolion, y rhai a flFùrfiant y trydydd Dosparth, ac 
HÌ ehymmerant ond im cyfnewidiad yn unig. Mae yn 
wir nad yw pawb yn cytuno am gyflead y Uythyrenau i 
Wefusolion, Deintolion, a Gorchfantolion, yn enwedig 
yr rhy jr hon a resir gan rai yn mhlith y Gorchfantol- 
ion ; ond y mae yn ymddangos i ni fod y cyílead a 
wnaethom yn flaenorol yn agos i'r gwirionedd. a bod yr 
rh yn perthyn yn hytrach i'r Deintolion nag i'r Gorch- 
fantolion, os nad yw yn fath o drosiad, neu dransition o 
un i'r llall. Heblaw hyny, i ba ryw bynag y perthyna 
y Uythyren wreiddiol, y mae ei hadlawiaid oll yn per- 
thyn i'r un rhyw ; hyny yw, nid yw y Deintolion fyth 
yn troi yn Wefusolion, na Gorchfantolion, nac yn y 
gwrthwyneb ; ond pob llythyren yn cadw ei rhyw ei 
liun yn berfíaith trwy bob cyfnewidiad adlawiadol 
y darostyngir hi iddo. Y mae hyu yn dreftiiad ag 
sydd yn rhwystro cymmysgedd yn yr laith ; eithr nid 
yw Llythyreniaeth y Gymmraeg yn cael ei efíeithio 
nemawr ganddo. 

Y mae etto un peth yn perthyn i'r cyfhewidiadau 
llythyrenol hyn ag y dymunem i'r efrydydd sylwi amo. 
Y llythyienau c, p, t, y rhai a gyfansoddant y Dosparth. 
Cyntaf, ydynt y caletaf a'r cryM, a'r seiniau meddal yn 
y DospartJá hwn, sef b, d, ý, ydynt y rhai gwreiddiol yn 
yr Ail Ddosparth ; ond y mae y rhai hỳn yn rhy wein- 
iou yn awr i gymmeryd y sain ysgafn. Er y goddefa 
c, />, tj eu cyfnewid Tw seiniau meddal yn nghyfari- 
soddiad geiriau, ni wná b, d, g hyny yn mhob amgylch- 
iad, o herwydd eu gwendid, canys y maent oÛ yn 
seiniau meddal eisoes. Dalier sylw neiUduol ar hyn, 
gan y bydd genym ychwaneg i ddywedyd amo wrth 
e^luro efFaith blaenddodiaid a derfynant yn s, megys cys, 
aêf's, dos, ŷos^ &c. 
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Wrtli sylwi yn fenwl ar yr holl bethau a grybwyllas- 
om, y mae yn ymddangos i ni fod rhyw gyAvreinrwydd 
hynod wedi cael ei arferyd, hyd y nod yn ffurfiad yr 
laith Gymmraeg, a bod ei hegwyddor yn Uawer mwy 
perffaith nag egwyddor unrhyw laith arall, adnabyddus 
i ni. Nid ydym yn gwybod pa un ai effaith bwriad a 
chelfyddyd yw y pethau a grybwyllasom yn flaenorol, 
wedi cael eu trefiiu, eu dosparthu, a'u rheoleiddio, o 
oes i oes, fel yr oedd dysgeidiaeth yn cynnyddu, ac 
angenrheidrwydd yn galw am hyny ; neu ynte fod y 
Gymmraeg yn laith natur, ac nas gallasai fod ei heg- 
wyddor ond yr hyn ydyw, nac un cyfnewidiad hanfodi 
ynddi, heb droseddu ar reolau natur, teithi, ac ansawdd 
yr laith ei hun. 

Mae yn wir fod rhai cyfnewidiadau yn perthyn i 
ychydig o'r cydseiniaid, y rhai ni ddarluniwyd yn flaen- 
orol, megis fod g yn troi yn c, í yn troi yn n, &c. ; eithr 
cyfnewidiadau afreolaidd, neu yn hytrach anghjŵedin, 
yw y rhai hyny, a cheir cyfleusdra i egluro eu natur a'u 
dybenion, yn y pennodau dilynol. Mae y dysgedig . 
Gaerfallwch, yn ei " Analysis of Welsh Orihography^^ ] 
yr hwn, ar y cyfan, sydd yn un o'r cyfansoddiadau ! 
goreu a ymddangosodd ar y pwnc hwn, wedi ymddjnrysu > 
yn fawr trwy gymmysgu y cyfnewidiadau rheolaidd a'r í 
rhai afreolaidd â'u gîlydd ; a thrwy roddi cyfhewidiadau 
i rai Uythyrenau na pherthyna iddynt, megis dywedyd i 
fod m yn meddu y sain chwern mh, yr hyn nis gall han- 
fodi, gan fod m yn wreiddiol yn y sain chwern, fel 
hefyd y mae y ddwy lythyren arall a gyfansoddant y 
Trydydd Dosparth, sef II ac rh ; felly, nis gall un o 
' lythÿrenau y Dosparth hwn gymmeryd sain chwern 
arall mewn unrhyw sefyllfa pa bynag, a'r unig gyfnew- 
idiad yr ânt dano, yw i'r sain feddal, fel yr eglurwyd 
yn barod. Mae hyn yn ddigon hysbys i bob ysgrifen- 
ydd Cymmreig; ond addefwn yn rhwydd fod llafar 
gwlad^ mewn un parth o Gymmru, yn arfer, n^ewn modd 
llygredig, hyd y nod y cyfnewidiad anmhëHhynasol 
hwn a grybwylla Caerfallwch, ac a osodir i lavir ganddo 
fel un rheolaidd. 

Yn y Bennod nesaf, rhoddwn gerbron y darllenydd 
y Bheolau aydd ya lly wodraethu y e^tTi<çm^\ŵôîoJ\i:?î^ 
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mewn cyfansoddiad, ac ymdrechwn osod i lawr rai 
pethau na welsom un Gramadegydd Cymmreig wedi 
sylwi arnynt ; ac os bydd rhai o lenorion Cymmru yn 
cael eu tueddu i feddwl ein bod yn gyfeiliomus yn ein 
gosodiadau, neu yn gamsyniol yn y casgliadau a dynwn 
oddiwrthynt, hyderwn y bydd iddynt gydymddwyn à 
ni mewn ysbryd cariad ac addfwynder, hyd oni ddar^ 
Uenont yn ofalus ein sylwadau drostynt oll, fel y gallont 
£^rfìo bam gywir am deilyngdod neu annheilyngdod 
ein gwaith. Mae y pwnc pwysfawr o Lythyreniaeth y 
Gymmraeg mor ddyryslyd, ac wedi cael ei egluro mewn 
cynnifer o jffyrdd gwahanol gan ysgrifenwyr blaenorol, 
fel y mae yn dra anhawdd dyfod i bendei^yniad cywir 
yn ei gylch; ond os bydd i'r sylwadau hyn fod yi| 
foddion i gyffroi rhywrai o'r newydd i chwilio a myfyrio 
y Gymmraeg, a rhoddi rhyw gynnorthwy i symud ym- 
aith y gwarth a'r anfri sydd hyd yn hyn yn gorphwys 
ar ein Hiaith odidog, trwy y cymmysgedd anferth sydd 
yn hanfodi yn ei Llythyreniaeth, bydd iddynt ateb pob 
dyben sydd genym mewn golwg wrth eu cyhoeddi. 



PENNOD II. 



Yn y Bennod gyntaf, jrmdrechasom ddarlunio cyf- 
newidiadau y cydseiniaid, a dangos y cywreinrwydd a 
berthyna i'r cyfryw, yn unol â theithi ac ansawdd yr 
laith, ac hyderwn fod y cwbl a ddywedasom yn ddigon 
eglur i bawb ei amgyfíred. Yn y Bennod hon, 
gosodwn gerbron ein darllenyddion y Rheolau sydd yn 
Uywodraethu y cyfiiewidiadau hyn, gydag enghrei£%iaa 
o'r cyfnewidiadau eu hunain, yr hyn sydd yn hollol 
angenrheidiol ei wybod yn drwyadl, cyn y dichon yr 
efrydydd gael dealldwriaeth gywir o wir Lythyreniaeth 
y Gymmraeg ; a phan fyddo angen am hyny, gwnawn 
sylwadau eglurhaol ar ol yr enghreifftiau, fel na fyddo 
dim yn dywyll ac anhawdd ei ddeall. Yr ydym wedî 
crybwyll yn âaenorol mai tri chyfnewidiad y sydd i'r 
cydseiniaid, ag a elwir yn gyínewidiadau rheolaidd, sef 
y sain feddal, y sain chwera, a'r sain ysgaíh ; ac yn 
bresenol, dec^euwn gyda'r Bkeo\a\iLÄ.\^vîotoŵth3a3it 
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OTICMEBIAD Y SAIIT FEDDAL. 

1. Ar ol pob perwyddiad, ond rhai yn y modd an- 
nherfynol; megys, 

Y âyn a laââa ŵrw gwreiddioL torw. 

Yoeflyiareâa/üldir „ miUtir. 

Bhyfei a ddnystiia toledydd... „ ^ledydd. 

Bwfr a olcha ẃfillad „ «fillad. 

Y Dr. Owen Pugbe a rodda y rheol hon yn gywir, 
ac y mae ei engbreifi^u hefyd yn briodol ; ond nid 
ydvnt mor ddealladwy, o herwydd eu bod agos oll wedi 
cael eu cymmeryd allan o weithiau yr hen Feirdd. 
Byddai yn well bob amser i roddi yr enghreiffbiau a 
dde&yddir mewn ymadroddion cyŵedin, y rhai a 
arferir gan bawb yn wastadol. Y dysgedig Gaer£Bill- 
wch a adawa y rheol hon allan o*i ^* Analysis of WeUh 
Orthographyy^ a thebyg ei fod yn gofygu i'r un ganlynol 
lanw ei lle : — 

"Llyfhyrenaii deehrenol perwyddiaid a oTinmeraiit y sain feddal, pan 
fyddont JD. caèl ea rhagflaenu gan eiriau ereiU : — 

Oadünired^: letmemn radix, rAedeff. 

Ni allaf>ÿned : loannotgo „ myned. 

Mi ÿerddaìs yno : I walkedthere... ,» eerddais. 
Bhaid imi ẁla : Imostpay „ falu." 

Crybwylla CaerfeUwch ei fod wedi dilyn y Dr. Pughe 

ran sylwedd ei reolau, ond ni chanfyddir dim tebyg 
i'r rheol flaenorol yn Ngramadeg y Dr. ; ac nid 
yraddengys i ni fod llythyren ddechreuol un perwydd- 
lad yn cael ei meddalhau o hertoydd ei fod yn cael ei 
ragflaenu gan eiriau ereill ; eithr y perwyddiaid rhedey, 
myned, cerdded, a talu, yn yr enghrei£Btiau blaenorol, a 
gymmerant y sain feddal o herwydd rhesymau ereill, 
sef y rhai canlynol : — 

" Gtad imi redeg." — Imi sydd arddodiad rhagenwol, 
yr hwn sydd yn rhoddi y sain feddal i rh yn rhedeg, yn 

01 rheol arall, yr hon a grybwyllir yn ol Uaw. Yn yr 
achos dan syíw, dylasai yr arddodiad i a'r rhagenw mi 
gael eu gosod ar wahan, megys i mi, gathoad ydynt ond 
anfynych iawn, os fyth, yn cael eu hunä^ddieithr 
mewn prydydcÚaeth, pan y mae yr acen ^^^ael ei 
gofyn ar yr i, ac nid ar y mi. Mae y sylwadau K^ 7^ 
gymhwysiadol hefyd at yr enghraiflft " Bhaid inxi -^^u»" 

" Ni allaf fyned."— Yn y frawdàeg ìion, m vá^^ i^ 
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orair nacâol, yr hwn sydd yn meddalhau yr y yn gaUaf, 
Gallafsyáá berwyddiad eynnorthwyol personol, yr liwn 
sydd yu meddalhau yr m yn myned^ 

" Mi gerddais." — Mi sydd ragenw personol, yr hwn 
sydd yn meddalhau yr c yn cerddais. Ceir eglurhad 
pellach ar hyn yn y rheolau dyfodol. 

Felly, canfyddir nad yw y cydseiniaid dechreuol yn 
y perwyddiaid crybwylledig yn cael eu meddalhau o 
hertcydd eu bod yn cael eu rhagflaenu gan eiiiau ereill ; 
ond ei fod yn ymddibynu ar yr achosion a nodasom. 
Mewn gwirionedd, nid oes un perwyddiad yn myned 
dan y cyfnewidiad o herwydd ei fod yn cael ei ragflaenu 
gan eiriau ereill, fel y canfyddir yn eglur yn yr 
enghreifítiau canlynol : — 

Rhaid i mi gael rhedeg. 
Mae y éyn yn arfer myned. 
Yr wyf yn meddwl cerdded yno. 
Yr wyf yn gorfod talu. 

Yn yr ymadroddion hyn, y perwyddiaid oll ydynt yn 
cael eu rhagflaenu gan eiriau ereill, ac etto nid oes un 
cyfnewidiad yn cymmeryd Ue yn eu cydseiniaid 
dechreuol. 

2. Cydseiniaid dechreuol perwyddiaid a feddalheir 
pan y mae y perwyddiaid hyny yn cael eu rhagflaenu 
gan y gwrthddrych, a'r arwydd rhan-gymmeriadol yn 
yn dyfod rhyngddynt ; ond pan fyddo y gwrthddrych 
yn canlyn y perwyddiad, nid y w yr arwydd rhan-gym- 
meriadol yn cael dim effaith arno ; megys, 

Gwirionedd mae'r dyn yn ŵaethu gwreiddiol, íraethu. 

Ffolineb mae'r dyn yn tefaru „ Wefaru. 

Mae'r dyn yn traethu gwirionedd, 

Mae'r dyn yn Uefaru fíblineb. 

3. Y cydseiniaid cyfnewidiol a gymmerant y sain 
feddal ar ol yr holl ragenwau personol ; ar ol y rhag- 
enwau meddiannedigol dy, mau, a tau, — ac ei, pan yn y 
rhyw wrrywaidd; ac ar ol y rhagenwau perthynasol 
ac holiadol pa, py, a pu;y ; megys, 

Gad i mi redeg gwreiddiol, rÄedeg. 

Rhaid iddo ef (íalu „ talu, 

Tirfdyn „ dyn. 

ChwiOmeriaid „ Ŵ>meriaid. 

BydaÂ „ ẁd. 

Eilaw ti Xlaw. 

^ P&ädynhynjBLg „ dy^* 

\ Pwy^doídyddÄÌád'.'. ", ÍUŵôoŵA, 

\ 

\ 
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4. Llythyrenau dechreuol enwau cedym a gymmer- 
ant y sain feddal, pan y maent yn cael eu rhagflaenu 
gan ansodd-eiriau ; megys, 

Da/icheen gwreiddiol, &achgen. 

Anwyláad „ íad. 

Caredig^aill „ cyfaill. 

Hardd rfoynes „ dynes. 

Nid ydys yn arferol o gyfleu yr ansodd-air o flaen yr 
enw cadam a berthyna iddo, mewn rhydd-iaith, ond y 
mae yn beth cyflfredin iawn mewn barddonîaeth. Pa 
fodd bynag, y mae hen yn myned o flaen yr enw cad- 
arn, megys, hen ddyn, Hen Destament, ỳc, tra y mae 
newydd yn dilyn y rheol gyfíredin. 

5. Ansodd-eiriau a gymmerant y sain feddal bob 
amser ar ol enwau cedyrn o*r rhyw fenywaidd ; megys, 

Gwraigẁfrwg gw^eiddiol, drwg. 

Merch /andeg „ ^landeg. 

Gwydd/ras „ ôras. 

GenethíHawd „ ^lawd. 

6. Y eydseiniaid cyfnewidiol a gymmerant y sain 
feddal ar ol y gorair pan ; megys, 

Pan dd^-w gwreiddiol, ẁw. 

Pan /efaro „ Wefaro. 

Pan/ydd „ &ydd. 

Panrwygo ,. rŵwygo. 

Pantfiriant „ ftriant. 

7. Geiriau a gymmerant y sain feddal ar ol y deuol- 
ion dau a diuy ; a'r rhif un pan fyddo y gwrthddrych 
yn y rhy w fogwaidd ;* megys, 



lonwaid 

^■P/tei] 
jDwy rwi 



gwreiddiol, ci. 

„ Waw. 

_¥enin „ ôrenin. 

jrwyî „ rhwyf. 

Un'ŷoron „ coron. 

Unddynea „ c^ynes. 



8. Y cydseiniaid cyfnewidiol a gymmerant y sain 
feddal ar ol yr hoU arddodiaid, oddieithr yn a. tua;^ 

Odyidỳ gwreiddiol, tỳ. 

Arôenhryn „ pen. 

Tro8 ôont Llundain „ pont. 

Wrth droeá y mynydd . „ íroed. 

TrwyrfwyU „ twyH, 

• Pan fyddo y geiriau yn dechreu ag U nen rh, nid yw y gair un yn effeithio 
cyíhewidiad ynddynt, er fod rhai ysgrifenMyr yn. Thodäi ^ ŵ^\svlftŵŵaN."-ÍT 
ifythyrenan hyny heírd; ond mewn amrjw ymadâroàöiöîL, ^ maft yû.\ÎÄ,^ìK£sv- 
mbeuna, pa un avw f/ arhyn cymmeryd y èain íeddai, ai"Müöi ^ÔLycÄ.. 

i TmddeDgys fod i mi, $ ti, i meicn, inìaes, yn eit\ma.daca Vx ẁsŵ'ttfSív\ 
cod ymae y ddau olaff yn ol Dr, Pughe, yn dwyn cyinmŵa.d.^xevẁ.ŵ.Y»^l 
brawdd^u yr arferir hwy, a'r 7» yn cael ei tbroi yn /. 
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9. Enwau cedyrn, o'r rliyw fenywaidd, a gymmerant 
y sain feddal ar ol y ûtnnod y ; megys, 

Y dda/^ gwreiddiol, daeai, 

Yyfenyw f, èenyw. 

Y^aìnc „ caino. 

Yí^ân „ cân. 

Ymddengys i ni fod yr // a'r rh yn eithriadau i'r 
rheol hon, gan nad oes un cyfnewidiad yn cymmeryd 
lle ynddynt ; er enghraiflPt, — Y llwy hon ; y //ong hon ; 
y rÄaw hon ; y rhwjí hon, &c., &c. LÍawer o ysgrif- 
enwyr rhagorol a gyfeilioraant yn ddirfawr, ac a wan- 
ychant yr laith, wrth beidio sylwi ar yr eithrîadau 
hyn, ac y mae yn debyg eu bod wedi esgeuluso hyn, 
trwy nad yw y Gramadegwyr yn crybwyll dim am 
danynt. 

10. Llythyrenau dechreuol enwau cedym, perwydd- 
iaid, ac ansodd-eiriau, a gymmerant y sain feddal ar ol 
y goreiriau dyluniol ; megys, 

Can ẁymed â*r aur gwreiddiol, írymed. 

Can Jawenhau „ //awenhau. 

Mor iarchus â neb „ jTarchus. 

Maeync^a „ <2a. 

Gwnaed ef yn cfẁeth „ doetìì., 

Maeyn^yf. „ cryf. 

Mor bell ag yr effeithir ar y cydseiniaid gan mor ac 
yw, mae yr II a'r rh yn eithriadau i'r rheol hon etto ; 
megys, Mae'r dyn yn Ua.wen ; mae'r anifail yn rAydd ; 
mor ZZawen ; mor rAad, &c. 

Nid yw yr eithriadau hyn ychwaitih|ML^cael eu cry- 
bwyll gan y Dr. Pughe, na chan un ^fl^B'^Sy^^ arall, 
morbellagyr ydym yngwybod ; ondOT^esgeuluso eu 
mabwysiadu, y maegrymyr laith yn cael ei ddinystrio, 
ac y mae yn cael ei gwneyd i swnio yn wan a dinerth, 
lîaegys y gwelir yn y frawddeg ganlynol : — " Mae'r dyn 
yn /awen ac yn rydd iawn ; mae yn ranu ei fwydydd 
yn rwydd ac yn rad." Dyma lafar cyflEredin gwlad 
mewn rhai parthau o Gymmru, ac y mae ein clustiau a'n 
Uygaid wedi cael eu dolurio yn dost, wrth glywed 
pregethwyr enwog yn arfer y lediaith hon yn y pwlpid, 
a gweled Llenorion tra dysgedig yn ymdrechu am- 
ddiffyn y fatìi /onfflertaeth, Nid yw Cyfieithwyr yr 
Ysgrythyrau Santaidd wedi syrthio i un cyfeiliornad 
o'r fath ; a byddai yn dda i'r pregethwyr a'i harferant, 
gpnmeryd eu dysgu gan y rliai h-jiiy. 
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Fe allai na fydd i bawb gytuno â ni yn jr cyflead o'r 
geîryn yn yn orair dyluniol yn yr engbreiflftiau blaen- 
orol, ac yn wir y mae Caerfallwcn yn ei alw yn arwydd 
rhan-gymmeriadol mewn Ueoedd cyffelyb ; ond y mae 
y boneddig dysgedig hwnw, yn y rheol a rodda, yn ei 
gyfìeithu i'r perwyddiad Seisnig ŵ, yr hyn yn ddiau 
sydd yn gyfeiliornus. Y Dr. Pughe a ddyweda am 
dano fel y canlyna : — " Y defhydd mynych a wneir o'r 
geiryn y», a ffurfìa im o brif neillduoUon yr laith Gjrm- 
mraeg. O flaen enwau cedym, yr arddodiad in ydyw, 
ac y mae hefyd yn eu troi i fath o sefyUfa oreiriol, 
mewn Uawer ffurf o ymadroddion ; o flaen perwyddiad, 
y mae yn ei droi yn rhan-gymmeriad ; a thrwy ei fod 
yn blaenori ansoddair, y mae gorair yn cael ei ffurfìo." 
Y gwiwglodus Arfonwyson, am y frawddeg " yn ddallỳ' 
a ddyweída, "Gorair eglurhaol, o anian enw gwan," 
Gan hyny, yn y bi;^wddegau canlynol : — " Yn Llun- 
dain, — yn Nghaerfyrddin," y mae jr ynyn arddodiad ; 
yn, " Mae'r dyn yn cysgu, — mae*r pregethwr yn Uef- 
aru," mae yr yn yn arwydd rhan-gymmeriadol ; yn, 
*'Mae y dyn yn gweithredu yn ddoeth ac yn dda," 
mae y blaenaf yn arwydd rhan-gymmeriadol, a'r ddau 
olaf yn oreiriau dyluniol. Ond gan nad beth am eu 
cyflead gramadegol, yr efíaith ag ydynt yn gael ar y 
geirìau dilynol sydd fel y crybwyUasom yn flaenorol. 
Yr ydym wedi bod ychydig yn fwy manwl ar y pen 
hwn, o herwydd nad y w Gramadegwyr Cjrmmreig wedi 
crybwyU am yr eithriadau a nodasom. 

11. Y sain feddal a ddilyna yr ebyoh-eiriau, (înter- 
JíCtions;) megys, 

O! genecllaethg:wiberod...£rwreidâiol, Mnedlaeth, 

Ochl ddyn drwg „ dyn. 

Ow l druan «awyl „ ^an. 

Gwae òerohen cyfoeth „ i>erohen. 

12. Y sain feddal a gyramerir gan lythyrenau ar ol y 
gair dadgyssyUtiol neu ; megys, 

Bwfr neu /aeth gwreiddiol, Waeth. 

Dyn neu <{dynes „ dynes. 

Fenneudroed „ troed. 

13.^ Y sain feddal a ddüyna y goraîr a, a'r rhagenw 
pertìiynasol á ; megys, 

c 
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Y dyn a tefara gwreidâiol, //efEira. 

Duw a (frugarha „ frugarha. 

H-wn yw yr oen à laddwyd ... „ Ifeuidwyd. 
Hwn yw y tŷ à íosgwyd „ ttoBgwjá, 

14. Perwyddîaid a gjmmerant y sain feddal pan 
ragflaenir hwynt gan ansodd-eiriau ; megys, . 

Yn pryderus ŵ^gwyl gwrdddiol» dysgwyl. 

Yh taer (ÿ(íym\ino „ «nrmuno. 

Yn Uaweb/loeddio „ uoeddio. 

Yn cyflym rodio ,» rAodio. 

15. Gofynir y saîn feddal ar ol yr arddodiaid rliag« 
enwol, a'r rhagenwau arddangosiaidol, pan y níaent yn 
bwnc neu yn Uywodraethu y perwyddiaid ; megys^ 

Bhaid iddynt cfolu gwrdddiol, folu. 

Gadiddiyŷned „ myned. 

Gwna i hwn redeg „ r/ledeg. 

Gad i hona tefaru „ ífefáru. 

16. Hefydy y talfyrîadau canlynol a ofynant y sain 
feddal iV canlyn :■— /*w, to or into his ; a't, and his ; 
d*», with his ; megys, — I'w /aw ; dyn a'i fl^effyi ; aeih 
âîi MTaig gydag ef, &c, Nid yw i'w ond talfyriad o idd 
et; à'i ond talfyriad o ac ei; ac á'i ond talfyriad o ö^ 
^; felly, canfydda y darllenydd yr achos eu bod yn 
gofyn y sain feddal i'w canlyn. 

17. Y goreiriau negyddol ni a na a ofynant y sain 
feddal iV canlyn, ond yn y c, p, a'r í, gan fod y rhai 
hyny yn meddu y sain ysgafn, yr hon a gynmiera y 
âaenoriaeth; megys, 

Ni Ẅ2&eth yma ;....* gwrdddiol, daeth. 

Na fefara mwyadi , ^fara. 

Na cAerydda henafgwr „ «erydda. 

NipAriododdef „ jpriododd. 

NaíAaroelyn „ faro. 

18. Y Uythyren gyntaf o'r cyfarchiad, wrth aneroh 
dynion, a gymmera y sain feddal ; megys, 

G'aredi^ gyfeiUion gwreiddiol, C!Ba*ediç. 

Omeriaidman „ 6k>menaid. 

Öydwladwyr anwyl „ Cÿdwladwyr. 

Gan mai y gair blaenorol sydd yn wastad yn effeîthio 
ar y Uythyren ddilynol, ac nad y w yr effaith hwn fyth 
yn myned yn ol, fel yr haera rhai, feallai y bydd rhyw- 
un yn gofyii pa beth yw yr achos fod y Uythyrenau nyn 
yn cael eu meddalhau. Nid oes genym un rheswm 
drosto, ond fòd rhagenw personol yn ddeaUadwy o flaen 
pob ymadroddion o'r fath hyn, megys, — Chwî g^edìg 
gyfeülioD, — Chwi gydwladwyr anwyl, &c. 



k 
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19. CyfenwatL, ar ol enwau priodol dynion, &c., yd- 
ynt yn cymmeryd y sain feddal ; megys, 

Daf^dd J^enin gwrelddiol, ŵenin , 

Dewi TPyn „ Chryn, 

DanieliMû „ 2>û. 



Mae y rheol hon yn Ngramadeg y Dr. Pnghe, ond 
nîd yw Caerfellwch yn crybwyll dim am dani. Mae y ' ^* 
gair Duw yn cymmeryd y sam jggjg^ar ol pobl, eg- ^ 
ìmys^ a iÿt ^t^ ^d rheol cystrawen yn groes i hyny. 

Fe allai y gellid ychwanegu rhai cyfìiewi(Hadau di- 
bwys ereill, megys fod yr a holiadol, — "A c^ywedi di ?" 
ynshyd â'r gair Henffychy megys, *' Henffych well," yn 
gofyn y sain feddal ; ond tebyg y deuant oU i mewn 
dan y naill neu y Uall o*r rheolau blaenorol. Hefyd, fe 
aUai fod rhai eithriadau ychwanegol i'r rbeolau blaen- 
orol, mewn ymadroddion tra anghyf&edin ; ond y maent 
mor ddibwys fel nad oes eisieu eu crybwyll yma. 
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yir y Bennod olaf aethom yn lled fanwl dros y cyf- 
newidiadau llythyrenol a gymmerant y sain feddal, gan 
osod enghrei£Etiau o'r cyfry w gerbron y darllenydd ; yn 
awr, awn rhagom i sylwi ar y Rheolau a ly wodraethúit 

OYHHEBIAD Y SAIN CHWEBN. 

1. Y sain chwem a gymmera le ar ol y rhagenw 
meddiannedigol my, neu^ ; megys, 

Fyn^Aariad gwreiddiol» eariad. 

'Bjmheo. „ j>en. 

» l^nÄad „ ŵd. 

l^mrawd „ &rawd. 

Iynwm „ dwm. 

Pyn^ofid „ gofLäu 

a^. Ehoddir y sain chwem i'r cydseîniaid dechreuol, 
ar ol y gair yn, pan y mae yn arddodiad ; megys, 

Yn J^haerfÿrddin gwreiddiol, ^aerfyrddin. 

YnirAenfro „ Pënfro. 

îa^Jy » Ç- 

YnJfaogor „ ^angor. 

Yntúwedà „ diwŵü, 

Ta ftŷorüewin „ goŵsẅsi» 
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Os ydym yn cofio yn dda. y mae yr enwog Galedfiryn 
yn ei Bamadeg, yn rhoddi y sain chwem ar ol yn^ pan 
y mae yn orair dyluniol, megis yw nghyntaf^ yr hyn sydd 
gyfeiliomad ; dylai fod yn gyntaf canys meddalu yr c 
y mae yn yn wneyd yn y man yna, ac nid rhoddi y sain 
chwem iddi, fel y canfyddir yn Mhennod IT. Yn 
^yntaf, yn ífcíiweddaf, nid yn wyAyntaf, yn w^Äynt, yn 
niweddaf, &c. Meddyliwn mai di£ÿg ystyriaeth, ac 
nid anwybodaeth, a barodd i Galedfryn syrthio i'r 
amryfusedd hwn ; ond wrth gyfansoddi Gramadeg, llyfr 
ag sydd i hyflPorddi dynion i ysgrifenu eu hiaith yn 
gy wir, dylid bod yn ofahis na fyddo iaith y cyfry w yn 
gwrthdaro yn erbyn y rheolau a osodir i lawr ynddo. 

3. Yr hoU eiriau a ddechreuant â Uafariaid, a gym- 
merant y sain chwera, yr hyn a wneir trwy osod h i 
âaenori, ar ol d, pan fyddo y gwrthddrych yn y rhy w 
fenywaidd ; hefyd, ar ol ein, our ; cw, their ; ac ar ol 
geiriau talfyriadol gydag ym ac em, fel »'m, a'm, ç'm ; 
Ì'n^ a'n, ó'n ; megys, ì 

EiAeinioes ^wreiddiol, einioes. 

Ein Äenwau „ enwau. 

Eu Aiachawdwr „ iachawdwr. 

rm Aaddewid..., : „ addewid, 

O'nAennill „ ennill. 

4. Perwyddiaid a ddechreuant â Uafariaid a gymmer- 
ant yr h o'u blaen ar ol aH ac a^Uy pa un a fyddo y 
gwrthddrych yn y rhy w wrrywaidd neu y feny waidd j 
megys, 

Myfi a'i Aanrhydeddaf ef . 
Myfl a'i Aanrhydeddaf hi. 
Myíl a'u Aanrhydeddaf hwynt. 

5. Hhai ansodd-eiriau rhifyddol a roddant y sain 
chwera ìh z, d; megys, 

Unfnlwydd gwreiddiol, Wwydd. 

Pumwlwydd „ òlwydd. 

Soith mlynedd „ òlynedd. 

Dengwiwmod „ «üwmod. 

Dengnyn „ <íyn. 

Amryw o'r geiriau hyn a achosant y sain feddal i*r 
h, yn enwedig mewn cyfansoddiad ; ac y mae yn Ued 
anhawdd weithiau i benderfynu pa un o*r seiniau sydd 
yn f wyaf priodol. 

Tehyg foà rhai dulliau ereill o ymadroddi yn gofyn 
y saia cbwenif neu yr arwydà h o \iotì\\ «ŵ yci ŵ, ^ 
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mae dysgedigion yn amrywio mewn rhai o'r rbeolau a 
grybwylJasom yn flaenorol, fel y mae yn dra anhawdd i 
ddyfod i benderfyniad boddhaol ar y cyfan o honynt. \ 

Awgryma y doethawr Tegid y byddai yn well peidio \ 
gosod yr A o flaen geiriau sydd yn dechreu ag t leddf, \ 
neu pan fyddo yr acen yn disgyn ar lafariad arall yn 
canlyn yr t, megys laith, lechyd, lacbawdwr, &c. ; ond 
rhaid i ni gyfaddef nad ydym yn gweled rheswm 
digonol i ymadael â*r rheol gyfíredin, er y byddai y 
cynaniad ryw ychydig yn fwy rhwydd felly. j 

Dyweda y dysgedig Gaerfallwch, " The II, m, rÄ, have | 
eacb one mutation ; £rom being aspirates they become \ 
soft;" ond mewn dosparth arall o*r '•'' Analysis" dy- î 
weda, ''The letter m has two inflections, / and wA," j 
gan roddi sain chwern \m; inegys, í 

«< M chan^s to mh afler « (her) feminìne : — { 

Ei mAerch (merch). her daughter. ì 
£1 mAaneg (maneg), hcr glove. 

Ei mAelin (melin), her mill. j 

£i mAam (mam), her moth^.'* | 

Nid oes eisieu hysbysu y darllenydd llygadgrafí' mai ) 
tjyfeiliomad a llygriad noeth yw hyn, ac nad yw m yn i 
meddu y sain chwem, fel yr addefa Caerfallwch yn y Ue \ 
blaenaf; ac mai sain chwern p yw mh, megys fy m/ien, 
ac nid sain chwem m, i'r hon ni pherthyna ond un cyf- 
newidiad, sef i*r sain feddal, megys eijortoyn, dyferch, 
&c. Ni fydd allan o le hefyd, i ni grybwyll fod y Bardd 
awenyddol Cawrdaf, yn ei '*Feudwy Cymmreig," wedi 
syrthio yn fynych i'r cyfeiliornad hwn ; a chlywsom 
y diweddar Barch. David L. Jones, Athraw Athrofa 
Caerfyrddin, yn haem fod hyn yn gywir. Gwyddoni 
fod llafar gwlad etto, mewn un rhan o Gymmru, yn cyf- 
iawnhau y llygriad hwn ; ond os difynir llafar gwlad, 
nid oes un Ifygriad na chyfeiliornad, er mor wrthun 
bynag y byddont, na cheir enghreifí'tiau o'u harferiad 
mewn rhyw gwr neu gifydd o'r Dywysogáeth. Yr 
ydym yn ail grybwyll y cyfeiliornadau hyn, rhag i 
efrydwyr ieuainc a dibrofiad gael eu cam-arwain gan 
ddynion dysgedig, megys Caledfryn, Caerfallwch, Cawr- 
daf, &c., y rhai, yn wir, ydynt wedi cyfansoddi gweithiau 
tra buddiol a gwerthfawr, er eu bod wedi syrthio i rai 
camsjnîadau dybryd. 
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Awn yn mlaen yn awr i roddi y Rheolau a lywod- 

raethant 

GTMMEEIAD T SAIN TSGAPN. 

1. Y sain ysgafii a ganlyna y rhagenw meddianBed- 
igol ei, panfyddo y gwrthddrycliyn y rhywfenywaîdd; 
megys, 

Ei eJẅtìi gwreiddiol, «ath. 

EipAen „ jpen. 

EiíAad „ ted. 

EicAeflÿl „ ceflÿl. 

2. Y sain ysgafn a ddilyna y gorair tra ; megis, 

TrapÄell gwreiddiol, pelL 

Tra theinúaáwy „ teimladwy. 

TracAelfÿdd „ oelíÿdd. 

3. Y Uythyrenau dechreuoi a gymmerant y saîn ys- 
gafh ar ol y cyssylltiad a, and, a*r arddodiaid â, a yya0) 
with, a nâ, than ; megys, 

Bara a cAaws grwreiddiol, caws. 

Bu-wchâcAom „ com. 

Gwell buwch nft tAarw „ terw. 

GydaíAwrf „ twrf. 

Gosodir yr â gromfachog yn á, with, a nâ, than, î'w 
gwahaniaetiiu oddiwrth a a na ; ond nid oes angen am 
y gromfach yn oy a nag, gan fod yr ff a'r <?, mesys ac*a 
naCj yn ddigon ; ac heblaw hyny, pe gosodid nwy yn 
âg a nâŷ, rhoddid ystyrion ereill i'r geinau, m^ys áff, 
an opening, or cleft, nâ^f a denial. 

4. Y goreiriau negyddol m a na, a'r cyssylltiad onij 
a ofynant y sain ysgaifìi i'w canlyn ; megys, 

NicÂysgaf gwreiddiol, cysgaf. 

NiíAarawaf. „ torawaf. 

NapAecha „ pecha. 

NacAv8^ „ cysmi. 

OnipAaid •. „ jrâdd. 

OnicAerydda „ cerydda. 

OniíAeimla „ íeiinla. 

Mae y rheol hon yn eithriad i'r sain feddal, yn y 
llythyrenau sydd yn meddu y sain ysgafn, fel y cry- 
bwyílasom yn flaenorol. 

5. Y sain ysgafo a ddilyna y rhifolion tri a chwe ; 
megys, 

Tri cÄorff gwrdddiol, corff. 

TripAlentyn „ plentyn. 

TriíAŷ ;; §-. 

CbweMroed „ froed. 

ChweehoBpi ,» coe^. 
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Yn nbafodiaith y Deheubarth, ni atferir chtce yn gyff- 
Tedin, ond gosodir chwech yn gyflawn, ac yna ni wneir 
im eáûth ar y llythyren ddilynol ; megys, chthech coeyn^ 
ehwech troed, &c. Tebyg fod y duU olaf cystal, os nid 
yn well nâ'r blaenaf, gan nad oes angen feUy i dalfyru 
y gair ehtoech. 

G^elsom Draethawd yn ddiweddar, gan y Parch. 
Dafydd Uwyd Isaac, ar y pynciau hyn, yn mha un y 
dyweda yr awdwr, "Cyfiiewidiad cydsemiaid mewn 
cy&nsoddiad geiriau. P. dosparth." Nid ydym yn 
canfod un cyfiiewidiad wedi cymmeryd lle yma ; dos- 
parth a ddeiUia oddiwrth doe a parth, dìr p a saif yn 
ddÌCT&ewid. Os meddwl y mae yr awdwr fod y p yn 
newid íb, ae mai dosòarth ddylai y gair fod, yr ydym 
yn tybied ei fod yn gamsyniol, fel y caiff weled ob 
edrycha i Eiriadur y Ih*. Pughe. Hefyd, dyweda, " Y 
cydseiniaid ol-newidiol. B, p — gwyneb, gwynepryd." 
Os yw y ô, yn gwyneh wedi troi yn p^ pa le y mae y p 
yn pryd wedi myned ? Nid ydym yn hoffi y duU hwn 
o ddyspaddu geiriau ! dylai y gair hwn gael ei lythyr- 
enu yn gyflawn, fel hyn, gwynebpryd, fel y caníyddir yn 
yr un Geiriadur dysgedig. Nid ydym ychwaith yn gallu 
gweled fod egwyddor a gwyddoneg, yn tarddu o'r gair 
gwỳdd, ond eu bod yn hytrach yn deilHaw oddiwrth y 
gair g^ydd, a state qf recognition, or hnowledge, fel hefyd 
y mae y geiriau gwyddawr^ gwyddhtoylly gwyddon, &c., 
&c. Ond gan y byddwn, mewn Pennod ddyfodol, yn 
cael gweU cyfleusdra i sylwi ar gyfansoddiad geiriau, 
yn gystal â'r cy&ewidiadau Uythyrenol a gymmerant le 
ynddynt, neu yr effaith y mae y naül ran o'r gair yii 
gael ar y rhan araU, bydd yr awgrymiad blaenorol yn 
ddiçon ar hyn o bryd. Pa fodd bynag am hyny, nis 
geUir ymddibynu Uawer, yn y pwnc o Lythyremaeth, 
ar ddynion sydd yn arfer geiriau fel hyn : — ^YnipeHo, 
achlysun', Uygadcraff, i jPrydain, aw^Äydffarfiaeth, an- 
ngheUydd, daleithau, mwy o natur naö o gelfyddyd, 
heleithach, na'r Lladin, na'r Groeg, gwrthrych, &c., 
&c. ; àc jm haeru fod c,p,2Lt yn treiglo i bedair ffurf ; 
b^d, agi dair ffurf ; w, Ú^ a*r rh i ddwy flurf. Yn y 
pethau olaf hyn, y mae Dafydd Llwyd Isaac yn anghy- 
tano â!r Dr. Pughe, ac a ChaerÍBÍÜcwŵi, Wi ^ ^ŵ^ 
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Y dyn a tefara gwreiddiol, /tefara. 

Duw a (frugarha „ frugarha. 

Hwn yw yr oen à laddwyd ... „ Ifeuidwyd. 
Hwn yw y tŷ à íosgwyd „ llosgwyá, 

14. Perwyddiaid a gynunerant y sain feddal pan 
ragflaenir hwynt gan ansodd-eiriau ; megys, . 

Yn pryderufl ddyagwjl gwreiddiol, áyBgwyl. 

Yn taer (ÿ(íymuno ,, «íymuno. 

Yn llaweb/Ioeddio „ Uoeddio. 

Tn cyflym rodio „ rAodio. 

15. Gofynir y saîn feddal ar ol yr arddodiaid rhag« 
enwol, a*r rhagenwau arddangosiadol, pan y maent yn 
bwnc neu yn Uy wodraethu y perwyddiaid ; megys, 

Rhaid iddynt cfolu gwreiddiol, telu. 

Gadiddiyŷned „ myned. 

Gwna i hwn redeg „ rheÛBg. 

Gad i hona fef aru „ 2fe£aru. 

16. Hefyd, y talfyrîadau canlynol a ofynant y saìn 
feddal iV canlyn :— /*w, to or into his ; a't, and his ; 
â*iy with his ; megys, — I'w hw ; dyn a'i ^eflfyl ; aeth 
â!i wrsLÌg gydag ef, &c, Nid yw i*w ond talfyriad o idd 
ei; á'i ond taîfyriad o ac ei; ac â*i ond talfyriad o ag 
ei; felly, canfydda y darllenydd yr achos eu bod yn 
gofyn y sain feddal i'w canlyn. 

17. Y goreiriau negyddol ni a na a ofynant y saîn 
feddal i*w canlyn, ond yn y c, p, a'r t, gan fod y rhai 
hyny yn meddu y sain ysgafii, yr hon a gymmera y 
âaenoriaeth; megys, 

Ni ddäeúì. yma ;....« gwrdddiol, daeth. 

Na fefEura mwyach „ ^fara. 

Na cAerydda henafgwr „ cerydda. 

NipAriododdef „ indododd. 

NaíAaroelyn „ faro. 

18. Y llythyren gyntaf o*r cyfarchiad, wrth anerch 
dynion, a gymmera y sain feddal ; megys, 

G'arediç gyfeUlion gwreiddiol, CSsuredig. 

Omeriaidmau „ 6k)meriaid. 

Öydwladwyr anwyl „ Cÿdwladwyr. 

Gan mai y gair blaenorol sydd yn wastad yn effeithio 
ar y Uythyren ddilynol, ac nad yw yr effaith hwn fyth 
yn myned yn ol, fel yr haera rhai, feallai y bydd rhyw- 
un yn gofyn pa beth yw yr achos fod y Ilytbyrenau nyn 
yn cael eu meddalhau. Nid oes genym un rheswm 
drosto, ond fod rhagenw personol yn ddealladwy o flaen 
pob ymadroddion o'r íath hyn, megys, — Chwi garedig 
gffeüUoD, — Chwi gydwladwyr anwyl, &.c. 
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19. Cyfenwan, ar ol enwau priodol dynion, &c., yd- 
ynt yn cymmeryd y sain feddal ; megys, 

Balÿdd J^enin gwreiddiol, .Srenin, 

Dewi Wvii „ 6?wyn. 

DanieUÎdû „ 2>û. 

Mae y rheol hon yn Ngramadeg y Dr. Pnghe, ond 
nid yw Caerfellweh yn crybwyll dim am dani. Mae y .' ^J 
gair DuíD yn cymmeryd y sain jggjg^ar ol pobl^ eg- v*?^- 
Mjys^ & ty* ^T^ foá rheol cystrawen yn groes i hyny. 

Fe alíai y gellid ychwanegu rhai cyfiiewiiadau di- 
bwys ereill, megys fod yr a holiadol, — "A «frfywedi di ?" 
ynghyd â'r gair Henffychy megys, " Henffych well," yn 
g^n y sain feddal ; ond tebyg y deuant oU i mewn 
dan y naill neu y llall o'r rheolau blaenorol. Hefyd, fe 
allai fod rhai eithriadau ychwanegol i'r rheolau blaen- 
orol, mewn ymadroddion tra anghyffîredin ; ond y maent 
mor ddibwys fel nad oes eisieu eu crybwyll yma. 



PENNOD III. 

yK y Bennod olaf aethom yn Ued fanwl dros y cyf- 
newidiadau llythyrenol a gymmerant y sain feddal, gan 
osod enghreifitiau o'r cyfry w gerbron y darllenydd ; yn 
awr, awn rhagom i sylwi ar y Rheolau a lywodraethimt 

OTHHEBIAD Y SAIN CHWEBN. 

1. Y sain chwem a gymmera le ar ol y rhagenw 
meddiannedigol fny, neu^ ; megys, 

Fyn^Aariad gwreiddiol» cariad. 



tymhea. 

rj mrawd 
Iynwm ., 
Py flpofld. 



j^en. 
tod. 
òrawd. 

dWTTL, 



üì, Ehoddir y sain chwem i'r cydseiniaid dechreuol, 
ar ol y gair yn, pan y mae yn arddodiad ; megys, 

Tn J^baeríÿrddin gwreiddiol, ^aerfyrddin. 

TnJiAenfro „ Pfenfro. 

YníjAy <y- 

' TnJfangor „ Bas^goít. 

Taniwedd „ ẁwçÄi^ 

TjtnŷorUewin „ gQT^<s^% 
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laegyB, pysgod, pysgota ; merchedf merchehor ; diiaẅd^ 
dtoúty. Mewn rhai geiríau, nid yw y cyfnewidiad hwn 
yn cymmeryd lle, o herwydd fod yr ystyr yn ei rwystro ; 
megys, btvydaw, to feed ; btfíyta, to eat, a'i cymmera, 
oddiwrth bwyd; ond ni chymmer bwydaw na btjoydwr 
mo hono, er ei fod yn bwyiawr, &c. Ysbytty hefyd a 
ddengys yr un peth. Nid yw y rheol a rodda Caer&ll- 
wch ar y pen hwn, yn cadw ei Ue yn mhob achos ; ac j 
mae yn debyg fod yn rhaid cael yr acen i weithredu 
yma etto ar y <f, cyn ei throi yn /, megys pysgota^ 
diota, 8fc. Nis gellir troi cyd-darddu yn cyttarddu, na 
cyd'dàeru, yn cyttaeru, o herwydd nad yw yr acen yn 
disgyn ar y llythyrenau a gyfnewidir, ac y mae gwreidd- 
yn y gair yn cael ei golli hefyd. Oddiwrth y gwahanol 
reolau a roddir gan Caerfallwch ar y pen hwn, ymddengys 
ei fod yn lled ammheüus ei hun ; ond oddiar ba un o'i 
reolau y defnyddia ddwy ^ yn y gair Uedrata, nid ydym 
yn gwybod. Nid oes ammheuaeth nad lledrata y dylai 
fod, oddiwrth lledrad, Ue y mae y d derfynol yn troi yn 
^, yn ol y rheol a roddasom yn flaenorol, ac yn ol ei 
reolau ef ei hun hefyd, Ceir cyfleusdra etto i ymdrin 
â'r cyfiiewidiad hwn, wrth ymdrin à'r efifoith y mae 
cyd, a blaenddodiaid a derfynant yn <f, yn gaelar y rhan 
ddilynol o eiriau mewn cyfansoddiad ; eithr y mae yn 
addas i ni sylwi yma, er nad ydym yn cydsynio à. 
Chaerfallwch yn mhob peth a osoda i lawr yn ei 
'^Analysts of Welsh Orthography^^ eto ei fod wedi 
cyflawni gwasanaeth mawr iV gydŵladwyr, wrth 
grhoeddi y Llyfr hwnw, yn gystal â'i Ëiriadur gor- 
chestol ; ac hyderwn na anfoddlona y boneddig dysg- 
edig wrthym, am nodi aUan y pethau yr ydym yn 
anghytuno ag ef ynddynt. 

G YN TEOI YN C. 

Y cyfhewidiad hwn a gymmera le pan y mae an- 

sawdd-air yn diweddu yn g, ac yn ychwanegu terfyn- 

iadau i ddynodi y radd gymharol aV radd uchaf; 

megya drwg, drycach, drycaf; ardderchawg, ardderch' 

ocacAf ardderchocaf, &c. ; ond -pan t^âiâio ^et^^^^YöîÄ 

yn cael eu ffiirfìo o'r ansawdd-eitiau, md -^-w ^ g t^ 

newîd; megys, drwffy drygaf, dry ^wch ; ardderchawg.ar. 
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dderchogafy ardderchoffwch, &c. Mae y cyfiaewidind 
hwn mor rheolaidd ag un o'r ey&ewidiadau afreolaidd ; a 
chaníyddir etto, yn yr achos hwn, y rhaid fod yr acen 
yn disgyn ar yr y wrth ei throi yn c. Rhai geiriau 
ereill a newidiant yr ^ i o, megys, hreciy drychin ; ond 
am yr olaf, meddyliwn y byddai yn well ei adael yn 
dryghin^ neu yn dryc-hin^ rhag y bydd i'r ch gymmeryd 
sain un Ilythyren, yr hyn a wnelai gymmygedd truenus 
yn yr iaith. ^ 

Dyweda Caerfallwch etto, fod g yn troi i i; ond cred- \ 
wn y canffdda mai haeriad disaü yw hwn, ond rhoddi l 
iddo ystyriaeth ddyledus. Yr enghrei£%iau a ddyga yn \ 
mlaen o'r cyfiiewidiad tybiedig hwn, ydynt, cloddiior, 
dgHwr, cnocitor^ cneifitor^ lle y dy weda fod yr ^ yn gtor 
wedi troi yn «. Nid ydym yn tybied mai feUy y mae ) 
jn bod yma, ond y mae yr g wedi syrthio ymaith, neu \ 
gymmeryd y sain feddal, mewn cyfansoddiad, fel y 
gwna yn mhob gair a derfyna yn gwr^ oddieithr henaf' 
gwr^ ac im neu ddau o eiriau ereill. Mae llawer o 
eyfiiewidiadau yn perthyn i'r cydseiniaid, ac hefyd i'r 
fia£maid, ond ni chfywsom erioed o'r blaen fod cyd- 
seiniad yn cael ei throi yn Uafariad, na vice ^ersa ; ac 
nid ydym yn credu yr anturia Caerfallwch, na neb 
arall, amdáiflfyn y gosodiad fod g yn troi yn i. Ym- 
ddengys i ni fod yr » yn cael ei chyfleu yn y geiriau 
hyn, a lluoedd o eiriau ereill, yn unig er mwyn cario y 
sain yn mlaen ; ond mewn rhai geiriau, y mae cyfleaa 
yr t yn newid ystyr y gair ; megys, lUfaw, to flow ; 
UifiaWj to saw, &c. Mae yn amlwg nad y w yr » yn 
hanfbdol i darddiad y geiriau a grybwylla Caerfallwch, 
mwy nag y mae yn y geiriau santeiddiol, annuwiâl, y 
rhai a darddant o santaidd ac awl ac annuw ac auíí; a 
chanfyddir hyny yn eglur ond gosod terfyniad Uiosog 
iddynt, yn Ue y rmf unigol ; megys, cloddioyr, clytwyr, 
enocwyr, cneificyr; y mae yr i yn awr wedi ei gadael 
allan, gan nad oes ei heisieu i gario y sain yn mlaen. 

T YN TEOI YK N. 

y eyùiewìdiad hwn a gymmera \e p«ii ì^ääö ^ «^- 

wedd'airyn terfynu yn nty a tìierfymaòa.\x «ûäc^^^'cí^ %. 

pb&rwydajaáóí yn cael eu hychwaneça, a<i ^ẃSẁa.>a.^- 
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Awn yn mlaen yn awr i roddi y Rheolau a lywod- 

raetbant 

GYMMEBIAI) Y 8AI1Í YSGAFN. 

1. Y sain ysgafii a ganlyna y rhagenw meâdianned- 
igol et, pan fyddo y gwrthddrych yn y rhyw fenywaidd ; 
megys, 

Ei ehaiìi ffwreiddiol, «ath. 

EipAen „ jpen. 

EiíAad „ ẁd. 

EicÄeflÿl „ oeflỳl. 

2. Y sain ysgafn a ddilyna y gorair íra ; megis, 

TrapAell gwreiddiol, pelL 

Tra theijnìaáwy t^ teimladwy. 

TracAelfÿdd „ oelíÿdd. 

3. Y Uythyrenau dechreuoi a gymmerant y sain ys- 
gafh ar ol y cyssylltiad a, and, a'r arddodiaid â^ a ýyc^j 
with, a nâ, than ; megys, 

Bara a chaws grwreiddiol, caws. 

BuwcliâcAom „ com. 

Gwell bawchnft ^Aarw „ terw. 

GydaíAwrf „ twrf. 

Gosodir yr â gromfachog yn d, with, a nâ, than, i'w 
gwahaniaetiiu odídiwrth a a na ; ond nid oes angen am 
y grom&ch ynag a, nag^ gan fod yr g a'r <?, megys ac -a 
nac, yn ddigon ; ac heblaw hyny, pe gosodid nwy yn 
âg a nâsg, rhoddîd ystyrion ereill i'r geinau, m^ys ág, 
an opening, or clett, nâg, a denial. 

4. Y goreiriau negyddol m a na, a*r cyssylltîad om, 
a ofynant y sain ysgafìi i'w canlyn ; megys, 

NioÂysgaf gwreiddiol, cysgaf. 

NiíAarawaf. „ torawaf. 

NapAecha „ pecha. 

NacAysga „ cysga. 

OnipAaid •. „ jiaid. 

OnicAerydda „ cerydda. 

OniíAeimla „ feimla. 

Mae y rheol hon yn eithriad i'r sain feddal, yn y 
llythyrenau sydd yn meddu y sain ysgafn, fel y cry- 
bwyÛasom yn flaenorol. 

5. Y sain ysgafo a ddilyna y rhîfolion tri a chwe ; 
megys, 

Tri cAorff gwreiddiol, oorff. 

Trii>Alentyn „ plentyn. 

TriíAŷ „ <ŷ. 

C2iwe/Aroed „ froed. 

Cbwe^^yn %% cw^. 
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Wel, trwy roddi y terfyniad yh at cyfal, y mae yr aceu 
yn disgçyn ar faU ac y mae yry yn rhy wan i'w derbyn, 
gan hyny troir hi yn ff^ ei chyfnewidiad afreolaidd, a'r 
a yn mal a droir yn c, trwy yr hyn y íìurfir y írair 
cyffelyh, Dyna yr hoU ddirgelwch yn awr yn eglur 
ddigon, a'r dyryswch oU wedi diflanu. 

Wedi i ìii egluro y cyfnewidiadau afreolaidd hyn yn 
" Seben Cymru," gof}Tiwyd i ui gan gyfaill, gan fod 
cwn yn y rhif liosog, paham na wnelai cionydd y tro am 
huntsman ; a phaham nas gellid Uythyrenu y gair 
cyffwrdd yn cyfhiordd^ gan ei fod yn deilliaw o'r geir- 
iau cyfdiO hwrdd? Nid ydym yu ystp'ied ei fod yn uu 
gwahaniaeth pa im a yw y gair cton yn y rhif liosog 
neu ynte yn y rhií* unigol, canys y mae y rheol a ly w- 
odraetha gyfnewidiad y Uafariaid yn gofyn newid yr 
«7 i y yr un fath, pan fyddo y gair yn cymmeryd siUaf 
ychwanegol ato. Yr unig air yn yr laith Gymmraeg, 
yn yr hwn y mae w ynddo yn y rhif liosog yw cacwn, 
hornets, ac y mae yr w yn hwuw, fel yn cynydd, yn 
troi yn y wrth gymmeryd sillaf ychwanegol, megys 
cacynen ; ac er nad yw hon ond un enghraifft, y mae • 
yn ddigon i brofi ein gosodiad ni. 

Am y geiriau cyfliwrdd a cyffwrdd, nid ydym yn 
gweled fod yr un ystyr yn hoUol yn cael ei gyfleu 
iddynt, yn bresenol. Wrth cyfhwrdd yr ydym yn cys- 
sylltu y meddylddrych o rym neu egui yn cyd-gyfarfod ; 
ond wrth cyjfwrdd, ni ddeallir dim yn ychwaneg nâ 
chyfarfyddiad â pheth yn ysgafn, megys â bŷs. Ond 
wedi y cwbl, nid oes genym ni un gwrthwyuebiad i'r 
gîiir gael ei lythyrenu yn cyfhwrdd yn mhob amgylch- 
lad, fely mae Dr. Pughe, Tegid, ac ereiU wedi gwneyd, 
os tybir fod hyny yn well, ac yn fwy unol ag ausawdd 
yr laith. Y mae jm deilwng o sylw hefyd fod/yn troi 
yn^mewn amgylchiadau ereill, megys coffa, oddiwrth 
cof; caffael, oddiwith caf &c. ; ond y mae yr acen yu 
disgyn ar cof a caf yn yr achosion hyn etto, fel yn y 
rhai blaenorol a grybwyllasom. Heblaw hyny, y mae 
rhyw radd o hiattís yn nghynaniad y gair cyfhwrdd, yr 
hwn y dylid yn wastad ei ochelyd ; tra y mae y gair 
cyffwrdd yn rhydd oddiwrtb hyny, ac hefyd yn fwy 
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cryf ; gan hyny, fe allai mai gwell y w dilyn y cyfnew- 
idiad afreolaidd yn y gair hwn. 

Yr ydym yn awr yn meddwl ein bod wedi mjmed yn 
Ued ofalus dros gyfnewidiadau afreolaidd y cydseiniaid, 
ac hyderwn y rhodda ein sylwadau foddhad i'n darllen- 
yddion, yn neillduol i efrydwyr Cymreig ieuainc ; ac er 
eu mwyn hwy yn unig yr ydym wedi crybwyll yr hyn 
a dybiwn yn gyfeiliomus yn nghyfansoddiadau Caer- 
fallwch, Caledfryn, ac ereill, rhag iddynt gael eu cam* 
arwain mewn perthynas i bwnc mor bwysfawr a Llyth- 
yreniaelh y Gymmraeg } ac nid gydag un bwriad i 
ddynoethi yn ddiachos yr hyn a dybiwn allan o le yn 
ngweithiau dysgedigion ag ydynt wedi bod o gymmaint 
gwasanaeth iV hoes a'u cenedlaeth, fel y maent yn 
haeddu ein diolchau gwresocaf. 



PENNOD V. 



CYFNEWIDIADAU Y LLAFARIAID. 

Y eyfnewidiadau a berthynant i'r llafariaid, dan wa- 
hanol amgylchiadau, ydynt yu dra lliosog ac amry wiol ; 
ac fe allai eu bod mor Uiosog, fel mai gwaith rhy an- 
hawdd fyddai eu crybwyll oll mewn Uyfryn bychan o*r 
fáth byn. Dy weda y Dr. Pughe " nad yw y cy&ewid- 
iadau hyn yn eífeithio dim ar egwyddorion sylfaenol y 
Gymmraeg, fel ag i wneyd cyfnewidiad mator yn ei 
chyfansoddiad ; gan hyny dichon yr efrydydd, sydd yn 
ewyllysio ond cael gwybodaeth arwynebol o'r laith 
fyned heibio i'r cyfnewidiadau hyn gydag ond ychydig 
o sylw." Pa fodd bynag am hyny, mae yn hysbys i boh 
ysgrifenydd Cymmreig sylwgar, fod amrywiaeth barn 
yn ffynu ynghylch cyfuewidiadau y Uafariaid, yn gj'stal 
â chyfriewidiadau y cydseiniaid, ac yn ganlynol fod 
gwahaniaeth yn eu llythreniaeth, o ba h^erwydd y mac 
yn angenrheidiol eu cymmeryd dan sylw, er nas gaUwc 
obeithio crj^bwyU yr oU o honynt. 

T LLAPABIAD A. 

Djrweda y Dr. Pughe fod y Waîatiad a ^w m^uçÄ ds« 
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ddau gy&ewidiad, sef i e ac et; ond dyweda CaerfeU- 
wch ei bod yn myned dan bedwar cyfiiewidiad, sef i e, 
aí, eiy ac y. A & gyfhewidia yn « ar amryw achlysuron, 
fel y crybwylla Caer&llwch yn dra phriodol, megys i 
fforfio y rhif liosog o eiriau yn y rhif unigol, — er eng- 
hraiffî;, osgwm, ^gym; bffchgen, b^chgyn; mantell, 
m^tyll, &c. Hefyd tröa a yn ^ i ŵii fio geiriau yn y 
riiif unigol, o eiriau yn y rhif liosog, pan y mae y cyfry w 
yn cymmeryd y terfyniadau bychanig yn, neu en, megys, 
plant, pUntyn ; haidd, heidden ; ador, ad^yn, <Src. ; ac 
nefyd, y mae y cyfiiewidiad hwn yn cymmeryd Ue yn 
dra mynych yn nghyfansoddiad geiriau, fel y crybwylla 
Caerfledlwch, megys, maith, m^ithder ; gwaith, gwrithio; 
trais, trrisio, &c. Dylid bod yn dra gofalus mewn 
perthynas i'r cyfiiewidiad hwn yn nghyfansoddiad 
geiriau, rhag troi yr a yn e pan nad yw ansawdd yr 
laith yn gofyn nac yn goddef hyny, megys y gwelsom 
yn ddiweddar y gair helaeth yn cael ei ysgrifenu yn 
heleith yn y gair cyfansawdd helaethder. Nid jrw an- 
sawdd yr laith yn goddef hyn, ac y mae yr a yn cadw 
eiUeyn ddigyfiiewidiad yn helaethder, hehethrfjoydd^ &c., 
fel y mae yn casthion^ caethiwed, &c., oddiwrth caeth, a 
llawer o eiriau ereiU. 

Nis gaUwn gydsynio â ChaerfaUwch fod a yn troi yn 
a», ac nid yw yr enghrei£%iau a rodda efe yn profi hyny 
ychwaith. Yr enghreifitiau ydynt y canlynoHon: — 
bran, bra»n ; dafad, áefaiá ; gofant, gofatnt ; draen, 
dram. Nid oes yn y tri blaenaf ond ychwanegiad o », 
ac yn yr olaf e sydd yn cael ei throi jn i, ac y mae yr 
a yn cadw ei Ue yn ddigyfnewidiad yn mhob un o 
honynt. FeUy, yn y peth hwn yr ydym yn anghytuno 
à'r awdwr enwog a grybwyUasom. 

Mae yr a yn troi yn ei i fíurfio y rhif Hosog heb estyn 
y geiriau, neu ychwanegu terfyniad Uiosog atynt, megys 
bordd, heÌTáá ; march, m^rch ; sarff, s^'rff, &c. ; ac 
hefyd y mae y cyfnewidiad hwn yn cymmeryd Ue paii 
y mae terfyniad lliosog yn cael ei ychwanegu at y gair 
gwreiddiol, megys gwas, gw^'sion ; sant, s^ntiau ; cam, 
c^'mion, &c. 

Y cyfiiewidiad olaf a grybwyUwn daa y ijeTih^im^ ^w 
íod a yn troi jmy i ffurfio y rhif UoBOg tûä^tì ẁä\ ^^^s^'- 
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iau, megys alffrch, elyrch; cadam, cedyrn; arflrdr, 
erydr, &c. Mae yn wir, fel y dywed Caerfallwch, nad 
y w y cyfnewidiad hwn yn cymmeryd lle yn fynyeh, ond 
etto y mae yn gyfnewidiad rheolaidd. 

Yn ntçhyfansoddiad geiriau, pan fyddo dwy a yn cyd- 
gyfarfod, y maent yn ymuno, a'r a yn cael ei chrom- 
fachu fel hyn, â, ac yna y sain yn myned yn hir, megys 
tân, oddiwrth ta-an ; mân, oddiwrth ma-an ; glân, oddi- 
wrth gla-an, &c. Y rhan fwyaf, os nid yr oU, o*r 
llafariaid ereill a ddilynant y rheol hon, ac nid oes ond 
ychydig iawn o eithriadau iddi. Cymmaint à hyna am 
y cyfnewidiadau a berthynant i'r a, 

Y LLAFARIAD E. 

Dyweda y Dr. Pughe fod yr e yn myned dan dri 
chyfnewidiad, sef ei bod yn troi yn «, w, ac y ; ond dy- 
weda Caerfallwch mai dau gyfnewidiad sydd iddi, sef i 
ei ac y, Mae yn sicr fod e yn troi yn i, megys ma«i, 
meeni, ac ei bod hefyd yn troi yn y, megys abcr, ebyr ; 
bachgen, bechgyn, &c. ; ond i brofi ei bod yn troi yn w, 
nid oes gan y Dr. Pughe ond enghraiflPt ammheüus iawn, 
sef gwnad;h, gwneî/thynt ; canys buasai yn Uawn cystal 
i adael y gair yn gwnaethynt, yn ol yr arferiad cyffredin ; 
ond mae y cyfnewidiadau hyn mor afreolaidd, fel y mae 
yn dra anhawdd eu dwyn dan un reol benderíÿnol. Ac 
am gyfuewidiad yr e i et, nid yw y cyfryw yn hanfodi 
3^ enghreifftiau Caerfallwch, sef, nerth, neirth ; cerddy 
ceirdd; hwyell, hicyeiU ; nid oes yma etto ond ychwan- 
egiad yr í, os nad yw ef yn ystyried fod ei yn un 
lythyren. 

Y LLAFABIAD I. 

Nid yw y Pr. Pughe yn ein hysbysu, yn eí Ramadeg, 
fod yr i yn troi i un lafariad arall ; ond yn ei Eiriadur, 
y mae yn rhoddi Saeson, oddiwrth Saes, felly y mae i yn 
troi yn e. Onid gwell fyddai gosod e yn Sais, a*i wneyd 
yn Saes, neu osod i yn Saison hefyd, gan nad ydym yn 
gwybod am un cyfnewidiad o'r fath mewn un gair arall ? 
Dyweda awdwr dysgedig y Celtic JResearches, os nad 
ydym yn camgofio, nad yw yr i yn troi i un lafariad 
/jríiJJ, oDd fod rhyw duedd naturiol yn mhob Uafariad i 
droiyn ù Pa mor bell y mae \iyii -^ii c^àsd'^W. ^x 
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gwirîpnedd, yr ydym yn gadael i'r dysgedigion farnu. 
Dy weda Caerfallwch fod yr t yn troi yn w, eithr yr ydym 
yn meddwl mai w a ddylai fod, gan mai yr enghraîflt 
yw ct, cîcn. Dau air hollol wahanol y w a a cwn, os 
nad yw cum yn fyrhad o «on, y rhif liosog rheolaidd 
am «, fel y crybwylla Dr. Pughe. Ar y cyfan, nid oes 
im sail gadarn i gredu fod yr « yn myned dan unrhy w 
gyûiewidiad rheolaidd pa bynag. 

T LLAFAEIAD O. 

Y nesaf o'r llafariaid y w yr o, ac nid oes yn perthyn 
i hon ond un cyfnewidiad rheolaidd, sef pan y mae yn 
troi yn y, i ffurfio y rhif liosog heb estyn y geiriau, 
lûegys ffon, ffyn ; com^ cym ; porth, pyrth, &c. Dy- 
weda Caerfellwch ei bod yn troi yn a, eithr nid oes 
ganddo ond un enghraiflt, sef troed, traed. Arweinia 
y Dr. Pughe ni i feddwl fod o yn troi yn w^ megys pen 
twn, calon dòn^ ond yr w sydd yn troi yn o yna, ae ni 
ddylasaì son am y cyfnewidiad hwn dan yr o, eithr dan 
ytw, 

Dyweda Caledfryn hefyd, yn ei Hamadeg, fod e yn 
troi yn y, megys cref, cryf; a'r o yn troi yn Wy meg}'s 
brontj hrwnt ; ond nid cy wir mo hyny, er fod e yn troi 
yn y, Yn y peth hwn, cymmerir yn ganiatáol fod y 
rhyw wrry waidd yn blaenori ar y rh^'w feny waidd, fel 
y mae y rhif unigol yn blaenori ar y rhif liosog, felly y 
sydd yn troi yn c, ac t^ yn o, y n yr enghreifftiau a roddir 
gan Galedfryn. Pa fodd y syrthiodd dau Lenawr mor 
enwog â'r Dr. Pughe a Chaledfryn i'rcyfeiliornadhwn, 
nid ydym yn gwybod ; ond y mae yn profi nad yw y 
mwyaf dysgedig i'w ddilyn bob amser, gan hyny na 
ddysgwylied ncb am berffeithrwydd yn ein gwaith ni. 

T LLAFABIAD U. 

Ni sonia y Dr. Pughe fod un cyfnewidiad i'r Uafariad 
hon. Dyweda CaerfaUwch ei bod yn troi yn y, a dy^ça 
pump^ pymtheg^ yn enghraifiPt o hyny; eithr dyweda 
C'aledfryn ei bod yn anniweidiol. Caiff y ddau Lenawr 
benderfynu y mater rhyngddynt. Pan na fyddo ond 
un enghraifft i'w chael o fewn holl gorff yr laith, fel yn 
yr achgs hwn, y mae rhyw le i dybicd fod bYn^ ^edL 
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dygwydd mewn rliyw fodd afreolaîdd neu gilydd, ac 
annoethineb fyddai ffurfio rheol ami. 

T LLAPARIAD W. 

Mewn perthynas i'r tc, y mae yn cymmeryd dau gyf- 
newidiad, sef i y ac o, megys ttüll, tyllau ; htûTáà, byrdd- 
au ; cru;m, ciymu, &c. ; Utimi, Uom ; trtrm, trom ; 
crwm, crom, &c. Nid ymddengys i ni fod yr ti? yn taroi 
yn tüy, fel y dyweda Caerfallwch, yn gtOT, gioyr ; canys 
nid oes yna etto ond ychwanegiad o y, ac y mae yr w 
yn cadw ei Ue yn y gair yn ddigyfnewidiad. 

T LLAPARIAD T. 

Ni ddyweda y Dr. Pughe fod yr y yn troi î un lyth- 
yren araU, ond y mae yn eelur ei bod, fel y crybwyUa 
CaerfaUwch, yn troi yn « i ffurfio ansodd-eiriau yn y 
rhy w fenywaidd, megis Uym, \ìem ; brych, br^ch ; 
melyn, melen; gwyn, gwen; gwyrdd, gwerdd, &c. ; 
ond nis gaUwn addef fod y yn troi yn ai, megys fy, tai ; 
tyau yw y rhif Uosog rheolaidd o ty^ a gair afreolaidd 
gwahanol yw íot, yr hwn a gymmera y Uiosog teiau. 

T DDEUSAIN AW. 

Cyfnewidîad araU a berthyna i'r Uafariaid, yw fod avo 
yn troi yn o. Mae hwn yn gyfiiewidiad cyffredin iawn, 
a chymmera le ar ddechreu ac yn nghanol geiriau, pan 
y mae siUaf yn cael ei hychwanegu, megys brati^d, 
brodyr ; mawí^ moU ; ffyddlatt'n, fiyddlondeb, ardderch- 
ae£/g, nrdderchogrwydd, &c. Pan y mae gair yn terfynu 
yn awî^^ a siUaf araU yn cael ei ychwanegu, megys 
ardderchaw'g, hoUaUuatí?g, mae rhai wedi Uythyrenu y 
geiriau yn ardderchoti^grwydd, hoUaUuotí?grwydd ; mae 
hyn yn hoUol gyfeiHomus, a dylai gael ei ochelyd, er 
fod rhai Biblau wedi cael eu hargraffu feUy. 

Pan fyddo perygl i gymmysgu dau air o wahanol ys- 
tyrion, nid yw yr aw bob amser yn troi yn o. Er fod 
brau'd yn troi yn hrodyr^ nid yw llawn yn myned yn 
llonder, na mawr yn myned yn morion, Mae CaerfaJl- 
wèb yn egluro y peth hwn, a'r achos o hono, yn dra 
chy^r a phriodol, a dylai pawb sylwi yn fanwl ar ei 
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CYD-GTFARFYDDIAD Y LLAPARIAin. 

Rhaid i ni, cyn terfynu mewn perthynas i'r llafaríaid, 
egluro ychydig yn mhellach am eu cyflead yn nghyfiin- 
soddiad geiríau. Rhoddasom fyr-grybwylliad am hyn 
wrth son am gyfiiewidiadau yr a ; ond fe allai nad anmhri- 
odol fydd ychwan^u yr ycnydig reolau canlynol : — 

1 . Pan fyddo dwy a, dwy c, dwy «, neu ddwy o, yn 
cydgyferfod yn nghyfansoddiad gair, y maent yn ymuno, 
ac yna y maent fynychaf yn cymmeryd y sain hir, 
megys ŵín, oddiwrth ta-an ; Uên^ oddiwrth Ih'en ; gìn, 
oddiwrth gi'in ; mór, oddiwrth mo-orj &c. 

2. Pan fyddo dwy lafaríad wahanol yn cydgyfarfod 
yn ffîirfiad gair, mae y flaenaf yn agos bob amser yn 
syrthio ymaith, ac yn rhoddi fíbrdd i'r ail, yr hon sydd 
yn sefyll yn fiurfíad y gair. Mae yr enghreifítiau o 
hyn mor Uiosog, {el nad oes dim angen eu cyfíeü yma. 
Yn unig crybwyllwn am y gair diolch^ oddiwrth dy-iohhy 
Ue y mae yr y yn syrthio ymaith ; ac y mae hyn wedi 
peri i lawer haeru mai dyiolch ddylai y gair fod ; ond 
wrth sylwi, canfyddir fod y gair wedi dilyn y rheol 
gyfífredin. Mae y gair diawd hefyd, oddiwrth dy-iawd, 
wedi dil^m yr un reol 

3. Pan fyddo y yn un o'r ddwy lafaríad a gyfarfydda, 
y mae yn syrthio ymaith, ac yn rhoddi Öbrdd i bob Ua- 
faríad arall, o herwydd mai hi yw y wanaf o honynt oll, 
pa un ai yn*fíaenaf ai yn olaf y byddo, megys pell, 
oddiwrth py-tll; pen, oddiwrth py-en; ywastad^ oddi- 
wrth ywa-ystad; gwastraff^ oddiwrth gwa-ystraff^ <&c. 
Gweler Eiríadur y Dr. Pughe, dan y geiryn Py, 

I)igon tebyg fod y cydseiniaid aV llafariaid yn myned 
dan rai cyfiiewidiadau ag nad ydym wedi eu crybwyll 
yma ; ond y maent mor ddibwys ac anghyffi'edin fel nad 
oes un sngen eu hegluro ; ac y mae yr hyn a ^rybwyll- 
asom yn ddigon i arwain yr efrydydd i wybodaeth o 
natur y cyfnewidiadau ereill. 

Yn y pennodau nesaf, cymmerwn dan sylw gyfnew- 
îdiadau y cydseiniaid yn nghyfansoddiad geiriau, yn 
neillduol yr efíaith mae y blaenddodiaid yn gael ar 

Lrhanau dilynol, ar yr hyn, feddyliwn, y mae iawn 
ythyreniaetb j Gymraeg yn ymàdib'sm ^tl ^^<2ŵ ^^ 
bolloL 



\ 
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PENNOD VL 

Yn y Pennodau blaenorol, yr ydym wedi egluro y 
cyfnewidiadau y mae y eydseiniaid a'r Uafariaid yn 
díiarostyngedig iddynt, ac wedi gosod i lawr y rheolau 
a ly wodraethant y cyfnewidiadau hyny, mor eglur ag y 
gallasem ; ac ond eu darllen yn ystyriol, a'u deall yn 
drwyadl, byddant yn gynnorthwy mawr i'r efiydydd 
lythyrenu y Gymmraeg yn gywir. Mae yn wir, y ceir 
lìawer o sylwadau rhagorol yn Analym Caerfallwch ar 
y pwnc hwn, ond y mae hefyd yn cynnwys cyfeüiom- 
adau dybryd, hoUol annheilwng o lenawr mor enwog; 
Gramadeg Caledfryn hefyd sydd yn werth ei ddarllen, 
cr nas gall yr efrydydd ei gymmeryd yn rheol yn mhob- 
peth ; oud am sylwadau y Parch. Dafydd Llwyd Isaac 
ar yr Orgraff Gymmreig, nid ydynt ond cruglwyth cym- 
mysglyd o bob peth oedd yn gyfeiliomus a disail yn 
ngwaith Caerfallwch a Chaledfiyn, a byddai yn llawer 
gwell i'r efrydydd ieuanc beidio eu darllen, rhag iddo 
gael ei ym allan o'i synwyrau wrth geisio eu deall a'u 
cyssoni. 

Er mwyn egluro Llythyreniaeth y Gymmraeg yn 
drwyadl, bydd i ni yn awr gymmeryd dan sylw y 
Bla-ENDDOdiaid, a'r effaith y maent yn gael ar y rhan 
ddilynol o air mewn geiriau cyfansawdd ; a chan fod 
lawn-lythyieniaeth yn ymddibynu, i raddau mawrion, 
ar hyn, ac nad yw ysgrifenwyr blaenorol wedi egluro 
Llythyreniaeth ar yr egwyddor hon, bydd i ni fyned 
dros y pwnc mor fanwl ag y gallwn, fel na fyddo yr 
efrydydd mewn pctmsder wrth ddarllen ein sylwadau ; 
ac wedi y gorphenom, nid ydym yn meddwl y bydd yn 
anhawdd iawn i ni gynnull sylwedd y cwbl mewn 
ychydig o Reolau sylfaenol. 

Y blaenddawd a. 

Dyweda y Dr. Pughe fod a yn ychwanegu grym 

geiriau. Dyweda Caledfryn ei bod yn flaenddodyn yn 

athraw, athrylith, achwyn, achwlwm, ond ni hysbysa 

ei gwasaDaeth. Dyweda Caerfallwch mai ei gwaith fel 

blaenddawd yw ychwanegu grym ^inau, «i ẁodla 
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enghreiflftiau. Ei hystyr pan yn âaendflawd, sydd, 
fynychaf, fel y dyweda y Dr. Pnghe a Chaerfallwch ; 
ond ymddengys î ni ei bod, weithiau, yn llcihau ystyr 
y gair, megys adyn^ oddiẅrth a a dyn^ a poor wretch, a 
miserable person, an idiot,— dyn wedi myned yn llai nà 
dyn, — " A fti ddyn aeth yn adyn." Ond yn y sylwad- 
au hyn, nid oes gymmaint a fynom ni ag y%tyr y blaen- 
ddodiaid, ag sydd a fynom â'r effaith ag y maent yn 
gael yn nghyfensoddiad geiriau, felly ni fydd i ni 
wneuäiur sylwadau ar eu hystyrion, ond pan fyddo 
rhyw achos yn galw am hyny. 

1. Pan fyddo a yn dyfod o flaen i, y mae yn ei neẃid 
i'w sain feddal^ neu ynte yn ei gadael yn ddigyfnewid- 
iad; megys, afal, oddiwrth a a hàl; afar, oddiwrth 
a a har ; aíam, oddiwrth a a harn ; abraidd, oddiwrth 
a a hraidd; abrwysg, oddiwrth a a hrwysg ; abwyd, 
oddiwrth a a ìrwyd^ Bydded i'r darllenydd gaJdw yn ei 
gof, nad y w a fyth yn troi h yn m, er fod rhai yn ysgrif- 
enu amwydyn yn lle ahwydyn ; felly nis gellir lîythyrenuT 
ammod ag un íw, gan ei fod yn tarddu o hod, onite ahod 
neu afod a fyddai ; dewised Caerfallwch, Caledfryn, a 
Dafydd Llwyd Isaac, yr un a fynont o honynt ; ond yn 
oî teithi y Gymmraefäç, rhaid cael dwy m yn ammod. 
Ceir sylwi yn mhellach ar hyn pan ddeuir at y blaen- 
ddawd am, 

2. Pan fyddo a yn rhagflaenu c, y mae yn gyfíredin 
yn rhoddi iddi y sain ysgafn ch ; megys. 



Achan, oddiwrth a-cân 


Achlyw, oddiwrth 


a-ch-w 


Achar, 


„ a-car 


Achor, „ 


a-cor 


Achas, 


„ a-cas 


Achref, „ 


a-cref 


Achel, 


„ a-cel 


Achnvm, „ 


a-crwm 


Achlaìs, 


, a-clais 


Achub, „ 


a-cub 


Achlust, 


, a-clust 


Achudd, „ 


a-cudd 


Achlwm, 


„ a-clwm 


Achwyn, „ 


a-cwyn 



Mae rhai eithriadau i'r gosodiad hwn, megys acan, ac- 
centy oddiwrth a a cân, er mwyn peidio ei gymmysgu 
ag achan, a sony ; agalen^ agaws, Sfc» 

3. Pan fyddo a yn rhagflaenu d, y mae yn ei newid 
i'w sain feddal dd; megys, 

Addail, oddiwrth a-dail i Addaw, oddiwrth a-daw 
Addas, „ a-das Addef, „ a-def 

Âddig, ,. a-digr AdOLwyn, „ «.-ẁ??;'^ 

Addwg, „ a-dwg | Aàdy&g, „ «.ẁsŵ^ 
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Fe allaî fod adammeg^ adill^ adü^ ac adyn^ yn eîthrì^^^ 
au i'r gosodiad hwn, gan fod j d yn cael ei gadael y 
ddigyfoewid ynddjmt. 

4. Pan fyddo a yn rhagflaenu ff neu y, nid yw yn 
gwneyd un efíaith ar y ílaenaf, canys nid yw yn Uyth- 
yren gyfhewidiol, ac nis gall gyfnewid yr aü heh ei 
thaflu allan o'r gair, megys yn awên, atoyn, ŷc, yr hyn 
a ddygwydd yn anfynych iawn, neu droi y sillaf yn ang^ 
yr hyn ni oddefa teithi yr iaith. Nid oes eisieu 
enghreifftiau o hyn. Nid yw ychwaith yn cael un 
effaith ar //, pan fyddo yn ei rhagflaenu ; nac ari» yn 
yr ychydig eiriau lle y maent yn dyfod ynghyd, odoi- 
eithr y geiriau afaeth, afagddu^ afaith^ ac afan^ Ue ý 
mae m yn newid i'w sain feddal /1 

5. Pan fyddo a yn dyfod i gyssyUtiad â /?, y mae jm 
ei newid i*w sain ysgafn ph ; megys, aphwys, oddiwrtb 
a apwgs, 

6. Pan fyddo rh yn canlyn o, y mae yn cjrmmeryd y 
sain feddal r ; megys, 

Arogl, oddiwrth a-rhori I Arygledd, oddiwrih a-rhygledd 
Aryfedd, „ a-rhyfedd j Arynaig, „ a-rhynaig 

7. Pan fyddo a yn rhagffaenu t, y mae yn ei newid 
i'w sain ysgafn th ; megys, 



Athost, oddiwrth a-tost 
Athrais, „ a-trais 
Athraw, „ a-traw 
Athref, „ a-tref 



Athrig, oddiwrth a-trig 
Athrist, „ a-trìst 
AthryUth „ a- tryüt h 
Athywyll „ a-tywyll 



Yr ydym yn meddwl ein bod yn awr wedi crybwyU 
hoU effeithiau yr a fel blaenddawd, ar y Uythyren ddi- 
lynol ; ond fe aUai ein bod wedi anghofio rhai, a gadael 
aUan ry w eithriadau dibwys, y rhai nid ydynt yn werth 
eu crybwyU, gan nad ydynt yn cyffwrdd ond yn dra 
ysgafii â Llythyreniaeth y Gymmraeg. 

Y BLAENDDAWD ACH. 

Ach yw y blaenddawd nesaf a ddaw dan ein sylw, am 
yr hwn y dyweda y Dr. Pughe mai ei ystjrr y w being 
close upon, bod yn agos, neu yn ymyl. Mae Caledfi'yn 
wedi ei anghofio, neu yn ei weled yn rhy ddibwys i'w 
grybwyU yn ei res ; ac y mae Caerfallwch yn rhoddi yr 
un ystyr idâo ag y mae Dr. Pughe yn wneuthur ; ond 
nj'd ydym yn gwybod ar ba.eaiL ^ mae yDk.ŵ\ẁw -^m 
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^sodd-air. Pe buasai rhywun yn gofyn i ni pa rau 
y^adrodd yw, buasem yn dywedyd mai arddodiad neu 
orair yw, megys ach ei law. sef wrth ei law ; ond nid 
yw hyny yn ymyraeth dim â'r pwnc sydd mewn Uaw 
yn bresenol. 

1. Pan fyddo ach yn rhagflaenu ô, y mae yn rhoddi 
iddi ei sain feddal/, megys achfre, odiwrth ach a hre, 

2. Pan fyddo yn rhagflaenu lly y mae yn rhoddi i 
hono hefyd ei sain feddal, megys achles^ oddiwrth ach a 
Ues ; achlìídd^ oddiwrth ach a lludd ; achlysur^ oddiwrth 
ach a llys. 

3. Pan y mae yn rhagflaenu m ac rÄ, y mae yn 
rhoddi eu seiniau meddal i'r rhai hyny hefyd, megys 
achfeny oddiwrth ach a man ; achre^ oiddiwrth ach a 
rJiCy Sfc. 

Nid yw ach yn flaenddawd ond i ychydig iawn o 
eiriau ; ac nid ydym yn meddwl fod un perygl i neb 
gyfeiliomi yn ei gylch, gan hyny ni wnawn ragor o 
sylw amo. 

Y BLAENDDÄ.-WD AD. 

Ad^ medd Caledfryn, "sydd flaenddodyn a lywod- 
raetha h, c, ac II; megys, yn ad^mu, ad^odi, adfew- 
yrch." Mae y damodiad hwn yn gywir, mor bell ag y 
mae yn myned ; ond y mae yn eithaf diffygiol, fel y 
canfyddir yn ol llaw. 

Aa^ medd Caerfallwch, " sydd flaenddawd yn cyfeteb 
i aüy ac i re yn Saesneg, yn recaU, retumy Nid yw 
Caerfallwch yn son dim am ei lywodraeth ar y ll^rthyr- 
enau düynol. 

Ad sydd flaenddawd a lywodraetha saith o*r cydsein- 
iaid cyèiewidioî, ac nid tair o honynt, fel y dyweda 
Caledfryn ; a rhodda y sain feddal i p^ m, ô, c, Üy g, ac 
rh, megys yn yr enghreiötiau canlynol : — 

Adftlanu, adôlyg:tt, adôrofl,— p yn cael ei throi yn 6. 
Ad/âeh, ad/iul, ad^an, ad^ẃch, ad/eddiant,— m yn cael ei throi yn/. 
Ad/hi, ad./^, ad/las, ad/Jith, ad^, ad/j'd,— & yn cael ei throi yn/. 
Ad^w, ad^, adí/laf, adÍTyfodi,— o yn caei ei throi yn g. 
Adiadd, ad/am, ad/ef, ad/if, adfíw, aalogf—U yn cael ei throi yn l. 
Adnes, adofid, adofwy, adofyn, adohebu, adolygu, adwedd, adweled, 
adwerth, adwledd,— ^ yn syrthio Tinaith, ao yn cael ä. cholli. 
^dran» adrawdd, adred, adrodd, adrwym,— rA yn oael ei throi yn r. 

Mewn perthynas i ystyr y blae\idâ».^d oud.» ẁa^\^ 
CaeríaUwcb y rhes ganlynol o einsLU) — XàÄÔÄ3^^ >^^^^ 
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adfarch, adfail, adfìraîn, adfiidd, adflasus. adfyw, adf^rf 
adyl, adrywiad, adwerth, adwisg, adfuddiol. Yna dy- 
weáa, " According to the established elements of oui 
hinguage, and by all the principles of Welsh philology, 
the words just quotcd are evidently wrong ; mstead ol 
ad, the prefix ought to be dad.** Gan nas gallwn gyd- 
weled â*r enwog Gaerfallwch yn yr haeriad hwn, y mae 
jTi angenrheidiol gwneyd rhai sylwadau ar y geiriau. 

Adaddaw y w adnewyddu addewid, ac nid g^lw add- 
ewid yn ol, yr hyn yw ystyr dadaddaio. Gwir fod y 
I)r. Pughe yn cjrfieithu adaddaw i " to promise ;" ond 
y raae yn eghir mai camsyniad yw hyny, canys y mae 
adaddeiüid yn cael ei gyfieithu ganddo i "a second 
promise," yr hyn sydd gywir. 

Am adfiol^ yr hyn a gyfieitha Caerfallwch i " splayed 
buU," fspayed ?J ac ad/arch, mae y ddau yn arwyddo 
creaduriaid heb eu dyspaddu yn bcrffaith. Diau mai 
bwl, ftarîoj y w gwreiddyn adfwl a bwla ; ond y mae 
yn debyg fod y Saeson wedi ein hyspeilio o hono. i 
wneyd eu bull hwynt ; o leiaf, nid y w yn cael ei arfer 
yn awr ond mewn cyfansoddiad, fel y mae Uawer o eiriau 
gwreiddiol ereiU hefyd, y rhai ydynt wedi myned allan 
o arferiad yn ddigyfansawdd. 

Adjlas y w twang^ neu bad taste, ac nid insipidiiy^ seí 
diflasrwydd. 

Adfyw yw cyflwr agos a bod yn dmfywyd, ac nid 
marto. Adfyioio^ to revive ; dyfod i fywyd wedi bod 
fel marw mewn llewyg, neu gael rhjrw niwed mawr. 

Adffurfy nid formless^ fel y dyweda Caerfallwch, ond 
fíurf anmherfíìiith. Adffurjiaio^ to re-form, — ffurfiau 
o*r newydd ; dwyn peth o öurf anmherfíaith, i fíiirJ 
well. Dadjfurfiaio a fyddai yr un peth a difíurfiaw,— 
gwneyd peth ag oedd raewn fíurf yn ddifíurf. 

Mewn perthynas i adyU dyweda Caerfallwch, — "I 
/ adyl means breath, anadyl must be void, or destitute o; 
breath ; the latter no doubt should be enadyl *' 

Nid ymddengys i ni fod y casgliadau a d^ma Caer 

fallwch yn gywir, mewn perthynas i anadl ac enadí 

Adl yw breath, ac adlu yw to breathe ; wrth anal a< 

ì anadl hefyd meddylir brenth, ac analu ac anadlu yw t< 

ífj-eathe; ond niá yw y blaenddawd an yn negyddol yi 
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ütial nac anadl, yr hyn a ganfyddir os edrychir yn 
Ngeiriadur y Dr. Pughe, dan y gair anal, yr hwn sydd 
yn cael ei darddu ganddo o ân ac al, ac nid o an ac al. 
Gan y cawn gyfleusdra i egluro hyn yn drwyadl wrth 
sylwi ar y blaenddodiaid an ac dw, ni wnawn ychwaneg 
yn bresenol nâ dywedyd fod y rhan fwyaf, os nid yr 
hoU feimiaid Cyinmreig y buom ni yn ymddyddan â 
hwy, yn gwadu bodoliaetìi un an fel blaenddawd, ond 
yrun negyddol; eithr credwn y gallwn brofi fod ân, 
heb fod yn negyddol, yn cael ei arfer yn flaenddodiad 
ac yn olddodiad mewn Uawer o eiriau, er nad oes un 
Gramadeg yn crybwyll dim am hyny, mor bell ag y 
gwyddom ni. 

Ỳn mhellach, nid ymddengys i ni fod ad yn flaen- 
ddawd yn adl ; os felly, l y w y gair gwreiddiol, at yr 
hwn y mae y blaenddawd yn cael ei osod. Dr. Pughe 
a ddyweda mai a yw y blaenddawd, ac a dardda y gair 
o di/l; ond pa un a oes ganddo seiliau digonol, gadaw- 
wn i ereill famu. Mae hefyd yn deilwng o sylw, fod y 
Uythyren y yn cael ei gosod gan y Dr. Pughe yn adl ac 
anadl, yr im modd ag yn mhob gair arall o derfyniadau 
cyffelyb, megys dadi/l am dadl, lledyr am lledr, llyfyr 
am llyfr^ ofyn am ofn, 8çc. ; ac yn y gair hwn y mae 
Caerfallwch wedi cfilyn y Dr., er nad yw wedi gwneyd 
hyny mewn un gair arall. 

Os mai madl y dylai y gair fod, yna rhaid mai ei \ 
ystyr yw *'great or large breath,'* yn ol daraodiad \ 
CaerfaUwch ei hun o'r blaenddawd e7i, Pa fodd bynag, 
os edrychir yn Ngeiriadur y Dr. Pughe, dan y geiryn i 
En^ ceir gweled mai ei ystyr yw, " a living or immortal i 
principle, — the soul," — felly y gair enoìà ; hefyd ym^w- / 
ydd, trigle yr maid ; gan hyny y mae enadl yn air tra / 
anmhriodol i ddynodi yr anadl, yr hon sydd mor wan a / 
darfodedig. ^ 

Oddiwrth y sylwadau blaenorol, gellir gAveled fod i'r 
blaenddawd ad amryw ystyrion, ac nid yw yn hawdd 
darlunio rhai o honynt. Er ei fod fynychaf yn cael ei 
ddeíhyddio am re, megys yn retahe, adyymmeryd, neu 
aügymmeryd, y mae weithiau yn cael ei ddeftiyddio am 
re, megys yn rehound, adlamu, wrtK yr hyn ni feddylir 
aiíoeicUo, neu lamu yn mlaen, eltht ii.e\d\Q ^cl q\\ ^ \s^^^^ 
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hefyd yn cael ei ddefiiyddio weithiau i ddynodi rhjn^r- 
beth yn llai nà*r weithred neu*r cyflwr perffîdth, meg^rs 
adwledd^ spare diet, luncheon, or colîation; adtmsÿn 
undress, or dishabille ; defnyddir ef hefyd am y negydd 
an^ megys ad/uddiawl, unprofìtable ; ac y mae weithiau 
yn cael ei ddefiiyddio heb wneyd unrhyw efi^th can- 
fyddadwy ar y rhan ddilynol o'r gair, megys adwny a lord 
or chieftain. Pe byddai i'r blaenddawd dad gael ei 
osod jaUe ad, yn y geiriau a grybwylla Caerfisdlwch, 
ni fyddai i hjmy wella y mater na symud yr anhawsdra 
mewn im modd, gan y byddai adl felly yn cael ei droi 
yn dadl, a debate or dispute; a gwnelid liawer o*r 
geiriau ereill yr un mor wrthun a diystyr. 

Y SLAENDDAWD ADD. 

Add yw y blaenddawd nesaf a ddaw dan ein sylw. 
Mae hwn yn cryf hau rhyw ychydig ar ystyr y gair 
wrth yr hwn ei cyssylltir. Nid yw Caerfellwch yn 
crybwyll dim am ei effaith ar y rhan ddilynol o'r gair. 
Dyweda Caledfryn mai ag ansodd-air y cyssylltir ef, a'i 
fod yn llywodraethu m, gan ei throi ynjr; ond y gwir 
yw, ei fod yn cael ei gyssylltu hefyd ag enwau c«dym, 
ac y mae yn rhoddi y sain feddal i'r m a'r ff ; megys 
add/ẁyn, add/ed, Ue y mae m yn cael ei throi yn/; 
ac addwyd, addwjrr, lle y raae yr y yn syrthio ymaith. 



PENNOD VIL 

Y BLAENDDAWD AF. 

Am y blaenddawd hwn, dyweda Caerfallwch, " Af, 
as a prefix, has a negatiye quality, like the ËngHsh tcn, 
ir^'not;'* ond nid yw yn son dim am ei lywodraeth ar y 
cydseinîaid difynol. 

Dyweda Caledfiyn, "-4/> ^ydd flaenddodyn neg- 

yddol; megys ýn y geiriau aflafar, afi:ifed. Llyw- 

odraetha yr //, gan ei throi yn /, yn un, a'r rÄ yn r yn 

y DaU." 

Mae hwü etto yn ddamoàiad d\£EY^o\, ^sui fod y 
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blaenddawd afyn rlioddi y sain feddal i ^, //, ac rhy fel 
y canfyddir yn y geiriau canlynol : — Aflan, oddiwrth af 
a glân ; afles, oddiwrth af a lUs ; afrwydd, oddiwrth 
ö/'a rhwydd. 

üirmddengys î ni fod o/'ac an yn hollol gyfysiyr ; ond 
er hyny nid ydynt yn cael yr un effaith ar y cydseiniaid 
dilynol. Yr ydym am i'r efrydydd gofio hyn, nad y w 
blaenddodiaid cyfystyr, bob amsèr, yn troi y cydseiniaid 
dilynol i*r im seiniau ; a chyn y terfynwn, ymdrechwn 
brofi mai di%g ystyriaeth o h^m, sydd wedi achosi 
Uawer o'r cymmysgedd a hanfoda yn Llythyreniaeth y 
Gynmiraeg. Fel y dangoswyd, mae af yn troi II i'ŵ 
sain feddal, megys afles, aflun, aflwyr ; ac y mae hefyd 
yn gwneyd yr im peth â'r rÄ, megys afreol, afr wydd ; 
ond am y blaenddawd «n, nid yw yn effeithio dim ar fl 
nac ar rA, megys anllad, anlles, anllewyrch, anrhaith, 
anrheg, anrhydedd, anrhyfyg, Mae yn hawdd gweled 
wrth hyn, nas gellir cyfleu afyn flaenddawd i lles^ heb 
droi yr // i 2 ; ac os gosodir an yn flaenddawd i lles^ 
rhaid gadael yr II yn ddigyfiiewidiad ; canys nis gellir 
gosod y gair yn ajllesy nac yn anles^ heb ddinystrio 
gwir eflâith y blaenddodiaid, yn gystal â theithi ac 
ansawdd y Gymmraeg. Cawn gyfleusdra i sylwi ar 
hyn etto, wrth syiwi ar y blaenddodiaid cy, cym, cyd, 
euf.Sfc. 

Mae yn wir y canfyddir yn Ngeiriadur y Dr. Pughe 
y geiriau anrad, oddiwrth an a rhad; anratb, oddiwrth 
an a rhatb ; ac anraid^ oddiwrth an a rhaid ; ond y mae 
yn hawdd canfod, oddiwrth y geiriau dilynol, sef an- 
rhadlawn, anrheHnawl, ac anrheidiawl, mai gwallau yw 
y cyfrjrw, ac y dylasai yr rh gael ei gadael yn ddigyf- 
newidiad yn mhob un o honynt ; canys nid yw trefoiant 
y Dr. yn caniatâu gosod h mewn geiriau i ddynodi yr 
acen ; er ein bod yn credu bod y Dr. weithiau ỳn 
gadael yr h allan yn y sillaf olaf o air deusil], er mwyn 
peidio taflu yr acen ar y sillaf hwnw, pan y dylai fod 
ÄT y blaenaf, ac yn gosod yr ä i mewn pan y mae y 
gair yn cymmeryd sillaf ychwanegol. Daw hyn dan 
jsylw etto. 
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T BLAENDDA.WD AIL. 

Aü sydd yn agos yn gyfystyr ag ad, a phan ddef- 
nyddir ef jm âaenddawd, y mae yn rhoddi y sain feddal 
i bob un o*r cydseiniaid cyfiiewidiol dilynol ; megys, 

Ailalw, aileni, ailolwg,— ŷ yn gyrthio ymaiih. 
Ailbarotôij ailbenodi, ailbrynu,— p yn cael ei throi yn b, 
Aildaln, aildaraw, aildori,— t yn cael ei throi yn d. 



Ailddarìlen, ailddádgan, áilddewis, — d yn oael ei throi yn dd, 
Ailfathu, ailfwrw, ailfywhau,— ô yn cacl ei throi 3 



i yn /. 

ff' 



Ailfagu, ailfyned, ailfynegi,— m yn cael ei throi yn/. 
Ailgasglu, ailgreu, ailgymmeryd, — c yn cael ei throi yn 
All-lanw, ail-lewyrchu,— W yn cael ei throi yn /. 
Ailroddi, ailranu, — rh yn cael ei throi yn r. 

T BLAENDDAWD AL. 

Al sydd flaenddawd a ddefiiyddir mewn dau ystyr ; 
sef âl, universal harmony, beneficence, power, megys yn 
alan, alaw, y rhai a ddeilliant o âl ac an, ac âl ac atc^ 
ond fod y gromfach yn syrthio ymaith mewn cyfansodd- 
iad, yr un modd â môr, moroedd, Sfc. ; ac al, very, great, 
high, most or utmost, megys yn alhan, alhrys, y rhai a 
ddeilliant o a/ a ban, ac cd a hrys, Mae y blaenddawd 
hwn yn rhoddi y sain feddal i w ac y mewn rhai geir- 
iau, megys al/àrch, alwar, alwen ; eithi* gan nad yw yn 
dyfod ond o flaen ychydig iawn o eiriau, nid y w o un 
pwys neillduol ; ac ni fiiasem yn crybwyll dim am dano, 
oni fuasai ein bod am ddangos ei fod o ddau ryw, sef âì 
ac al, fel hefyd y mae rhai blaenddodiaid ereül, er nad 
y w ein Gramadegwji: wedi crybwyll dim am hyny. 

T BLAENDDAWD ALL, 

All, fel blaenddawd, a arwydda other, or another, outy 
off, medd CaerfaUwch, ond nid y w Caledfiryn yn son dim 
am y blaenddawd hwn, nac am al ychwaith. Mae aU 
yn rhoddi y sain feddal i ò ac y, megys allfro, allfryd^ 
allair^ allwedd, allwlad; ond nid yw ynefleithio dim ar 
un gydsain arall. 

T BLAENDDAWD AM. 

Am sydd flaenddawd a arferir yn dra helaeth yn 
nghyfansoddiad geiriau, ac arwydda, medd Caerfallwch, 
yr un peth â'r Saesneg amhy amphiy peri, circum, ahout, 
eìicompassing. Nid yw Caledfirn yn son dim am dano 
fel bJaenddawd, eithr yn unig id aiddod^ a chYsayllt- 
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ansodd-air. Pe buasai rhywun yn gofyn i ni pa rau 
ymadrodd yw, buasem yn dywedyd mai arddodiad neu 
orair yw, megys ach ei law, sef wrth ei law ; ond nid 
yw hyny yn ymyraeth dim â'r pwnc sydd mewn Uaw 
yn bresenol. 

1. Pan fyddo ach yn rhagflaenu ô, y mae yn rhoddi 
iddi ei sain feddal/, megys achfrey odiwrth ach a hre. 

2. Pan fyddo yn rhagflaenu 11, y mae yn rhoddi i 
botto hefyd ei sain feddal, megys acMes, oddiwrth ach a 
Ues ; achltidd, oddiwrth ach a lludd ; achlymr^ oddiwrth 
dch a llys. 

3. Pan y mae yn rhagflaenu m ac rÄ, y mae yn 
rhoddi eu seiniau meddal i*r rhai hyny hefyd, megys 
ctchfen, oddiwrth ach a rmn ; achre, addiwrth ach a 
rhe, Sfc, 

Nid yw ach yn flaenddawd ond i ychydig iawn o 
eiríau ; ac nid ydym yn meddwl fod un perygl i neb 
gyfeiliomi yn ei gylch, gan hyny ni wnawn ragor o 
sylw amo. 

Y BLAENDDA.-WD AD. 

Ad, medd Caledfryn, "sydd flaenddodyn a lywod- 
raetha h, c, ac II; megys, yn ad^mu, ad^odi. adfew- 
yreh." Mae y damodiad hwn yn gywir, mor bell ag y 
mae yn myned ; ond y mae yn eithaf diffygiol, fel y 
canfyddir yn ol llaw. 

Aa^ medd Caerfallwch, " sydd flaenddawd yn cyfateb 
i aü, ac i re yn Saesneg, yn recaU, retumr Nid yw 
Caerfallwch yn son dim am ei lywodraeth ar y lljrthyr- 
enau dil^mol. 

Ad sydd flaenddawd a lywodraetha saith o'r cydsein- 
iaid cyfhewidiol, ac nid tair o honynt, fel y dyweda 
Caledfryn ; a rhodda y sain feddal i j9, m, h, c, li, g, ac 
rÄ, megys yn yr enghreiötiau canlynol : — 

Ad&lann, adUygti, adôrofl,— í» yn cael ei throi yn 6. 
Ad/âch, ad/ìul, ad^an, ad^rch, ad/eddiant,— m yn cael ei throi yn/. 
Ad/di, ad^m, ad/las, ad/lith, ad/íd, ad/ÿd,— ô yn cael ei throi yn/. 
Adcradw, ad^, adi/laf, adjTyfodi,— o yn caei ei throi yn g, 
Adiíadd, ad/am, adtef, adûf, ad/iw, adfog,— 22 yn cael ei throi yn I. 
Adnes, adofld, adofwy, adofyn, adoheDu, adolygu, adweád, adweled, 
adwerth, adwledd,— ^ yn syrthio Tinaith, ao yn caei â cholli. 
-4dran, adrawdd, adred, adrodd, adrwym,— rÄ yn oael ei throi yn r. 

Mewn perthynas i ystjT y blaetiddst.'^tdi od, ẁsi^^^ 
Caeríallwcb y rhes ganlyiíol o einau^ — ÀâAââ»c« > ^^jî^^. 
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Yn yr ail argraffiad o Eiriadur j Dr. Paghe, y mae y 
gair ammaUj fel enw cadam ac fel perwyddiad, yn cael 
ei lythyrenu amm?Mu ac amm?ieu, Nid oes genym un 
gwrthwynebiad i hyn, gan nad ydym ni yn meddwl fod 
perygl mawr i daâu yr acen ar y sill olaf trwy hyny, 
mwy nag yn y geiriau awrhon^ cerhynt, anhun/í, anhael, 
a Uawer o einàu ereill, ^m mha rai y mae h yn cael ei 
defnyddio yn brif lythyren, ac nid fel nôd o aceniad ; 
ond, ar yr un amser, dylasai y Cyhoeddwr gyfleu y 
geîriau crybwylledig yn y lle iawn yn y Geiriadur, yn 
Ue eu gadael mewn man anmhriodol ; eithr nid yw hyn 
ond bai bychan iawn, mewn cymhariaeth â beiau ereül 
ag sydd wedi dianc yn yr ail argraffiad. 

Tebyg y meddylia Caledfryn ei fod yn ymresymu yh 
gampus ac yn anwrthwynebol mewn perthynas i'r gair 
ammau; ac nis gallwn lai nâ chrybwyil ei eiriau : — 

'' Ysgrifenir y gair am^ yn ammhau gan rai, er cadw 
ei wraidd, meddant, yn y golwg, yr hwn yw pau ; j p 
yn pau wedi ei throi yn mh^ yn ol y rheol porth^ fy 
mhorth, Ond pa beth y w pau ? Arferir ef am betii 
fyddo â pharhad ynddo, neu helaethiad neu ymdaeniad 
o amgylch jm perthyn iddo ; peth fyddo yn cynnwys 
neu yn cyfyngu; hefyd gwlad drigiannol; neu le y 
mae y llwythau yn ymdaenu oddiamgylch, ac yr attelu: 
hwy yn eu gyrfa ; ond pa berthynas sydd rhwng pau 
a doubt^ ammheuaeth, petrusder, yr hyn jrw ystyr bri- 
odol y gair ameu f* 

Meddyliwn fod Caledfryn wedi cymmeryd y damod- 
iad blaenorol, o Eiriadur y Dr. Pughe ; a gofyna yn 
hyderus iawn, " Ond pa beth y w pau f Pa berthynas 
sydd rhwng pau a doiUft f *' Fe allai y gallwn ddangos 
i'r gwr boneddig, fod rhyw berthynas rhwng pau a 
douòt, ond ystyrièd y pwnc yn drwyadl, Mae yn wir 
nad yw y Dr. Pughe yn rhoddi un ystyr o*r feth i pau, 
fel gair gwreiddiol ; ond y mae yn aebyg fod hyny wedi 
dianc ei sylw, fel rhai ystyrion Uawer o eiriau gwreidd- 
iol ereiU, ac y mae y geiriau gwreiddiol eu hunain 
wedi eu gadael aUan yn hoUol weithiau ganddo ; a pha 
ryfedd hyny mewn gwaith mor gynnwysfewrî Nis 
geUir dysgwyl perffeithrwydd yn ngwaith y Dr., mwy 
oâ gwaith rhyw ddyn araU, Heblaw hyny, yr ydym 
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wedi colL' allan o'r iaith law.er o jrstyrion i eirîau 
gwreiddiol; ae ni cheir hwynt na'u hystyrion, ond 
mewn geiriau cyfansawdd ; ac y mae yn jtwy nâ thebyg 
fod pau yn un o'r cyfryw. Pan íyddom ni yn methu 
cael ystyr cyflawn gair gwreiddiol, yr ydym jm chwilio 
pob gair cyfansawdd ag y deûiyddir ef ynddynt ; a phe 
gwnaethai Caledfryn hyny â'r gair pau, ni friasai yn 
gosod ei ofyniad mor hyderus. Os ediychir i'r un 
Geiriadur, ceir y geiriau canlynol, y rhai ydynt oll yn 
deilliaw o pau : — 

Peuad,—B, pansing, a faesitatíon ; 
J*eu<»w,—to make a pause, to hesitate ; to be circuinspect ; 
Teuawd, — Bpreadìng out ; circomspection, hesitation ; 
Pettawl, — oircumspect. 

Y geiriau yna, yn gystal â rhai geiriau cyfethrachol 
ereill, ydynt yn profi fod perthynas lled agos rhwng 
pau a douht; ond ni wnaethai y tro i Galedfìyn eu cry- 
bwyll, os oedd yn gwybod am danynt. 

Yn mhellach, mewn perthynas i'r gair ammeg, dy- 
weda Caledfryn fel hyn : — 

" Ysgrifenir ameÿ^ (allegory, parahlej â dwy w, am 
ei fod yn tarddu o meg^ meddir ; ond beth yw meg ? Y 
mae meg jtl tarddu o my-eg, yr hyn a arwydda, peth a 
gymmer i mewn, neu a gynnwys ; meg hefyd yw lly- 
fethaîr, &c. Pa beth y w yr aw a arferir yn y geiriau 
hjm ? Ystyr am yw round, ahout,*^ &c. 

Yma etto y mae Caledfryn yn dyfynu o'r ail argraff- 
iad o Eiriadur y Dr. Pughe ; ond os nad ydym yn cam- 
gofìo, y mae ystyr arall i meg yn yr argraffiad cyntaf. 
Pa fodd bynag am hyny, y geiriau canlynol a brofant 
fod i meg ystyr heblaw y rhai agrybwylla Caledfryn : — 

Dammeg, — a parable ; 
Damtnegiad,—^ spealong in parables ; 
Dammegu,—t[ì speak in parables ; 
Dammegwr, — one who speaks in parables. 

Gŵyr pawb mai blaenddawd yw dam jn y geiriau 
hyn, ac nad oes ynddo ddim ag sydd yn arwyddo 
aUegory eiparahle; felly, rhaid mai meg yw y gwreidd- 
air yn dammeg, ac mai ystyr meg y w parable ; megu, to 
8peak in parables ; a megwr, one who speaks in para- 
bles ; canys nid y w iad, w, ac wr (gwr) ond terfymadau 
i ateb gwahanol ddybenion, Mae yn ddigon e^lur 
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oddiwrth hyn, fod jstyr i meg heblaw a grybwylla 
Caledfiryn, ac mai meg yw y gwreidd-air ynddynt oll ; 
ondy 08 nad ydym yn camsynied, y mae Caled^ryn yn 
gadael un m allan o'r geiriau hyn, gan wneyd eg y gair 
gwreiddiol ynddynt. 

Mewn perthynas i am^ dy weda Caledfryn mai ei jrst^nr 
yw round, about; /or, hecauae; ond a yw efe yn eier 
nad oes iddo ystyr arall, fel blaenddawd ? Os nad oes, 
i ba un o'r geiriau yna y gellir ei gyfieithu yn y rhai 
canlynol : — 



^míîan,— purpose, intent, ŵc. 
J.»iŷan,— minBtrelsy. 
Amgeni — otherwise; also, but. 
Amrawddj — discourse. 
Amser, — ^time, season. 
AmtDa,—9í staÙion, 
Amant—9. stable. 



Ammaeth^--^ dainty. 
Ammawr, — oalnmess, pleasantness. 
^mm2a«n,— the fore-part. 
Ammodf — coTenant. 
Ammwýth,—& caroosal. 
Ammarchfaen,—^ horse-blodc 
^mmftri//éu,— ntteranoe. 



Y geiriau yna, a'u cyffelyb, a brofant i ni fod am 3^ 
cael ei ddefoyddio i'r un dyben â'r a pan yn âaenddawd, 
sef i ychwanegu grym geiriau ; ac y mae fod y gair 
Cymmraeg am patience yn cael ei lythyrenu amynedd^ 
ac ammynedd, yn profi yr un peth. Am ameg ac am- 
meg, nid ymddengys mai yr un ystyr sydd iddynt; 
ameg, — a saying, a sentence ; ammeg, — allegoiy, para- 
ble ; ond y mae Caledfryn yn de&yddio y naill yn lle 
y llall. 

Yn ol Caledfryn, rhaid fod ei ameu a*i ameg ef ya 
tarddu oddiwrth am ac eu, ac am ac eg ; ac ystyr am y w 
round, ahout; ystyr eu yw their, them; ac ystyr eg, yn 
ol y Dr. Pughe, yw, "what is open, plain,- or clear ; 
what is opened; what is discriminated ; the quality 
of land ploughed or opened in a day ; an acre ;" felly, 
yn ol ei ddull ef ei him o ymresymu, ystyr ameu yw 
round about them, ac ystyr ameg y w round mout an acre 
oflandf Dyna round ahout way Caledfryn i gael allan 
ystyr geiriau ! 

Ond i ddychwelyd, — ^Y blaenddawd am a rodda ei 
sain feddal i í yn y geiriau amŵ, amcflawd, amẁ, am- 
ŵaul, amŵws, amíwrdd, lle y mae y tjn tir, tíawd, 
tô, traul, trẃs, twrdd, wedi cael ei throî yn d, Yn y 
geiriau amnhedd, amnhwyth, y / a gyfhewidir i'w sain 
chwem nh. 
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Ar ol am, d a gymmera ei sain feddal bob amser, 
megys amddadl, amddal, amddiffyn, yn mha rai y mae 
y c? yn dadl, dal, diflPjm, yn cael ei throi yn dd. 

Mae y blaenddawd am naill ai yn troi h i'w sain 
feddal /, megys amfach, amfrwys, amfwlch ; neu ynte 
iV sain chwem m, megys ammod, ammwlch ; ac ni^ 
ydym yn canfod un anmhriodoldeb i'r i gael y sain 
chwem ar ol am, bob amser, gan fod yn eglur nas gall 
y sain feddal ddilyn am yn ammod, onite byddai yn 
amfod, gan ei fod yn gyfansoddedig o am a hod, fel y 
cytunir yn unfiydol, yr ydym yn meddwl. Fel y cry- 
bwyllasom yn Mhennod V., wrth sylwi ar y blaenddawd 
A, nis gellir ychwaith ei lythyrenu ag un m, oddiwrth a 
a hod, gan y byddai yn rhaîd ei osod felly yn ahod neu 
yn afod, neu ynte ddinystrio effaith y blaenddawd a. 
Mae yn hawdd iawn dywedyd y gwna im m y tro cys- 
tal à dwy jm ammod, a chan fod amod yn fyrach gair, 
ei fod yn well nag ammod ; ond y mae hyny yn tywyllu 
ei fonedd, ac yn cuddio ei wraidd, heblaw fbd ansawdd 
yr iaith ac effîiith y blaenddawd yn cael eu llwyr ddin- 
ystrio. Os llythyrenir ef yn amod, pa un ai oddiwrth 
a a hod, neu oddiwrth am ac od, y larddir ef ? Os 
oddiwrth a a hody pa hawl sydd gan neb i ddinystrio 
effidth priodol yr aaiy hf Os mai oddiwrth am ac od, 
y mae yn ddiystyr. Ac os tarddant y gair oddiwrth 
am a hod, pa hawl sydd ganddynt i adael y h, neu ei 
hadlawiad m, aUan o'r gair, a'i osod yn amod ? Os eir 
i ddilyn mympwy, a gwrthod egwyddorion, yn llythyr- 
eniad geiriau, ni cheir dau Gymmro trwy yr hoU 
Dywjrsogaeth i gyduno ar yr un cynllun. Pe buasai 
geiriau y Gymmraeg ond yn unig yn arwyddion o 
feddyld<h*ychau, fel y mae y rhai Seisnig, ni fuasai un 
perygl i'w llythyrenu yn y modd mwyaf byr a chynan- 
awl j ond y mae geinau y Gymmraeg wedi eu cyfan- 
8od<Ú o eirynau, y rhai a drosglwyddant eu hystyr i'r 
gair cyfansawdd, felly mae yn rhaid cadw y gwreiddiau 
yn berfihith eglur trwy bob gair, cyn y gellir gwybod 
ei yst^rr. Gan hyny, ymwrthoder â mympwy, a dilyner 
egwyddorion, yna daw pob peth iV le, a cheîr unôl- 
iaeth ar Lytìiyreniaeth y Gymmraeg yn fuan iawn. 
Mse jr hyn a ddywedwyd ya äâi^Oia Wstŵ^ŴÄÄ. 



,/? 
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oael dwy myny gaîr ammod, ac nas gellir ei lythyrenu 
ag un m, heb wneyd y cam mwyaf ag ansawdd y Gym- 
mraeg, a Uwyr dainystrío un o egwyddorion syl&enol 
llythyreniad ei geiriau. 

Y blaenddawd am a rodda y sain feddal i c bob 
amser, megys amgadam, amgaer, amgan, amgam, am- 
gau, amgoed, amgylch, lle y mae c yn cael ei wroi yn ^. 
Mae amcan yn eithriad i'r rheol hon, er mwyn peidio 
cymmysgu amcan, design, ac aniyan, minstrelsy, él'u gfl- 
ydd. Nid ydym yn gwybod am un gair arall, lle nad 
yw y rheol gyf&^din yn cael ei chario allan yn berffîdth. 

Am a rodda y sain feddal i U hefyd, megys amlaes, 
amliw, amlosg, amlwg, lle y mae U yn cael ei throi yn t 

Nid y w y blaenddawd am yn cael un effîdth ar m pan 
fyddo yn dechreu y rhan ddìlynol o'r gair, megys 
ammaeth, ammeg. Gwelsom rai yn gosod / yn a«i- 
mùrdioyawl, ond yr ydym yn meddwl y byddai yn well 
dil^m y rheol gyŵedin. Canfyddir felly, os yw y gair 
ammod yn tarddu oddiwrth am a mod^ fel y cl^nYSom un 
neu ddau yn haeru, er mwyn gochefyd y canlyniadau a 
grybwyllasom yn âaenorol, mai ammx>d a rioid ei fod 
wedi y jswbl, gan nad yw am yn cael un e£Buth ar m 
ddilynol. 

Yr rh hefyd á droîr i'w sain feddal ar ol y blaenl 
ddawd am, megys amred, amrwth, amrwyg, Ue y mae 
rh yn rhed, rhwth, rhwyg, wedi cael ei tluroi yn r. 



PENNOD VIII. 



Y BLAENDDAWD ag sydd yn awr yn dyfod dan eîh 
sylw yw An, Dyweda Caledfryn am dano, *^ An sy 
Flaenddodyn a arfejrir o flaen geiriau Ue byddo h yh íioi 
yn m; c yn troi yn ng; d yn troi ynn; pyn troiyn 
mh; t yn troi yn nh; megys, yn anmwlch, annghymod, 
annuwiol, anmhrydferth, ac annhrefiius.'* Yn y dar- 
nodiad hwn etto, y mae Caledfiyn nid yn unig yn fyr ac 
aneglur, ond y mae hefyd yn gyfeiliomus, ac yn tueddu 
larwain yr efiydydd i ddyryswch, trwj ei gam-hyfforddi. 
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Pan fyddo dyn yn cyrameryd arno roddi cyfarwyddiad- 
au gramadegol, ac hy£Porddi ieuenctyd yn nhreigliad 
llythyrenau a chyfansoddiad geiriau Cymmreig, dylai 
fod yn ofalus iawn yn ei ymdrech i osod pob peth i 
lawr yn gywir, canys at y gweithiau hyn y cyfeirir fel 
rheol gan efrydwyr i'euainc, ac os bydd y rheol jti 
wallus neu gyfeiliomus, byddai yn weU peidio ei gosod 
ger eu bron. Dyweda Caledfryn yn y lle hwn, fod c 
yn troi yn «^, yr hyn sydd gyfeiliomusî nid yw c fyth 
yn troi yn nff, ond y mae yn troi ya ngh, fel y canfyddir 
yn y gair anw^Aymmod, yr hwn a ddyga efjiim yn ^ ^ 
brawf ; a goddefed i ni hysbysu hefyd, mai y'sỳdd yn 
troi yn ng^ megys gofid, fy ngofid, &c. 

Mewn perthynas i an, dyweda Caerfallwch, " An, as 
a prefix, is equivalent to the English dis, un, ŵw, m, ir^ 
and mis; which imply a negative; privative; void; 
destituteJ^ **According to the principles of the lan- 
guage, the c in all words, such as call, cof, car, cor^ cyf^ 
arwydd, cyfiawn, Crist, &c., must take the mutation ngh 
when subjoined to aw, and annghall^ annghof, annghar, 
annghor, annghyfarwydd, annghyfiawn, annghrist, is the 
genuine way of spelling ; but for the purpose of soften- 
ing the sound, one n is now dispensed with." 

Mae hyn oll yn eithaf cywir, ac nid oes dim yn an- 
sawdd yr iaith a ganiatà adael un n aUan o'r geiriau .' 
crybwyUedig a'u cyflTefyb ; a phe buasai un Uythyren | 
yn cael ei ìbarfer am yr adlawiad ngh, fel yr oedd yn 
ÍNghoelbren y Beirdd, ni fuasai neb yn meddwl am 
wneyd hyny ; ond hyd nes cajffom yr un Uythyren hono, 
fe aUai mai gweU y w dilyn yr arferiad cyfíredin yn y 
gair hwn. Pa fodd bynag, yr ydym ni yn eithaf bodd- j 
Íblwü i ddilyn y rheol gywir, a chadw yr an yn gyflawn i 
yn mhob Ue, fel y mae Caledfìyn yn gwneyd ; ond rhaid » 
iddp yntau ddilyn y rheol alîan i'r pen draw, a gosod ' 
dwy n yn meddiannu, a dwy m yn cymmod, yn Ue cy- 
mhwyso y rheol at un gair, a'i thori mewn perthynas i j 
air luraU, er nad oes dim yn galw am hyny mewn un j 
gair yn fwy nâ'r UaU, 

Er mwyn egluro yr efibith y mae an yn gael ar y 
cydseiniaid cyfnewidiol, y mae yn angenrheidiol myned 
dbroB y pwno ychyâìg yn fwy manẁl. 
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. Fel y crybwyUasom yn un o'r Pennodau cyntaf, mae 

/ tair cydseiniad yn myned dan dri chyfnewidiad, sef c,/), 

^, ac y mae an yn rhoddi y sain chwem i'r tair hyn. 

Troa c yn n^h, megys annghaetb, annghall, annghar, 
annghlod, annghof, annghred, annghyfíawn, &c. 

Troa p yn mh, megys smmharch, anmhlaid, anmhraw^ 
anmhwyll, &c. w 

Troa t yn nh, megys annhaer, annhebyg, annheg, an- 
nhrefìi, annhrugarog, &c. Mae dau air yn y Gymmraeg 
j-n eithriadau i*r rheol hon, sef anterth, oadiwrth an a 
tarth^ ac antur, oddiwrth an a tur, yn y rhai hyn nid y w 
y tjn myned dan un cyfiiewidiad. 

Pan y mae b yn dyfod ar ol an, y mae fynychaf yn 

/ cael ei throi iV sain feddal /, megys anfalch, anfem, 

/ anfad, anferth, anfodd, an&i, &c. ; ond y mae weithiau 

p yn cael ei throi iV sain chwern m, megys anmlas, an- 

mraint, anmrwd, anmrwysg, anmwlch ; eithr nis gall- 

wn ni weled un anmhriodoldeb i'r holl eiriau hyn gael 

eu Uythyrenu yn anflas, anfraint, anfrwd, anjfrwysg, an- 

fwlch, er mwyn i'r b gymmeryd y sain feddal bob amser 

ar ol an, 

Pan fyddo d yn canlyn an, y mae yn wastad yn 
cymmeryd ei sain chwern, megys annedwydd, annewr, 
anneallus, anniddos, annilys, anniwair, annoeth, an- 
nuwiol, annymunol, &c., Ue y mae d yn cael ei throi 
yn n. 

Pan y mae ff yn canlyn an, y mae yn syrthio 
ymaith o'r gair, megys anair, anallu, anlan, anlew, 
/ anobaith, anorfod, anwar, anwir, &c. Ceir rhai eithr- 
iadau i'r rheol hon yn Ngeiriadur y Dr. Pughe, megys 
anngraid, anngrawn, anngreddf ; ond nis gaUwn weled 
un rheswm paham nad eUai y geiriau hyn ddilyn y 
rheol gyffredin, a*u gosod yn anraid, anrawn, anreddf, 
gan nad oes un perygl i'w cymmysgu â geiriau o wa- 
hanol ystyrion, o herwydd nad yw an yn cael un eff- 
aith, yn briodol, ar rh, i'w throi yn r, fel y crybwyUir 
yn ol Uaw. 

Pan fyddo // yn canlyn an, nid yw yn myned dan un 
cyfnewidiad, megys anUygredig, anllythyrenol, .&c. 

Y blaenddawd an a gyëiewidia m i' w sain feddal y, 
fr uDÌg ^fnewidiad ag y gall m fyned dano, megys an- 
&bf anfs^, anfael, anfawl, anfoes, ttöSwyo., &^. 



I 
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^^d yw an, yn briodol, yn cael un eflÈiîth ar rÄ, pan 
^^0 yn itìlyn. Mae gan y Dr. Pughe dri eithriad i*r 
ẁeo\ hon, sef anrad, anraib, anraid, eithr byddai yn 
^ priodol dilyn y rheol^ megys y gwneir yn anrhaith, 
sofheg, anrhed, anrhwysg, anrhydâd, &c., canys nid 
oŵ tm peijgl yma i daflu yr acen ar y siUaf olaf, fel 
ffiewn rhai geiriau ereill. 

Yr ydym yn awr wedi dangos yn eglur holl effeithiau 
y blaenddawd an ar y cydseiniaid dilynol, fel nad yw 
yn bosibl i'r efrydydd ieuanc gamsynied ein meddwl, 
ac hyderwn y bydd i bawb gael rhyw addysg oddiwrth 
yr hyn a ddywedasom ; ond y mae genym na peth i'w \ 
ddywedyd etto ani an, fel blaenddawd, yr hwn nid oes i 
un Grramadegwr, am a wyddom ni, wedi cyffwrdd ag 
ef ; o leiaf, nid yw Caledfryn na Chaerfallwch, na'r Dr. 
Pughe ychwaith yn ei Bamadeg, er ei fod yn addef yr 
egwyddor yn ei Eiriadur. Ymddengys *i ni, wedi /i 
(£wilio yn fanwl i'r pwnc, fod an, neu yn hytrach ân, I í 
3m cael ei dde&yddio yn Áaenddawd i &wer o eiriau, j' 
heb fod yn negyddol ; ac er nad yw Dr. Pughe yn ei | • 
gyfleu yn rhes y Blaenddodiaid, y mae yn ei grybwyll 
yn ei Eiriadur, ac jm rhoddi ei ystyr, Dyweda, " An, 
an element, or principle. Anau^ (ân), elementary 
principles, spontaneity; indigenous produce. Hence 
the name of Coed Anau, in Môn ; the scene of one of 
the battles of Llewelyn I." Wrth anerch CynddiUg 
Aeron, dy weda Aneurin, " Caraf dy fuddig leithig a fo 
«nau ;" — I will love thy yictorous throne that teemed 
with harmonious principles. Yn ddiau, nid an neg- 
yddol y w yr ân hwn ; eithr canfyddir fod y gromfach 
ŷn syrthio ymaith mewn 'cyfánsoddiad, fel y mae a^i,- 
tsawdd yr iaith yn gofyn. 

Yr ydym wedi bod yn ymddyddan ag amryw o feim- 
iaid penaf y Dywysogaeth ar y pen hwn, ac wedi cael 
llythyrau oddiwrth rai ereill ; ond gan eu bod oll yn 
gwadu y gosodiad, ac yn haeru mai yn negyddol yr ar- 
ferir an neu ân bob amser yn âaenddawd, yr ydym am 
alw eu sylw at y rhes ganlynol o eiriau, a'n hysbysu a 
yw yn bosibl fod y blaenddawd yn dwyníysljT negyddol 
ynddynt : — 
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Anadl, (the breath,] oddiwrth &n ac adl. 

Anal, (breath,) oddiwrth ân ac aL 

Anant, (elementary principles of soimd, &c.) oddìwrfh fin ac ant. 

Anaw, (the penias of vocal harmony, &c.) oadiwrth &n ac aw. 

Anawg, (to mcite,) oddiwrth ân ac awg. 

Anaws, (to excite, to set on, &c.) oddiwrfh fin ao aws. 

Andaw, (to listen, &c.) oddiwrth fin a taw. 

Aneilyn, (a phantoni,ì oddiwrth fin ao eilyn. , 

Anfab, (an infant,) oddiwrth än a mab. 

Aniaeth, (natore, disposition, &c.] oddiwrth fin ao iaeÜì. 

Anian, (natural instinct, &c.) oddiwrth fin ao ian. 

Aniant, (yocal harmonies,] oddiwrth fin ac iant. 

Anllawdd, (rich,) oddiwrtn fin a Ilawdd. 

Anlloedd, (riches,) oddiwrth àn a Uoedd. 

Annedd, fa dwelling,) oddiwrth fin a nedd. 

Ansawd, (a person,) oddiwrtli ftn a sawd. 

Ansawdd, (state, quality, &c.) oddiwrth ân a sawdd. 

Yn yr lioll eiritiu hyn nis gall neb ddywedyd fod y 
blaenddawd yn negyddol ; ac y mae rhai o honynt yn 
lled nodedig, os sylwir amynt jn fanwl. Mae y ddau 
air, anfaby an in&nt, ac anfab, childless, i'w canfod . 
nesáf at eu gilydd yn y Geiriadur, ac un yn cael ei 
darddu oddiwrth ân a maò, a'r Uall oddiwrth an a mab ; 
a phe buasai y ddau yn negyddol, ni fuasai angen i'w 
gwahaniaethu, a gosod y gromfach dros un o honynt. 
Mae y gromfach iV chanfod dros yr d yn mhob un o'r 
geiriau blaenorol, yr hyn sydd yn ddigon o brawf nad 
y w yr drt yn negyddol ; ond fel y mae rheol yr iaith yn 
gofyn, mae y gromfach yn syi-thio ymaith mewn cyÜBui- 
soddiad, yr un modd â môr, moroedd, cân, camad, ỳc. 
Tebyg fod llawer o eiriau ereiU yn cymmeryd ân yn 
flaenddawd, ond fod yr awdwr neu yr argrafifydd wedi 
esgeuluso eu nodi a'r gromfach. Am y gair anian nid 
yw ond ail-adroddiad o ân, ac nid oes un o honynt yn 
negyddol ; ond yn y gair ananian, ceir y negydd an 
mewn cyíansoddiad â dau ân, ac nid yw yr « ond ych- 
wanegiad i gario yn mlaen y «ain, fel y gwneir mewn 
Uawer o derfyniadau ereill. Gan mai dyma y tro cyntaf 
y cynnygir y peth hwn i sylw y Cymmry, yr ydym wedi 
bod yn lled fanwl yn yr eglurhad o hono ; a meddyliwn 
fod diffyg ystyriaeth o'r ddau flaenddawd ân ac an, wedi 
arwain rhai ysgrifenwyr medrus i gyfeiliomadau dy- 
bryd ; ond gan fod y ddau flaenddawd, mor bell ag yr 
ydym ni yn gwybod, jm cael yr un efiaith ar y Uythỳr- 
enau dilynol, ni fydd i un camgymmeriad gyfodi ar y 
peD hwnw. 
Yrjrdjrm yn credu fod CaerfaYbörẁ^ ya. mYSg ereiU, 
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wedi cael ei arwain i gyfeiliornad ar y pen hwn. Dy- 
weda mai ystyr y gair anrhydedd y w without display, or 
mperfluity^ ae mai enrhydedd y dylai fod. Gwyddom 
fod enrhydedd yn air iawn, yn gystal ag anrhydedd, ac 
os tardda ef yr olaf oâna rhydedd, y mae yr hoU ddyrys- 
weh yn darfod ar unwaith, ac nid oes eisieu taflu 
tmrhydedd allan o'r iaith. 

Anawg, medd CaerfaUwch, yw cagerless, idle, ỳc, a 
dylai fod yn enawg ; ond os ystyrir mai ân yw y blaen- 
ddawd, ac nid y negydd an^ yna nid oes angen iV 
ddirdynu yn enawg, neu enog, 

Anerch yw y gair nesaf sydd wedi dyrysu CaerfaU- 
wch, a dyweda mai enarch y dylai hwn fod. Os mai 
ân yw y blaenddawd, dichon mai march oedd y gair 
hwn ar y cyntaf, fel cyfarch a damarch, ond wrth estyn 
y gair, megys anerchodd, neu anerchasant, i'r a gael ei 
throi yn c, ac iddi aros feUy yn anerch, fel y mae wedi 
dygwydd yn pydew, oddiwrth pyd ac aw ; anterth, oddi- 
wrth an a tarth ; addum, oddiwrth add a gwm ; a Uawer 
o eiriau ereiU ; ond y peth mwyaf tebygol y w, fod ystyr 
i erch heblaw dire/ul, ond ein bod yn awr wedi ei goUi ; 
eanys y mae jjì eglur nad yw yn dwyn yr un ystyr yn 
erchyü, ag y mae yn wneyd yn ttanerch, oddiwrth llan 
ac erch ; gordderch, oddiwrth gordd ac erch ; a merch 
oddiwrth my ac erch. Nid oes dim erchyUdra yn per- 
thyn i un o*r rhai hyn. Mae dau ystyr hoUol wahanol 
weithìau i eiriau Cymmreig gwreiddiol, fel y canfyddir 
yn rheg, a gift, apresent ; a ban, a curse, Ei ystyr gyff- 
redin yn awr y w yr olaf, ond mewn cjrfansoddiad gydag 
ân yr ydym yn cael anrheg, yr hwn sydd yn cadw yr ystyr 
âaenaf ; felly canfyddir mai nid yr an negyddol sydd 
yn flaenddawd i anrheg, ond yr ân gadarnhaol, os ; 
goddefir i ni ei galw feUy. Os cymmerir anerch yr un ' 
modd ag anrheg, a*i darddu o ân ac erch, y mae yr hoU '' 
ddyryswch yn darfod yma hefyd, ac nid oes angen: 
mwyach iV drawsfltefio yn enarch, 

Dyweda am annedd,msLÌ aneddy dylai fod ; oddiwrth 
an negyddol, ac edd, mudiad, neu fynediad ; ond dylasai 
ddweyd wrthym hefyd, fod y Dr. Pughe yn rhoddi yr 
ystyr, a trarijuil state, i edd, yn gystal â moving a going ; 
eithr nìà jw yniìebyg fod edd, £d \jed^TûaÄL^ ^ ^5ì;:?s^\î^ 
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y fath ystyr, canys canfyddwn yn Anafyns Caerfallwch^ 
mawredd, greatness; gorfoleda, glorification ; enrhyd- 
edd, honour; methledd, perplezity; ac nid yw iddyiL 
dwyn yr ystýr a grybwylla efe ^ un o'r geuiau hyn; 
ac ni feddyliodd y Dr. rughe ei fod yn dwyn yr yatyr 
hwnw pan yn ol-ddodiad. Nid oes ynom un ammheu- 
aeth nad yw annedd yn cael ei darddu yn iawn o dn a 
nedd, a dingle, a hoUow, a place where anything rests ; 
ac nid oes mwy o awdurdod i adael yr n allan o nedd 
jTL annedd, nag sydd i adael yr n allan o neddjnNghaS" 
teUnedd^ (the castle or fortress of the dingle,) a'i alw yn 
Gastelledd. Mae nedd a n^yn agos iawn yr un ystyr, 
a phe buasai nef yn cael ei uno mewn cyfansoddiad, 
megys yn tangnef, pwy yn ei synwyrau a feddyliai am 
adael yr n fdlan o hono, a'i alw yn tangef, Mae hyna 
yn ddigon am y gair hwn, er profì fod dwy n i fod 
ynddo; ond ni fydd, fe allai, yn anmhriodol i gofio 
pleidwyr un n, eu bod yn cymmysgu y gair cyfanedd, 
integrsJity, continuity, â'r gair cì(fannedd, inhabited, 
domestic, os na osodìr ond im n yn mhob un o honynt. | 
Heblaw hyny, y mae y gaîr nedd yn myned i gyían- 
soddiad geiriau ereill, yn ^ystal ag anneddy a chanfyddir 
ei briodol ystyr yn y gair rhagnedd, oddiwrth rhag a 
neddy a station before. 

Nid oes etto ond un gair gan Gaeríállwch, ag y mae 
yn ofynol i sylwi amo, sef anlîad, a myna osod hwn yn 
enllawd, neu enllod, o herwydd mai graceless, ne\xfavor- 
less, yw ystyr y gair anllad. Os chwilir yn fiinwl, 
canfyddir fod llad yn arwyddo rhywbeth heblaw grace 
a favour, canys y mae llad yn wreiddyn i Uadaiy neu 
Uatai, a love messenger, ac i lladrad, ac felly y mae yn 
arwyddo love, wantonness, a strong desire for a thtng. i 
Profa hyn fod y gair hwn etto yn cael ei darddu yn ) 
gywir o dn a llad, ac nad oes uin angen i' w gyfiiewid j 
yn enllawd, neu enUod, * 

^Nid yr an negyddol sydd yn myned i gyfansoddiad 
yr im o'r geiriau yna, ac y mae CaerfaUwch ac ereiU 
wedi syrthio i'r cyfeiUomadau hyn trwy beidio rhoddi 
ei le priodol i'r blaenddawd ân, 

Fe allai fod rhai eithriadau i'r rheolau a osodasom î 
lawTj hehìaw a grybwylla&om yn âaenorol ; ond y dar- 
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sylwgar a ganfydda yr achos o honynt, scf 

ẃuystro geiriau o wahanol ystyrion i gael eu cym- 

fflysgu â'u gilydd. Nid y w yr c yn cael ei throi yn ngh 

yn ancwynwr, onite byddai genym annghwynwr, a mn- 

aony^nanty yn Ue anctognwr, a confecHoner ; ac y mae 

^li^d yn cymmeryd ei sain feddal yn andaw, to listen, 

er mwyn peidio ei gymmysgu ag annhaw, not silent ; a 

riywbeth cyffelyb a ddygwydda mewn achosion ereill. 

Yr ydym hefyd am i'n cyfeillion Caledfryn a Chaer- 

Mwcn ddeall mai ein hunig amcan wrth wneyd sylw- 

adau ar eu gwaith hwynt, y w cael allan ac egluro gwir 

egwyddorion Llythyreniaeth y Gymmraeg ; ac nid an- 

i^iarchu a diraddio llafur boneddigion ag yr ydym 

dan gymmaint o rwymau iddynt. Mae yn wir fod 

Analysis CaerMLwch yn cynnwys llawer o bethau tra 

theilwng i'w hystyried ; ond y mae mor wir â hyny, 

fod yr Awdwr dysgedig wedi neidio at gasgliadau nas 

gelbr mewn un modd eu hamddiâyn ; ac nid ydym 

yn credu ei fod ef ei him yn barod iV hamddiffyn 

ychwaith. 

Am Eamadeg Caledfryn, mae yn cynnwys llawer o 
bethau tra buddiol, y rhai ni cheir mo honynt, fe allai, 
mewn un Lly& arall ; ac y mae ei gyfÌEurwyddiadau i 
fiurfìo brawddegau yn gywir, yn hynod o dda; ond 
hyderwn y maddeua i ni am ddweyd nad y w wedi bod 
yn ddigon gofalus yn nghyfansoddiad Llyfr o'r fath, 
heb son dim am ei ffordd fympwyol i ymdrechu sefydlu 
Orgiaff y Gjrmmraeg. Ni thal mympwy ddim yn y 
pwnc hwn, canys y mae gan bawb eu mympwy eu hun- 
ain, a'r un awdurdod drosto ag sydd gan Galedfryn, 
hyny yw dim ; ac os na ellir sefyfiu Llythyreniaeth y 
Gymmraeg yn unol â'i hansawdd a'i theithi, ni cheir \ 
un drefri fyth ar yr hen laith Iwys. 

Er mwyn dangos nad yw Caledfryn wedi bod yn 
ofiüus iawn yn ŵirfiad ei fpawddegau, mwy nag ya 
Uythyreniad ei eiriau, crybwyUwn un enghraiíft. Wrth 
egluro y geiriau perthynol i'r geUyddyd o argraffu, 
dyweda am y Darllenydd, " Yr hwn a'i cydmara (sef y 
brawflen) yii oMus gyda y cysgrif wreiddiol." Ni 
íeddyUwn fod modd i neb wneyd rhagor o feiau mewn 
cyn Ueied o einau. Am y noncíeacrtpt cydmaTa^ ^^- 
J 2 
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ddom beth yw cyd^ ond beth yw mara? Gyda y, 
hefyd sydd yn ymddangos i ni yn hollol glogyrnaidd. 
Er mai with yn Saesneg yw gyda ac á, nis gellir eu 
defnyddio j-n ddiwahaniaeth, neu yn hytrach osod gyda 
yn Ue à ; ae heblaw hyny, gydag y dylai y gair fod o 
flacn llafariad. Os mai y rhyw fenywaidd yw cyègrifj 
dylai fod yn gysgrif; neu os mai gwrry waidd yw, dylai 
fod y gair ansoddol a ganlyna yn gicreiddiol, heb adael 
yr g allan. Dylasai y frawddeg fod fel y canlyna : — 
'* Yr hwn a'i cymhara yn ofalus â'r gysgrif wreiddiol," 
os yw cysgrif hefjá yn rhywfath o air. 



PENNOD IX. 



y BLAENDDAWD AB. 

Ar sydd flaenddawd a arfcrir yn dra chyfiredin yn 
nghyfansoddiad geiriau ; a'i effaitii yw rhoddi grym 
ychwancgol i ystyr y geirîau y cyssylltir ef â hwynt, yn 
debyg i gor; ac arwyddocâ, medd Caerfallwch, high, 
mpery great^ t^ery, ÿr ; raegys briy dîgnity, arjfri, high 
dignity ; digonj enough, arddigon, superfluity ; coll, loss, 
argoll^ great loss ; prudd, sad, arhrudd, very sad or 
thoughtful. 

Mewn pcrthjmas i*w effaith ar y llythyrenaudüynol, 
y mae yn rhoddi y sain feddal iddynt yn lled reolaidd ; 
megis, 

P i &— yn arbais, arben, arbwyll, &c. 
T i d—ja. ardal, ardeb, ardrera, ardwy, ardyst, &c. 
D i dd—yn arddadgan, arddadl, arddàngaws, arddawd, arddull, &c. 
M if—yn arfaeth, arfail, arfedd, arfer, arfoU, &c. 
M i/— yn arfaid, arfaidd, arfod, arfraint, arfri, &c. 
C i íí— yn argadw, arglawdd, arglod, arglwydd, argoed, argraff, &c. 
JJ i í— jTi arlad, arlafar, arlaw, arlech, arlef, arlen, arlon, arlwys, &c. 
Syrthia yr g ytnaith—yn arlais, arlan, arlas, arlyn, arobrýn, aróddefr 
arolwg, arwad, arwaes, arwest, arwydd, &c. 

Er fod ar yn rhoddi y sain feddal mor rheolaidd, etto 

y mae rhaS eithriadau iV cael ; megis fod p yn cadw 

ei lle yn ddigyfnewidiad yn arpar, & t yn gwneyd yr un 

peth yn artaith, rhag eu gwneyd, feddyliwn, yn arhar 

ac aräaith, y rhai a fyddent eiriau o wahanol ystyrîon. 
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Hefyd, y mae ar weîthiau yn rhoddi y sain ysgafá i 
c ; megis archadw, archan, archar, archynu, archyth, 
&c. ; ond meddyliwn y byddai cystal i'r rhai hyn ddüyn 
y rheol gyffiredin. 

Mae yr W a'r m hefyd yn sefyll yn ddigyfnewidiad 
mewn rhai geiriau ; megis, arUadlys^ arUawd^ arllmiad^ 
armaelf armeUy armerth, armes, &c. Hawdd i'r efryd- 
ydd ganfod, mai yr achos na chyfhewidir y cydseiniaid 
njm yw, peidio cymmysgu y geiriau â geiriau ereill o 
i^ahanol ystyrion, ac hefyd gwneyd rhoL o honynt yn 
ddiystyr trwy eu cyfoewid. 

Am y gair arUtcys^ mae yn well genym adael yr U 
3mddo yn ddigyfhewidiad ; canys heb hyny, nis gellir 
gwybod pa un ai gltoys al Uwys yw y gwreiddyn. 

T BLAENDDAWD AS. 

Fan ddeûiyddir as fel blaenddawd, y mae yn rhoddi 

Lsain feddfd i rai o'r cydseiniaid dilynol ; ond os yn 
Bibl, y mae yn well gadael y cỳdseiniaid yn ddigyf- 
newidiad ar ol as, yn gystal ag ar ol po':> blaenddawd 
arall a derfyna yn í, rhag gwanychu sain yr ä, a rhoddi 
iddi sain 2 yn Saesneg, yr hyn ni chaniatâ ansawdd yr 
iaith. Pa fodd bynag, y mae llawer o eiriau yn dilỳn 
as^ dos, gos, cys, ýc, y rhai y gofynir iV Uythyrenau 
gwreiddiol gymmeryd y sain fcddal, yn neillduol yr c, 
p^ t, Uythyrenau cyfiaewidiol y dosparth cyntaf, y 
rbai y mae eu hadlawiaid g, h, d, yn ddigon cryf i 
beidìo gwanychu yr s ; ond os goddefa y gair, y mae 
yn well cadw y rhai hyny hefyd yn eu ffurf wreiddiol, 
megys asirusi, dosparth, gostmig, cystal, Sçc, Mae yr //, 
yr rA, a'r g yn cael eu meddalhau ar ol s, heb wanhau 
ei sain. 

Wrth ymdrin â*r blaenddawd cys, rhodda Caerfallwch 
si i ddeaîl, pan fyddo dwy s yn cydgyfarfod yn ffurfiad 
gair, megys eyssegr, oddiwrth cys a segr, fod un o 
bonynt i gael ei gadael allan. £r nad yw y rheol hon 
yn cyffwrdd dim ag un egwyddor mewn Uythyreniaeth, 
o herwydd nad yw yr s yn gydseiuiad gyfiiewidiol, na'r 
blaenddawd yn gwneyd un effaith ami ; eto, nis gaUwn 
weled fod im sail i'r gyfir|rw reol, nac un rEcswm drosti 
ond yn miig y byddai y gair yn fyrach feUy, yr hyn ni 
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gallwn addef yn ddigonol. Pe bnasai hon yn rheol 
sefydlog, buasai yn cymmeryd Ue yn mhob amgylehiad 
aràll yn mha un y mae dwy 8 yn cydgyferfod yn nghyf- 
ansoddiad geiriau, ond y mae yn eglur nad yw yn bod 
felly. Gosoda y Dr. Pughe ddwy s yn asswynujr^ an 
absentee, oddiwrth as a swyn ; ac im « yn astoynwr^ an 
intreater or petitioner, oddiwrth a a stoyn; a phe 
buasai y ddau air yn cael eu llythyrenu ag un «, ni 
fiiasai un gwahaniaeth rhyngddynt, a buasai gwreiddyn 
assîüynwr yn cael ei golli. Llawer o eiriau ereill ydynt 
yn cymmeryd dwy s, o herwydd fod y ddwy yn cyd- 
gyfarfod yn eu rhanau c^rfansoddiadol, ac fel y dywed 
Caerfallwch, gellid hebgor un o honynt pan na fyddo 
hyny yn tywyllu eu bonedd ; ond er mwyn cael rhyw 
fath o reol, meddyliwn mai gwell fyddai llythyrenu y 
geiriau hyn yn ol fel y mae eu gwreiddiau yn gofyn, pa 
un ai un ai dwy s a osodir ynddynt. Dyweda Caled' 
fryn am ddilyn y rheol hon mewn geiriau ereiU, megys 
pennody gwrrytjo, &c. ; ac nid ydym ni yn gallu gweled 
paham lai Ue byddo dwy s yn cydgyfarfod. 

Y BLAENDDAẄD AT. 

At, medd y Dr. Pughe, " sydd yn cyfateb i re yn 
regenerate ; a chyfiiewidiad ydyw o ad.^^ Dywe'da 
CaerfaUwch am dano, " Some authors suppose that at 
is a prefix, corresponding to ad, which does not appear 
to be correct." Yr ydym yn agos yr un fam â Chaer- 
faUwch mewn perthynas i*r blaenddawd hwn, ap os yw 
yn cyfateb i ad mewn Uawer o eiriau, y mae mewn 
Mtî) 86^^^^^ ereiU yn ymddangos yn flaenddawd gwahanol, 
ac ni wna y tro i arfer ad yn ei le, ac y mae at yn caeí 
ei arfer yn Ue ad yn Uawer rhy fynych, a phan na fyddo 
dim yn ansawdd y gair yn gofyn hyny. Yn mhob gair 
ag y mae at yn ymddangos yn âaenddawd gwreiddiol, 
dyUd ei arfer ef, ac nid ad, er mwyn peidio cymmysgu 
ystyr geiriau, Yn y gair attaly to hinder, dyUd ei 
arfer, gan fod y gair yn deilUaw addiwrth at a daly ac y 
mae y gair hwn, yn gystal â geiriau cyffelyb, yn gofyn 
dwy t iV Uythyrenu. Yn y gair ad-daliad, yr hwn 
sydd yn deüUaw oddiwrth ad a taliad, rhaid gosod y 
òJâenddawd ad, a rhoddi ei sain feddal i / yn taUad. 
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Os na fyddir yn o&lus i wneyd y gwahaniaeth yna 
rliwng y ddau air, cymmysgir ad-daliad, re-paymenty ac 
atialiad, hindrance^ a'u güydd. 

Mewn perthynas i eflBsiith at bx y rhan ddilynol o'r 
gair, ymddengys ei fod yn troi d i'w chyfiiewidiad 
ofreolaidd ^, yn c^ yr egwyddor a ddarluniasom mewn 
pennod flaenorol ;3tc os bydd t yn dechreu yr ail ran 
o*r gair, y mae yn ei gadael yn ddigyûiewidiad. 
Eglurir hyn yn mhellach trwy y geîrîau atteg, attolwg, 
attreg, attwf, Sçc. 

Mae rhai geiriau yn cael eu llythyrenu ag un ^, ac â 
dwy t, gan y Dr. Pughe, megys ateo^ oddiwrth at ac eb, 
ac atteh^ oddiwrth ad'dg-eÒ ; ond nîd oes un angen am 
ddwy t yn ateh, pan y mae y gwreiddiau at neu ad ac 
eh, mor eglur a syml ; ac nid yw Uythyrenu a tharddu 
geiriau mewn ffyrdd gwahanol, yn enwedig pan fyddo 
y rhai hyny mor fandful ag yn at-dy-eh, yn tueddu i 
ddim ond i ddyrysu meddwl yr efrydydd. 

Am y gair attodiad, canfyddir fod dwy t yn ofynol 
ynddo, pa un a darddir ef o a^ a dodi, neu at a tawd^ 
Nid oes yma un anhawsder, ond bod ychydig yn ofalus. 



PENNOD X. 



Y BLAENDDODION CY, CYD, CYF, CYM, CYN, A CYS. 

Yr ydym jú. awr wedi dyfod at y pwnc mwyaf pwysig 
yn hoU gylch Lfythyreniaeth Gymmreig ; canys y mae 
mwy o ddadl ac amrywiaeth yn hanfodi mewn perthyn- 
as i gyâead y Blaenddodion hyn, nâ dim arall sydd yn 
perthyn i'r pwnc. Gan fod yr achos felly, y mae yn 
angenrheidiol i ni fod ychydig yn fanwl gyda'r blaen- 
ddodion hyn, a'r gwahanol effeithiau y maent yn gael ar y 
llythyrenau dechreuol yn y geiriau y cyssylltir y blaen- 
ddodiaid à hwynt; ac ymdrechwn wneyd hyny yn 
gywir, yn unol ag ansawdd a theithi yr laith, fel na 
fyddo dim yn dywyll ac aneglur i'r efrydydd ieuanc. 
Gan nad ydym ni yn cymmeryd yn ^aniatàol fod haer- 
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iadau a gosodion yn gywîr,oherwyddmaî yDr. Pughe, 
CaeTfallwch, neu Galedfryn, neu ryw Gymmro dysgedig 
arall, sydd yn eu gwneyd ; ond yr ydym yn eymmer- 
yd yr awdurdod i &mu drosom ein huntin, pa un a y w 
yr hyn a draddodir, yn unol â natur ac ansawdd y Gym- 
mraeg, ai nid yw ; ac os cawn ei fod, yr ydym yn ei 
gymmeradwyo, onite yr ydym yn ei gondemnio, pwy 
bynag fyddo yr awdwr o hono. A chan ein bod ni yn 
hòni yr hawl i famu drosom ein hunain, yr ydym yn 
dra pharod i ganiatâu yr un hawl i ereiÙ ; nid ydym 
am i neb gymmeryd ein tpse dixii ni fel peth safadwy, 
ond yr ydym yn galw pawb i osod eu synwyrau ar 
waith, ac ystyried yn drwyadl y rhesymau a ddygwn yn 
mlaen, ac os cant hwynt yn unol à theithi ac ansawdd 
y Gymmraeg, ac yn gwrthbrofi y cynnygion blaenorol 
a wnaed i egluro natur ac effaith y blaenddodiaid sydd 
yn awr dan sylw, ni fydd mewn un modd yn ormod o 
beth i ni ddeisyf eu derbyniad a'u dilyniad. Yn y lle 
cyntaf, gosodwn gerbron olygiadau y dysgedigion ar y 
blaenddodiaid hyn, ac wedi gwneyd rhai sylwadau er 
dangos eu cywirdeb neu eu methiant, awn rhagom i 
egluro y pwnc yn ol y dull a ymddengys i ni yn gywir. 

Mewn perthynas i'r blaenddodion hyn, dyweda 
Caledfryn: — '* Cy sy flaenddodyn o'r im ystyr à ei/d, 
ci/f, cym, cynj cys ; fe arferir cy yny gair cymoá, c;^al, 
cyngrair ; Ue y mae y h, d, a-r c yn cael eu troi yn m, 
w, ac wý." 

Braidd y gellai un dysgawdwr wneyd cynnifer o 
gyfeiliomadau ag sydd yn y dernyn blaenorol, oni bai 
ei fod yn eu gwneuthur yn bwrpasol, ac i ateb rhyw 
ddyben ; a'r dyben mewn golwg yn bresenol y w sefydlu 
cy yn âaenddawd yn lle cym, Am y gair cyràmod, nis 
gellir ei osod yn cymod, heb ei darddu oddiwrth cy a 
hod, a lle bynag y mae y blaenddawd cy yn dyfod o 
flaen h yn nghyfansoddiad gair, y mae yn ei throi yn /i 
fel y cawn ddangos yn ol llaw. Nis gellir ychwaith 
arfer cynal yn lle cynnal, canys nid yw y blaenddawd 
cy fyth yn dyfod o flaen d, a phe daethai cyddal a 
fuasai y gair. Y blaenddodion cyd, cyf, a cyn pan yn 
gyùiewiáìaà o cyd, yw y rhai a arferir bob amser o 
äaen geiriau sydd yndechieu kd ; me^ŵ cyd-dd'yoddef , 
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oddiwrth cyd a dyoddef; cyfddydd^ oddiwrtb cj^a dydd; 
a cynnaly oddiwrth cyd a dal^ lle y mae y ddwy d^ wrth 
gydgyfarfod, yn cydgymmeryd y sain chwem. Am y 
gair cyngrairy dyweda Caledfryn fod j cy jn troi yr ò 
ynddo yn ny. Yn anfiPodus i'r awdwr, nid yw c fyth 
yn troi yn ny, fel y crybwyllasom ar achos blaenorol. 
Ös yw y gair hwn yn deilliaw o cy a, crair^ cynghrair 
ddylai y gair fod, ac nid cyngrair ; ac fe wel y darllen- 
ydd llygad-graff mai g sydd yn cyfnewid i ng^ ac nid c. 
Ÿn awr, pa beth a feddylia y darllenydd am y dysg- 
awdwr a fedr osod i lawr reol anghywir, ac yna ll^rth- 
yrenu pob gair a ddyga yn mlaen i brofi ei osodiad, 
mewn modd cyfeiliornus ? Mae, yn wir, ys dywed 
CaledfiTn, '* mwy o gbeg ddysgeidiaeth yn y byd nag y 
mae neb wedi ddychymmygu." 

Wrth egliux> y blaenddodiaid hyn, Caerfallwch a 
ddy weda : — ** Cy, cyd, cyf, cym, and cys, are synony- 
mous ; they imply, together, with, jointly^ mutmlly^ at 
the same time, &c., like the EngHsh prefìses, co, com, 
con ; the form of using varying chiefly for the sake of 
euphony, with the initials of words affixed to them. 
Accordlng to the regular system of permutation, cy, 
prefixed to words beginning with c, />, /, ô, convert8 
the initials into ngh, mhy nh, m." 

Y mae hyn ollyn eithaf cywir, oddieithr fod cy yn troi 
Ä yn m, yr hyn sydd gyfeiliomus, fel yr ydym wedi 
sylwi yn barod, ac y cawn gyfle i egluro yn mhelíach etto. 
Hefyd, wrth egluro y blaenddawd cym, dyweda 
Caeríallwch : — " Cym is a prefix which almost in all 
cases might be substituted by cy, and thus prevent 
doable consonants coming together, which to an accom- 
plished eye renders their appearance vulgar. The 
doable m in cymmody cymmaly cymmaint, cymmysg, 
cÿmnydog^ &c., is quite unnecessary ; for they neitíier 
exemplify the meaning of the words, nor is their 
insertion consistent witii the genius of the language. 
I£ three ms were admitted successively, they would be 
abeorbed into one sound, from the impracticability of 
gÌTÌng utterance to more. By excluding one m, we 
shoold then have cyniod^ cymal, cymaint, cymysg 
c^mydog, &c. ; the original teudency stíU remains^ th 
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etymology îs equally conspìcuous, the construction more 
sîmple, and the words in appearance more elegant ; in 
either case, the m in the last syüable îs not inâected." 
When Caerfallwch says that double consonants 
render the appearance of words vulgar, and that the 
words are more elegant when single consonants are 
used, we consider it whoUy unworthy of the great 
philologist ; but when he says the double m in <!ym> 
mod, cymmaly cymmatnty &c., is quite imnecessary, that 
they neither exemplify the meaning of the words, nor 
ìs their insertion consistant with the genius of the 
language, we are qnite ready to join issue with him. 

j Mae pwys y ddadl yn ^orphwy^ mewn perthynas i'r 

^ arferiad o'r blaenddodiaid cy a cym; pa un a ellir 

defhyddio cy yn lle cym, oflaen geiriau sydd yn dechreu 

. â b neu m, neu ynte fod lleoedd priodol i bob un o'r 
blaenddodiaid hyn, ac nas gellir eu harfer yn ddi- 
wahaniaeth heb droseddu ar un o reolau syl£a.enol yr 
laith, trwy ddinystrio yr efifaith naturiol ag y mae y 
naill a'r Úall jn gael ar y Uythyren ddilynol. Ym- 
ddengys i ni fod rhai dysgawdwyr wedi coleddu y 
dybiaeth y gellir arfer cy a cym yn ddiwahaniaeth, neu 
yn hytrach y gellir arfer cy yn lle cym, o herwydd y 
dywedir eu bod yn gyfystyr, yr hyn nid ydym yn 
ganiatâu; ond pa un a ydynt yn gyfystyr, neu nad 
ydynt, nià oes gan hyny ddim i wneyd â'r mater mewn 
îlaw ; ond y mae y cwbl yn ymddibynu ar y gwahanol 
eflfeithiau ag y maent yn gael mewn cyfensoddiad, ar y 
ll^rthyren ddilynol. Mae yn ddigon hysbys i bawb, fod 
an a di yn ddau flaenddawd negyddol hoUol gyfystyr, 
ond nid yr un effidth y maent yn gael ar y Uytnyren 
ddilynol. Mae an yn troi d yn w, megis annutmol, 
oddiwrth an a duwiol; ac y raae di yn troi d yn ddy 
megis diddiweddy oddiwrth dia, diwedd; fel hyn yn gy- 
mhwys y mae yn bod mewn perthynas i cy a cym, ac 
felly nis geUir arfer y naiU yn Ue y UaU, mwy nag y 
gellir arfer an yn Ue di, heb roddi iddynt yr efihith 
\ dyladwy ar y Uythyren ddilynol. 
\ Mae y blaenddawd cymja rhoddi y saîn chwem i h, 
\ ac yn ei throi yn m; ond y mae y olaenddawd cy yn 

cael e&ith gwahanol ar y 6, «íì ^^u eithroi i'^ sain 
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Hefyd, j mae ar weithiau jn rhoddì y sain ysgafn i 
e : megìs arcliadw, archan, archar, archynu, archyth, 
&c. ; ond meddyliwn y byddai cystal i'r rhai hyn ddilyn 
y rheol gyffiredin. 

Mae yr U a.*T m hefyd yn sefyll yn ddigyfnewidiad 
mewn rhai geiriau ; megis, arüadlysy arUawd^ arüeniad^ 
artnael, armeü, armerthy armes, &c. Hawdd i'r efryd- 
ydd ganfod, mai yr achos na chyfhewidir y cydseiniaid 
hyn yw, peidio cymmysgu y geiriau â geiriau ereill o 
wahanol ystyrion, ac hefyd gwneyd rhíu o honynt yn 
ddiystyr trwy eu cyfhewid. 

Am y gair arUwys, mae yn well genym adael yr U 
ynddo yn ddigyfriewidiad ; canys heb hyny, nis gellir 
gwybod pa un ai glu)ys a'i Uwys y w y gwreiddyn. 

T BLAENDDAWD AS. 

Pan ddefiiyddir as fel blaenddawd, y mae yn rhoddi 
y sain feddàl i rai o'r cydseiniaid dilynol ; ond os yn 
bosibl, y mae yn well gadael y cydseiniaid yn ddigyf- 
newidiad ar ol as, yn gystal ag ar ol po'^ blaenddawd 
arall a derfyna yn í, rhag gwanychu sain yr s, a rhoddi 
iddi sain z yn Saesneg, yr hyn ni chaniatâ ansawdd yr 
iaith. Pa fodd bynag, y mae llawer o eiriau yn dilyn 
as, dos, gos, cys, Sçc, y rhai y gofynir i'w Uythyrenau 
gwreiddiol gymmeryd y sain feddal, ja neillduol yr c, 
/?, t, Uythyrenau cyfhewidiol y dosparth cyntaf, ý 
rhai y mae eu hadlawiaid g, h, d, yn ddigon cryf i 
beidio gwanychu yr s ; ond os goddefa y gair, y mae 
yn well cadw y rhai hyny hefyd yn eu ffurf wreiddiol, 
megys astrusi, dosparth, gostwng, cystal, Sçc, Mae yr U, 
yr rh, a'r g yn cael eu meddalhau ar ol s, heb wanhau 
ei sain. 

Wrth ymdrin â'r blaenddawd cys^ rhodda Caerfallwch 
ni i ddesJl, pan fyddo dwy s yn cydgyfarfod yn ffurfiad 
gair, megys cyssegr, oddiwrth cys a segr, fod tm o 
honynt i gael ei gadael allan. £r nad yw y rheol hon 
yn cyffwrdd dim ag un egwyddor mewn llythyreniaeth, 
o herwydd nad yw yr s yn gydseiniad gyfhewidiol, na'r 
blaenddawd yn gwneyd un effaith ami ; eto, nis gallwn Q^ 
weled fod un sail i'r gyfìyw reol, nac un îEiswm drosti, 
ond yn rmìg y byddai y gair yn îyraẁ. íŵ^^ "^x\i^\i\àA 
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%, -^ cTmmod, oddiwrth cym a IjoíÌ , recondliaíion * 

»î — ^ cymmrad, „ cym a brnd, a raiL'iniracy. 

7 cymmraint, ' 

cymmraisg, 

cymmraw, 

cymmrawd, 

cymmrawdd, 

cymmre, 

ojTainri, ».... 

i^^iuOinWj .,„ 

CyDaDitî, ....t.... 

Cÿmmruj 

cynîiDrwilí . 

íVTnmnTyni 



cymmrwysg, . . 
r- cymmryd, 



cymmrys, 

oymmortiiiad* . . , 

cynmiwedd, 

cjíinmwyd 



cŷm a bnûntj eqAial priTilege, T*^ 

cym a brüÌH^, equal ẁoá^ í'>'t0^iS^ 

cymaìîraw, tcmjr. " ^7 

cym a braird, a eonfDciate- 

cym a brawddt contatiiiätttíoiu /3>^ 

cym a bre, jtmttìoa of hiíl?. '*' '^ * 

cym a bd» reiiute, &e* "'ÌlíoA 

cymaTiriw, a contufiloti. r^ 

oym alsrot n WelahiEinm» 

cym a bni, Wales, 

cym aìjnríî^ míîrtari &c, 

cym a brwya, irrievoitó. 

cymabnvýs, lu^urìaney. 

cym a br^fl ŷíiít ononnonB. 

cymabr}-il, imammoiiit* 

cym a bryŵt hiwtyt ^uîclt. 

oym a butthÌEui, íiLoiestatìaii« 

eymabA¥) je^ting. 

cym a hwyá, datìng togoüier. 



t 
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Cyfeenad, oddiwrth ey a miwfìed, a cottdefiHiiig:^ &c 



•^ cyíÌEieth, 

Ŵagu, .-iL..... „ 

cyfagwy,:»:.... „ 

X — cyfei» ...^ „ 

cyfantawl, „ 

oyía^l, „ 

cyfechni, ,>^ 

cyfedd ,/ 

cyfeiedd, „ 

cyfeüiorn, , 

cyfeithrin, „ 

cyfethln, „ 

cyfin, „ 



cyamactbp connutrition. 

cy a m^iiriLi to nurwe togcthEîr+ 

cy a luiigwy, clu^ti'red tot^her. 

cy a uuLÌ, LuiiäüiillELr, 

cy amanta^J, an ctjuìlíbritmt. 

cy a üiíiwi, Jolîtt prcüAc. 

cy a mcthm, collatfinil Becuritv* 

cy a metlÊÌt a. caroiising to^thW» 

oy a mcioddi tribulatian, ioù, 

cy a mtDioni, deviiitian. 

cy a mciEhrinT to cberìíih toij^her^ 

oy a metblu, mutuaiiy foiling. 

cy a iDÌn, mouth to mouth. 
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..^ Cymmaeth, oddiwrth 

cymmaint, 

._— cymmal, 

oymman, 

ny iiHiTìR^^ j 

cyimmidìwi 

oynimedrj 

cyniíiier, 

cymmei, 

oỳmmiohdan...^, 

ry tfl m^ ri^ 

cymminj.,.H,. 

cymmon, 

cymmwd, 

cymmwrth 

tìymmwyH........... 

cynuöwyth, .,^<,. 

oymmyg' , . , 

eytQmTn^.,. 

cymmyr, 

oymmysg, 



cym a maeth, noiirished together. 

cym a maint, of equal aiEe. 

cym a mal, a joint. 

cym a m^n, crjiibidct^, 

oym a míUlit tfiinÌLir. 

cym a mÈms^ complflçcricy. 

cym a mocUWj a campUmèat. 

cym a nicdr, i^ldil, &ec„ 

cym a mcr, junttioa, Jto, 

cym a mt^»} a mcdimii. 

cym a micbsicinj a &fiUËal. 

cym a miíl, daî-tiníf tflgetbor* 

cym a míii» m coiitûct. 

cym a niíín, comjmcL 

cym a mwd, a wai>enbate. 

cym a mwrth, ä TOntusiiímt 

cym a m wti-ei, yioldínií enjoyiaent* 

oym a mw ytli, mtitmüly complBfi^t. 

cym a ìityjí, fancy ; cnigtoa. 

oym a myii» a befniest. 

cym a myr, oonfidenoe. 

oym a myeg, a mixtare. 
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Oddiwrth yr enghreifltiaa blaenorol, canfyddir fod 

«y yn rhoddi ea sain feddal i'r 6 a*r m ; tra y mae cym 

yn rhoddi ei sain chwem i ò, ac nad yw yn cael un 

effidth ar m. Yr ydym yn meddwl mai y rheswm nad 

y w cym yn effeithio ar m yw, fod m yn y sain chwem 

eisoeSy ae felly yn cytuno â cym heb un cyíhewidiad. 

Dyma yr holl eiriau o'r fath yn yr laith Gymmraeg, 

mor bell ag yr ydym ni yn awr yn gallu cofio ; ac y 

maent oll yn dilyn yr im egwyddor ; a chyhyd ag y 

byddo yr egwyddor £awr hono yn anghyfnewidiol, y 

mae yn attäfa fythol i arfer cy yn Ue cym, neu i dynu 

un m allan o'r geiriau cymmaint, cymmal, cymmysg^ 

cymmydog^ &c. ; felly, rhaid eu Uythyrenu á dwy m. 

Cÿn ymiadael â'r pwnc hwn, dymimir ar yr efrydydd 
i sylwi nad ydym wedi defnyddio ond y prif-eiriau 
yn nnig; a rhaid i bob gair a ddeiUia oddiwrthyDt 
mewn unrhyw fodd, ddilyn yr un Uythyreniaeth â'r 
geiriau gwreiddiol ; fel hyn, — Gan fod dwy m i fod yii 
cymmysg^ oddiwrlh cym a mysg, y mae dwy m i fod yn 
c^rmmysgedd, cymmysgu, cymmysgodd, cymmysgasant, 
digymmyss, &c., &c. Y mae hyn mor eglur, fel na 

£id un achos i ni ei grybwyU etto, na phentym geiriau 
illiedig o'r im prif-air.* 

Cyn y gadawom yblaenddawd cy, ymae genym ych- 
ydig eìriau yn mhellach i ddywedyd am ei effeithiau ar 
y Uythyrenau dilynol. 

1. Pan fyddo cy yn rhagflaenu ^, y mae yn ei throi 
i* w sain chwem mh ; megis, 

Cymhar, cyinhèllycyiulielri, cvmhen, cymherclien, cymherfedd, cymherth- 
ynaa, cymhitnn, cymMll, cyíaahlanfa, cymhlegld, cymhlcth, cymhlith, cy- 
mhlyg, cymhorih, oymbran!; cvmhrain, cymhradd, cymhrwy, cymhryd, 
cymhẃy, cymhwyll, cymhwye, &c. 

Gan mai adlawiad y p^ ac mai un Uythyren, yw mA, yn 
y geiriau uchod, rhaid ei chadw yn gyflawn, ac nid 

y eofresi blaenorol allan o*r Arffrofflad cyntaf o Eiriadur y 
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yr aü Argraffiad o*r Geiriadar enwog hwnw, y mae w^ caol ei gymewid i'r 
lAth raddaa, a'r fath gymmysgedd wedi cael ei ddw^-n i mcwn, fcl y mae 
egẃyddor Llythyreniaeth Gymmrcig wedi cael ei llwyr ddinystrio, ac y 
moe yn awr yn orohwyl go galed i gael allan y geiriau, heb son am mi c}!- 
«rwyddyd i*w Uyfhyrcôia yn gywir. Ni wyddom ar ba awdurdod y gwnacd 
y cyfttewidiadan hyn ; ni chlywsfmi fod v Dr. wedi awdurdodi dim, ond 
«MWd jrUythyrenaa cyffiredin i mcwn, yn lio 9, s, &c,, a diwygio rhai bciau 
aSbwys ag oedd yn yr argrafflad cyntaf. 
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gadael yr h allan, fel y gwna Ua^rer hurtyn difeddwl, a 
Uythyrenu y geiriau cifmhary yn cymar^ neu gydmar; 
cìjmhell^ yn cymeü ; cymhen, yn cymen ; cymhorth, yn 
cym^rth ; cymhwys, yn cymteys, &c, Ni wna pethau 
fel hyn y tro, canys nid oes gan un dyn hawl i adael 
hanner Uythyren allan, er mwyn byrhau ychydig ar y 
gair.* 

2. Pan fyddo cy jií rhagflaenu ^, y mae yn ei throi 
74* i'w sain chwem ^jÄ ; megis, 

Crnhafad, cynhas, cynhaw, cynhebyff, <ynhen, cynhes, cynheoln, cynhon, 
cynnraw, cynhrwy, cynhwrf, cynhwym, &c. 

GeUir gwneyd yr im sylwadau yn yr achos hwn, ^ 
a wnaed yn yr achos blaenorol, sef mai un Uythyren y 
rhaid cyfrif nÄ, fel adlawiad t jny chwem-sain ; gan 
hyny, nis geUir Uythyrenu y geiriau hyn a'u cyffelyb, 
trwy adael yr h allan, neu â dwy n, fel y gwna îlawer ; 
megis, cynen neu cynnen, cynes neu cynnes, cynwrf neu 
cynnwrf &c. Rhaid i bob Uythyren ac adlawiad gael 
ei Ue priodol, ac ni wasanaetha un Uythyren araU yn 
ei Ue. 

3. Pan fyddo cy yn rhagflaenu c, y mae yn gyfíredin 
yn rhoddi iddi ei sain chwem ; megis, 

Cynghad, eynghaf, cynghall, cynghan, cynghant, cynghar, cynghas, 
cynghaw, cynghaws, cynghell, cynghlo, cynghlwm, cyngWwyf, cjTigholl, 
eynghor, cynghraff, cjTighrair, cynghroes, cynghrwm, cynghndd, cy- 
nghwll, &c. 

Sylwer etto, mai un sain neu lythyren yw yr adlaw- 
/ iad ngh yn y geiriau hyn, gan hyny nis geUir gadael yr 
.' h aUan, a Uythyrenu y geiriau yn cyngrair, cyngor, &c., 
\ fel y gwna Caledfiyn ; canys heblaw fod hyny yn tros- 
eddu ar reol cyfiaewidiad yr c, y mae yn gosod un o 
dreigUadau yr ^ yn Ue yr adlawiad rheolaidd o c, sef ng 
yn Ue ngh, Mae yn ofynol bod ychydig yn ofalus ar y 
pen hwn, er mwyn peidio cymmysgu adlawiaid Uyth- 
yrenau gwahanol â'u gilydd, yr hyn sydd yn arferiad 
gwrthun, ac yn dangos esgeulusdra, neu anwybodaeth 
mawr yn ansawdd yr laith. 

• Wrth ddywedyd hyn, nid ydym, mewn un modd, yn dymnno sathm ai 

na chyfyngu hawhau y Beirdd Cymmreig ; yr ydym erioed wedi addef, ac 

yn addof yn hresenol, eu hod hwy wedi cael license yn rhywle, i lythyrenu 

geiriau yn ol y dull a'r modd a ewyllysiont, yn enwedig y rhai mwyaf eiddi] 

ec ünfedrua o honynt. 
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4. Pan fyddo cy yn rhagflaenu g, y mae weithiau yn 
rhoddi iddi ei sain feddal, megis, cywir^ cywlad^ cywres^ 
cywydd, cywain^ cywair, cywHydd, &c. ; a phrydiau 
ereäl, y mae cy yn troi yr ^ i'w sain ehwern, megis 
cyngall^ cyngelyn, cyngorfody cyngreddfy cyngwasg, cy- 

ngtoyail, &c. 

Y cyfiiewidiadau ereiU a achosa cy ydynt mor ddi- 

bwys, fel na fydd o un lles i ymhelaethu arnynt ; ac nid 

oes un perygl i neb gamsynied yn yr ymarferiad o'r 

acjlawiaid priodol. 

Y BLAENDDAWD CY2T. 

Effeithiau cyn ar y Uythyren ddilynol ydynt yn dra 
gwahanol, ac i raddau yn gymmysglyd. Ni wyddom 
pa un a yw hyn yn cael ei achosi trwy fod cyn yn 
dwyn dau ystyr fel blaenddawd, neu o herwydd rhyw 
achos arall. l'r dyben o ddeall natur y blaenddawd 
hwn, rhoddwn yma y damodiad o hono gan y Dr. 
Pughe. 

'" Cyn^ a prefix in composition, being the mutation of 
cyd, It only occurs in words the other component 
parts of which begin with w, or with d and /, the n 
being commutable with these letters ; as for example, 
cymiadluy to debate together, is from cyd and dadlu ; 
and cynnhesu, to grow warm, is from cyd and tesu, But 
cy is a better prefix for words begiuning with t, as 
cynhesu^'' ỳc. 

" Cyn is used also as a prefix to words implying first, 
chief, excellent, singular, and the like ; as cyncad, the 
front of battle ; cynllun, a prototype," Sfc. 

Dyweda y Dr. Pughe fod cy yn well blaenddawd nà 
cyn, o flaen t ; ond nid ymddengys i ni y gellir arfer 
cy yn lle cyn, pan fyddo y blaenddawd hwnw yn dwyn 
neb o'r ystyrion a grybwyllwyd olaf ; ond yn unig paii 
fyddo cy yn dyfod yn lle cyd, megis yn cynhesu, &c. 
Canfyddir mwy o eglurhad ar hyn dan effeithiau y 
blaenddawd cy ar y llythyrenau dilynol, mewn rhan 
flaenorol o*r Bennod hon. 

Yr effeithiau cyffredin ag y mae cyn, yn ei ddau 
ystyr, yn gael ar y cydseiniaid dilynol, ydynt fel y 
canlyna ; — 

G 2 



\ 
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etymology is equally conspìcuous, the constructìon more 
sìmple, and the words in appearance more elegant ; in 
either case, the m in the last syüable îs not inflected." 
When Caerfallwch says that double consonants 
render the appearance of words yulgar, and that the 
words are more elegant when single consonants are 
used, we consider it whoUy imworthy of the great 
philologist ; but when he says the double m in cym- 
mod, cymmàly cymmatnt, &c., is quite unnecessary, that 
they neither exemplify the meaning of the wordls, nor 
is their insertion consistant with the genius of the 
language, we are qnite ready to join issue with him. 

y Mae pwys y ddadl yn gorphwy^ mewn perthynas i'r 

' arferiad o'r blaenddodiaid cy a cym; pa un a ellir 
defhyddio cy yn lle cym, oflaen geiriau sydd yn dechreu 

. â b neu m, neu ynte fod lleoedd priodol i bob un o'r 
blaenddodiaid hyn, ac nas gellir eu harfer yn ddi- 
wahaniaeth heb droseddu ar un o reolau syl£a.enol yr 
laith, trwy ddinystrio yr efíaith naturiol ag y mae y 
naill a'r llall yn gael ar y Uythyren ddilynol. Ym- 
ddengys i nî fbd rhai dysgawdwyr wedi coleddu y 
dybiaeth y gellir arfer cy a ci/m yn ddiwahaniaeth, neu 
yn hytrach y geUir arfer cy yn Ue cym, o herwydd y 
dywedir eu bod yn gyfystyr, yr hyn nid ydym yn 
ganiatâu; ond pa im a ydynt yn gyfystyr, neu nad 
ydynt, nià oes gan hyny ddim i wneyd â'r mater mewn 
Uaw ; ond y mae y cwbl yn ymddibynu ar y gwahanol 
eflfeithiau ag y maent yn gael mewn cyfensoddiad, ar y 
Uythyren ddilynol. Mae yn ddigon hysbys i bawb, fod 
an a di yn ddau flaenddawd negyddol hoUol gyfystyr, 
ond nid yr un efl&ith y maent yn gael ar y Uythyren 
ddilynol. Mae an yn troi d yn n, megis annuunol, 
oddiwrth an a duwiol; ac y raae di yn troi d yn dd, 
megis diddiwedd, oddiwrth di a diwedd; fel hyn yn gy- 
mhwys y mae yn bod mewn perth^mas i cy a cym, ac 
feUy nis geUir arfer y naiU yn Ue y UaU, mwy naç v 
gellir arfer an yn Ue di, heb roddi iddynt yr eflhita 
dyladwy ar y Uythyren ddilynol. 

Mae y blaenddawd cym yn rhoddi y sain chwem i b, 
ac yn ei throi jn m; ond y mae y blaenddawd cy ^ 

eael e£Sutb gwahsüiol ar y 6, a^i yn ŵyŵooytlnj «ŵx!l 
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nas gellir gwneyd y cyfiy w beth, heb droseddu ar reolau 
sefydlog cyfansoddiad geiriau. 

5. Mae cyn jn rhoddi eu sain feddal i'r h a'r m; 
megis, cynfarddy cynflasy cynfyd; cynfàb, cynfaeth, cyn- 
fU, cynfoes, &c. ; lle y mae y ô a'r m yn cael eu 
troi yn/. 

6. Nid yw cyn yn gwneyd un effaith ar c ac Z/, tra y 
mae yn' rhoddi ei sain feddal i rh ; megis, cyncad, cyn- 
ean; cynllaeth, cynllun^ cynllwyn; cynraid, cynran, 
çynrithy cynryw, &c. 

T BLAENDDODIAID CTD, CTF, CTS. 

Nid oes genym ond ychydig iawn o sylwadau i'w 
gwneyd mewn perthynas i ddefnyddiad y blaenddodiaid 
hyn; ac oni bai ein bod yn methu cydweled â rhai 
ysgrifenwyr blaenorol, mewn rhai pethau, ni fuasem yn 
cael ein tueddu i ddywedyd dim am danynt. 

1. Y blaenddawd cyd, — Mae hwn yn rhoddi y saia 
feddal i'r hoU lythyrenau cyfnewidiol ; megis, cydalar, 
cydorfoledd, cydradd, cydwaith, cydwybod, &c., — yr g 
jn cael ei dileu; cydbara, cydbechu, cydbleth, cyd- 
bwys, &c., — -p yn cael ei throi yn b; cydfaddeu, cyd- 
fael, cydfawl, cydfyned, &c., — m yn cael ei throi ynf; 
cydfai, cydfam, cydfod, cydfrad, cydfyw, &c., — b yn 
cael ei tbroi ynf; cydgan, cydgar, cydgerdd, cydgor, 
&c., — c yn troi yn g; cydladd, cydlawenhau, cydlef, 
cydles, &c.,— // yn troi yn /; cydran, cydred, cydryw, 
&c., — rh' yn troi yn r ; cyd-ddal, cyd-ddeall, cyd- 
ddewis, cyd-ddwyn, cyd-ddyoddef, &c., — d yn troi yn 
dd; cyd-dori, cyd-daiu, cyd-daraw, cyd-darddu, cyd- 
deimUw, cyd-deithiaw, cyd-deulu, cyd-dir, cyd-doddi, 
cyd-drafferthu, cyd-drais, cyd-draul, cyd-drigaw, cyd- 
dwyll, &c., — t yn troi yn d, 

Mewn perthynas í d a t, &c., yn' dyfod i gyssylltiad 
à'u gilydd mewn geiriau, rhodda Caerfallwch y rheol 
hon : — " When d and t, t and d, or two ds, come to- 
gether in words, both letters are converted into ts j" 
a dyga coettir, diotty, attal, a dattawd, i brofi y rheol. 

Ymddengys i ni mai eithriadau i'r rheol gyffiredin y w 
y geiriau hyn a'u cyffefyb, ac yr ydym wedi egluro 
natur y cyfiiewidiad, mewix PeuiiOÄ. ŵaŵì^ort^Y^ oûâ.^ 
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mae Caerfallwch wedi gwneyd rheol o'r eitliriad. Nid 
oes un warant yn y Gymmraeg i droi cyd yn cyt yn 
mhob gair ag y mae'í;? neu ^yn oanlyn. Wrth droi 
cyd yn cỳty yr ydys yn eolli sain naturiol yr y yn vyd^ 
yr hwn sydd yn fain bob amser, ac yn profi y dylai cyd 
gael ei wahanu oddiwrth y gair dilynol gan gypljrsnod, 
megis cyd-ymdrech, cyd-osod, cyd-ddtoyn, cyd-daeru^ &c. 
Wrth droi cyd jn cyt yn yr hoU amgylchiadau hyn, y 
nae effaith naturiol cyd ar y í a'r c? yn cael ei goUi, a'r 
'han fwyaf o'r geiriau yn cael eu gwneyd yn ddiystyr. 
t^a beth a ddichon fod yn fwy gwrthun nâ cyttoriad, 
im cyd'doriad? etto, caufyddu' y blaenaf yn ail Ar- 
^raffiad Geiriadur y Dr. Pughe, a dyfynir Phil, 3, 2, 
fel awdurdod, er mai cyd-doriad yw y gair yno, yn 
mhob argraffiad o'r Testament Newydd a welsom ni. 

2. Y blaenddawd cyf, — Nid oes genym ond ychydig 
iawn i'w ddywedyd am y blaenddawd hwn. Mae yn 
rhagflaenu c, c?, g, U, rh, a í, ac y mae yn rhoddi y sain 
feddal i bob un o honynt ; megis, cyfglust ; cyfddal, 
cyfddull, cyfddydd; cyfradd, cyfwerth; cyflafan, cyf- 
lawn, cyflog, c;, flym; cyfraid, cyfraith, cyfres, cyfrif ; 
cyfdad, cyfdaeru, &c. Mae pob gair arall yn dilyn yr 
un rheol, mor bell ag yr ydym ni wedi cael cyfleusdra i 
sylwi. 

3. Y blaenddawd cys. — Nid yw y blaenddawd hwn 
yn cael un effaith ar ô, c?, j», a t, pan fyddont yn ei 
ddilyn yn nghyfansoddiad geiriau; megis, cysbod, 
cysdadl, cysdawd ; cyspaid, cyspell, cysporth, cyspwy, 
cyspwyll, cyspwys; cystal, cystraw, cystrig, cystudd, 
cystwy, &c. 

Rhai ysgrifenwyr ydynt yn rhoddi ei sain feddal i'r 
jo yn y geiriau blaenorol a'u cyffelyb ; ond, fel y cry- 
bwyllasom yn Mhen. IX., y mae yn well gadael y llyth- 
yrenau dilynol i s jn wastad yn ddigyfnewidiad, os 
bydd hyny yn bosibl; o herwydd fod rhoddi y saiu 
feddal i'r llythyrenau dilynol, yn tueddu i waoychu yr 
s hefyd. Nid ydyni ychwaith yn gallu cydsynio â 
Chaerfallwch am y priodoldeb o adael un s allan pan y 
mae 5 yn y gwreidd-air yn dilyn cys. Mae dwy s yn 
Cfàgyíarîoá yn fynych ar ol blaenddodiaid ereill a der- 
fjmant yn s, ac ni feddyliodd néb ŵm ^^^Y u\i Q*r cyf- 
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ryw allan, pan y mae y ddwy yn hanfodol i darddiad y 
gaìr ; ond y nìafì yn rhaiíì addef. fftíì yn llpji.imhawdd 
gwYbod^ ejüfript^ pa. JiiL^ f wy af 

jriodol rw ddefiiyddio. 

Mewn perthynas i darddiad Caerfallwch o'r gair cy- 
gur, meddyliwn ei fod yn gyféiliornus. Nid yw y gair 
liwn yn deiUiaw o cy á sur, co-sour ; ond o cws ae ur. 
Cw8 hefyd yw gwreiddyn y gair cwsg^ ond y mae ctüs yn 
troì yn cys wrth gymmeryd sillaf ychwanegol, megis jo. 
cysuTf cysgu, &c. 

GWAHANOL TSTYRION Y BLAENDDODIAID. 

Awgrymasom yn nechreu y Bennod hon, nad yw y 
Blaenddodiaid cy, cyd, cyf^ cymy a cys^ yn hollol gyf- 
ystyr, fel y dywedir yn gyflfredin eu bod. Gwyddom 
eu bod yn gyfystyr, ac yn cael eu harfer yn ddiwahan- 
iaeth, mewn rhai geiriau, megis cydfrad, cyfrad^ a cym- 
mrad, a conspiracy ; ond nid ydynt felly mewn geiriau 
ereill, fel y profa y rhestr ganlynol : — 



Cydaddef,— to own mutually. 
C^iEaddef,— to o-wn or acknowledge. 

Cydamser, — unity of time. 
Cyfamser, — ^inteiim, or mean time. 

Cydannedd,— united dwelling. 
Cyfannedd,— inhabited place. 
Cydarwydd, — whatis synonymous; 

joint sign. 
Cyfarwydd,— well-informed, sldlful, 

expert. 

Cydbell, — equidistant. 
Cymheli,— to compel. 

Cydborth, — mutual support. 
Cymhorth, — assistance. 

Cydbwys,— equipoÌ8e. 
Cymhwys, — proper, suitable. 

Cyd-ddwyn,--to bear with. 
Cynnwyn, — ^first produce. 

Cydenw,— a namesake. 
Cŷfenw,— a sumame. 

Cyderbyn,— to receive together. 
Cyferbyn, — opposite. 

Cydrŵth,— joint rule. 
Cyfraith,— a law. 



Cydran, — a joint share. 
Cỳfran,— a portion. 

Cydryw,— homogeneous. 
Cjiryw, — similar. 
CjTiryw, — essence. 

Cyfal,— consimilar . 
Çymmal,— a joint. 

Cj'farfod,— a meeting. 
Cŷnarfod,— an opportimity before 
hand. 

Cynddcddf,— primary law. 
Cynneddf,— habit, diposition. 

Cynddull,— flrst form. 
CynnuU, — to collect. 

Cjnddydd, — the dawn. 
Cynnydd,— increase. 

Cyd-ddal,— to hold together. 
Cynnal, — to sustain. 

Cyd-ddyoddef, — to suffer together. 
Cynnyoddef,— to suffer before. 

Cy dsyniad,— consent. 
C'ynsyniad,— pre-sunnise. 
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gadael yr h allan, fel y gwna Uawer hurtyn difeddwl, a 
llythyrenu y geiriau cymhar^ yn cymar, neu gydmar ; 
cìjmhell^ yn cymell ; cymheny yn cymen ; cymhorth, yn 
cymorth ; cymhwys, yn cymtpys, &c. Ni wna pethau 
fel hyn y tro, canys nid oes gan un dyn hawl i adael 
hanner llythyren allan, er mwyn byrhau ychydig ar y 
gair.* 

2. Pan fyddo cy yn rhagflaenu t, y mae yn ei throi 
O^ iV sain chwem ^jä ; megis, 

Cynhafad, cynhas, cynhaw, cynhebyg, (rjmhen, cynhes, cynheoln, cynhon, 
cynhraw, cynhrwy, cynhwrf, cynhwyth, &c. 

Gellir gwneyd yr un sylwadau yn yr achos hwn, ag 
a wnaed yn yr achos blaenorol, sef mai un Uythyren y 
rhaid cyfrif nh, fel adlawiad t yny chwem-sain ; gan 
hyny, nis gellir Uythyrenu y geiriau hyn a'u cyflfelyb, 
trwy adael yr h allan, neu â dwy n, fel y gwna Uawer ; 
megis, cynen neu cynnen, cynes neu cynnes, cynwrf neu 
cynnwrf, &c. Rhaid i bob Uythyren ac adlawiad gael 
ei Ue priodol, ac ni wasanaetha un Uythyren araU yn 
ei Ue. 

3. Pan fyddo cy yn rhagflaenu c, y mae yn gyfíredin 
yn rhoddi iddi ei sain chwem ; megis, 

Cynghad, eynghaf, cynghall, cynghan, cynghant, cynghar, c^oighas, 
cynghaw, cynghaws, cynghell, cynghlo, cynghlwm, cynghlwyf, cyngholl, 
cynghor, cynghraJf, cjTighrair, cynghroes, cynghrwm, cynghndd, cy- 

nghwll, &c. 

Sylwer etto, mai un sain neu lythyren yw yr adlaw- 
/ iad nyh yn y geiriau hyn, gan hyny nis geUir gadael yr 
/ h aUan, a Uythyrenu y geiriau yn cyngrair, cyngor, &c., 
/ fel y gwna Caledfryn ; canys heblaw fod hyny yn tros- 
eddu ar reol cy&ewidiad yr c, y mae yn gosod un o 
dreigUadau yr ^ yn Ue yr adlawiad rheolaidd o c, sef ng 
yn Ue ngh, Mae yn ofynol bod ychydig yn ofalus ar y 
pen hwn, er mwyn peidio cymmysgu adlawiaid Uyth- 
yrenau gwahanol â'u gilydd, yr hyn sydd yn arferiad 
gwrthun, ac yn dangos esgeulusdra, neu anwybodaeth 
mawr yn ansawdd yr laith. 

• Wrth ddywedyd hyn, nid ydym, mewn nn modd, yn dymuno sathm ar 

na chyfyngu hawhau y Beirdd Cymmreig ; yr ydym erioed wedi addef, ac 

yn addof yn hresenol, eu hod hwy wedi cael license yn rhywle, i lythyrenu 

fieirìau ynoìy àxù\ a'r modd a ewyllysiont, yn enwedig y rhai mwyaf eiddil 

ítc anfedruB o honynt. 
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Ymddengys i ni fod dam yn cael ei arfer mewn rhai 
geiriau yn hollol gyfystyr ag am ; megis, dambell, am- 
bell ; damcanu, amcanu ; damgaeru, amgaeru ; damlygu, 
amlygu ; dammod, ammod ; dammeg, ammeg, &c. 

Mae dam a dym hefyd yn cael eu harfer weithiau 
yn gyfystyr; megis, damunaw, dymunaw, to wish or 
desire. 

T BLAENDDAWD DAE. 

*^ Dar, a prefix in composition. It implies hefore^ 
upm^ Tor about to be," medd Dr. Pughe. Dyweda 
Caer&llwch ei fod y^ cael ei ddefnyddio mewn cynnifer 
o wahanol ffyrdd, fel y mae yn anmhosibl cyssyUtu un- 
rhyw ystyr penderfynol ag ef ; ond gan nad oes dim 
cymmaint a fynom ni â'i ystyr, ag sydd a fynom â'r 
^Édth ag y mae yn gael mewn cyfansoddiad, ar y 
cydseiniaid cyfnewidiol^ ni fydd o im lles i ni fyned i 
ddadleu y pwnc hwnw yn bresenol. 

Mae dar yn rhoddi y sain feddal i'r rhan fwyaf o'r 
cydseiniaid cyfnewidiol ; megis, Darbenu, darbod, dar- 
borth, darbwyll,—- j9 yn troi yn Ì ; darddal, darddewis, 
darddull, — <s?yn troi yn íẁ/; darfachu, darfod, darfrad, 
— h yn troi yn/; darfawl, darfeth, — m yn troi yn/, — 
dargEidw, dargamu, dai^elu, — e yn troi yn g ; darlam, 
darHth, darlun, — II yn troi yn /; daroddef, darogan, 
darostwng, — g yn diflanu. Nid yw dar yn cael un 
effîdth wrp yn darpar, nac ar m yn darmerth, er mwyn 
peidio eu troi yn darhar a darferthy y rhai ni chyflëent 
yr ystyr iawn ; mae hefyd yn rhoddi y sain ysgafii i c 
yn darche/h, er mwyn peidio ei gymraysgu â cefiiy back, 
Nid yw yn effeithio ar yr ^ yn darllen a darllaw 
ychwaith, er mwyn peidio eu gwneyd yn darlen a dar- 
law : ond y mae darl'éu a darléain yn cael eu harfer am 
ddarllen a darlithio, eithr nid yn gyfíredin. 

T BLAENDDODIAID Dl A DY. 

Y blaenddodiaid hyn ydynt wedi peri mwy o ddyrys- 
wch i efirydwyr ieuainc, nâ nemawr o im peth arall ag 
sydd yn perthyn i'r laitìi Gymmraeg. Nid oes braidd 
un ysgrif yn cael ei danfon i'r wasg, hyd y nod gan y 
cy£Êtnsoddwyr a gyfiîfir y mwyaf enwog yn y Dywysog* 
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aeth, heb fod y blaenddodiaîd hyn yn cael eu cam- 
ddefnyddio yn y modd mwjaf truenus, fel pe na fyddai 
im math o wahaniaeth rhyngddynt. Nid yw hyn oll 
ond anystyriaeth ac esgeulusdra cywilyddus, canys y 
mae y gwahaniaeth rhyngddynt mor eglur, a chyfeil- 
iornad mor hawdd i'w ochelyd, fel y mae yn anmhosibl 
camsynied, pe byddai i'r sylw mwyaf arwynebol gael ei 
dalu i'r pwnc ; ac oni thelir y sylw priodol i gjrnnwys- 
iad y Llyfryn bychan hwn, a bod yn ofalus i ddilyn ei 
gyfarwyddiadau, ni fydd y darllenydd fawr gwell o'i 
ddarllen, ac ni chaiff amcan yr aẃdwr wrth ei gyhoeddi 
ei gyrhaedd. 

Yn y lle cyntaf, ac er mwyn eglurhad, y mae yn 
angenrheidiol i ni osod damodiadau o di a dy gerbron 
y darllenydd, fel y caffo feddylddrych cywir am eu 
natur, ac os tala y sylw dyledus iddynt, ni fydd yn 
rhwydd iddo gamsynied wrth eu defnyddio. 

'' 2)«, a privative prefix. It has the force of the 
English dis in dismember ; in in indelicate ; un in uu- 
exceptionable ; ir in irregular ; less in sinless, and the 
like."~-i>. W, 0, Pughe. 

" Z)y, — iteration, or augment. When prefixed to 
words it gives them a frequentative, or iterative force, 
and it is generally the sign of the middle voice in 
verbs." — Ihid, 

Wrth y damodiadau yna, fe ganfydda y darllenydd, 
^ fod di yn cael ei arfer bob amser yn negyddol^ a bod dy 
yn cael ei arfer yn wastadol yn gadamhaol ; ac ni 
ddylid fyth eu cymmysgu, canys y mae hyny yn rhoddi 
gwahanol ystyr i*r gair, neu yn ei wneyd yn hoUol 
ddiystyr. Ychydig flynyddoedd yn ol, yr oedd di yn 
cael ei arfer yn gyffiredin yn lle dy^ ac y mae rhai wedi 
bod mor ffol ag amddiffyn yr arferiad hwnw o hono, 
nid o lerwydd fod hyny yn gywir, ond o herwydd na 
ddylid cyfnewid yr hyn sydd wedi bod mewn ymarfer- 
iad dros gynnifer o flynyddoedd; yr un peth à dy- 
wedyd, wedi gwneyd cyfeiliornad unwaith, y dylid ei 
ddilyn, ac na ddylid fyth ei ddiwygio ; ond oddiar pan 
y mae y Dr. Pughe wedi egluro gwir ansawdd yr laith, 
nid oes neb yn credu yr athrawiaeth hon, |îthr y mae 
pawb yn bresenol yn addef ystyr -5 àÖÄ^i ilaeûddawd, er 
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u bod yn gwneyd camsynîadau wrth eu defbyddio. 
dae hyna yn ddigon mewn perthynas i ystyr di a di/; 
Ti awr gosodwn geibron y gwahanol effeithiau y maent 
m gael ar y cydseiniaid cyfnewidiol a'u canlynant 
newn cyíÌEuisoddiad. 

Os sylwir yn fanwl, ceir gweled fod di yn cyfnewid 
pr holl gydseiniaid cyfhewidiol i'w sain feddal ; megis, 
Difudd, difalch, difraw, — b yn troi yn/; digost, digar- 
Lad, digynnorthwy, — c yn troi yn ^; diddefnydd, di- 
ddawn, — d yn troi yn dd ; diles, dilun, — // yn troi yn / ; 
difwyn, difaeth, — m yn troi yn f; diboen, dibwyÚ, — p 
yn troi yn b ; didrefh, diderfyn, — t yn troi yn d ; dior- 
phwys, diobaith, — g yn diâanu ; diragfam, diragrith, — 
rh yn troi yn r. 

Yr holl gyfnewidiadau hyn ydynt mor rheolaidd ac 
eglur, fel nad oes eisieu eu darlunio yn mhellach. 

Fel rheol gyflfredinol, gellir dywedyd fod y blaen- 
ddawd dy hefyd yn rhoddi y sain feddal i'r holl gyd- 
seiniaid cyfiiewidiol ; ond nid yw mor rheolaidd â di, 
canys y mae i dy rai eithriadau. Effeithiau dy ydynt 
fel y canlyn : — Dyban, dybarth, dyben, dyblyg, — -p yn 
troi jab; dydawl, dydwyllaw, dydwythiad, — t ya troi 
jíid; dyddan, dyddelwi, dyddawr, — d yn troi yn dd; 
dyfachu, dyfarnu, dyfod, dyfrys, — b yn troi yn^— dy- 
feis, dyferu, dyfetha, dyfysgu, — m yn troi yn/; dygas, 
dyglyw, dygryn, dygryd, dygyfor, dygynnull,— c yn 
troi yn g ; dylaith, dylanwad, dylif, dylosg, — // yn tiài 
yn /; dyoddef, dyolchi, dywadu, — g yn diflanu ; dyrag, 
dyres, dyrys, — rh yn troi yn r, 

Mewn ychydig eiriau, y mae dy yn rhoddi y sain ys- 
gafii i c ; megis, dychlais, dychlud, dychrain, dychryn, 
dychymmyg ; ac arferir y gair dyphlanu am, to be ra- 
(üant, rhag ei gymmysgu â dyblanu, to plant. 

Nid oes dim anhawsdra mewn perthynas i'r arferiad 
priodol o di a dy, ond bod ychydig yn ofalus ; eithr y 
mae yn addas i sylwi, fel y dy wed Caerfallwch, fod rhai 
geiríau ag mae eu tarddiad yn ammheüus, ac felly y 
m eyn anhawdd gwybod pafoddy dylentgael eu ílyth- 
yrenu; megis, diýyg, diýyn, digon, dinystr, <&c. Os 
na fyâdiryn gwyhoi J t^rddi^d, y pM^^ŵ yai ^dJL dilyu 
H 
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yr arferiad cyflBredin ; canys y mae yn fuddiol bob am- 
ser i fod yn unfíurf . 

Y BLAENDDAWD DI8 A DY8. 

Y damodìad a roddir i ni o'r blaenddodiaid hyn yir, 

— " Dis, a prefix in composition, (di-ys.) It is oV a ne- 

gative force, like un or im in English." — "-Dy«, a prefix 

y in composition, (d|f-ys.) It denotes the iteration of an 

-^ action, and also ifs being continued and carried on " 

Canfydda y darllenydd fod dis a dys yn sefyll tuag at 
eu gilydd, yr un modd ag y mae di sl dy ja gwneyd ; 
ac y mae hyny yn eithaf naturiol, pan ystyriom fod y 
blaenaf yn tarddu oddiwrth di ac ys, a*r olaf oddiwrth 
di/ ac ys; felly blaenddawd negyddol yw dis, ac un 
cadamhaol y w di/s ; ac y mae yh rhaid bod yn ofalus i 
beidio gosod y naill yn lle y llaîl, canys y mae i bob uu 
o honynt ei le priodol ei hun. 

Mewn perthynas iV Uywodraeth ar y cydseiniaid 
diljmol, dyweda CaerMlwch nad ywdisya newid yr un 
o honynt, a dyga discloff, disct/n, dispraw/, a dispioyll i 
brofi hyny ; a diau y dy wedasai yr un peth am. dys pe 
buasai yn son am dano, eithr nid yw yn crybwyll dim 
am y blaenddawd hwnw. Nid ydym yn meddwl nas 
gellir rhoi y sain feddal i rai o'r cydseiniaid ar ol cíts a 
dys ; ond pan ellir hebgor hyny, y mae yn well peidio 
eu cyfnewid, fel y sylwasom ar achosion blaenorol, rhag 
gwanychu sain yr 5. Pe cyfnewidid J tjn dystaw, eJi 
throi i'w sain feddal d, y mae hyny yn tueddu i droi yr 
s hefyd yn 2, a gwneyd y gair i seinio yn dyzdaw, yr 
hyn sydd gyfeiliornus ; ac y mae yr un peth hefyd gyda 
phob llythyren arall, er fod arferiad cyffredin yn troi 
rhai o honynt i'w sain feddal ar ol dis a dys, yn gystal 
ag ar ol blaenddodiaid ereill a derfynant yn «. Cawn 
gyfleusdra i lefaru etto yn fwy helaeth ar y pen hwn, 
wrth ymdrin á'r blaenddodiaid hyny. 

Y BLAENDDAWD DOS. 

Nid oes ond tri gair yn yr laith Gynmiraeg, yn mha 

raî y mae dos yn cael ei ddefnyddio yn flaenddawd, sef 

V dosparth, dospen, a dosran, Llytbyrenir y ddau flaenaf 

\ à â, )saîn feddal p, gan Taî\ieTxot\o\i\ otAo^säti^^^^ 

\ 
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rhesymau a roddasom yn flaenorol, y mae yn well gadael 
jp jn ddigyfnewidiad. Mae y Dr. Pughe yn tarddu 
y geiriau hyn o gosparth a gospen, ond ni wyddom ar 
ba sail, gan nad yw dos a gos yn dwyn yr un ystyr. 
Ymddengys i ni fod y blaenddawd hwn yn deilliiiw 
oddiwrth dos, a drop, or particle ; o herwydd y mae yn 
dwyn yr ystyr hyny yn y geiriau a grybwyllwyd. 

Y BLAENDDAWD DYM. 

Dyweda y Dr. Pughe am y blaenddawd hwn, — 
** Dym, a prefix in composition, {dy'ym,) It implies 
the iteration of a reflective and mutual action." Gan 
fod dym yn dttilliaw o dy ac ym, y mae yn cynnwys 
ystp y ddau naenddawd hyny ; a rhaid ei ystyried 
felly yn mhob gair Ue dygwydda ; canys nid y w dym- 
horthi ond dy-ymborthi, a dymollwng ond dy-ymollicng, 
ond fod un o'r ddwy y wedi syrthio ymaith mewn 
cy&nsoddiad. Gan nad oes dim yn ddyryslyd yn y 
blaenddawd hwn, ni fydd angen i ni ymhelaethu arno. 

Y BLAENDDAWD ES. 

Am y blaenddawd hwn, dyweda y Dr. Pughe, — 
"Eí, — motion irom, or a divergency; separation, 
dÌTÌsion, or parting from ; a shoot, or dart from. It is 
used as a prefix in composition, being of the same force 
and origin with the Latin ex,'^ 

Pel yr hoU flaenddodiaid a derfynant yn «, y mae 
tueddiad cryf yn y blaenddawd hwn hefyd i beidio cyf- 
newid y cydseiniaid dilynol. Mae yn wir fod c jn cael ei 
throi ganddo i'w sain ieddal g ; ond y mae yn gadael 
»1, ^, a ^ yn ddigyfnewidiad ; megis, esmwyth^ oddiwrth 
es a mwyth; esplydd, oddiwrth es a plydd ; estraum, 
oddiwTth es a trawn ; estyn, oddiwrth es a tyn. 

Pan fyddo dwy s yn cyd-gyfarfod yn nghyfansoddiad 
gair, megis essill, essiUt, offspring, issue, y mae y ddwy 
yn cael eu gadael i sefyll. Mae hyn yn profì yr 
egwyddor a osodasom i lawr mewn perthynas i r blaen- 
ddawd cys ; a phe buasai rheol Caerfallwch yn unol ag 
ansawdd yr laith, cymmerasai le gyda*r blaenddawd 
hwn, a blaenddodiaid ereiU, yn gystal â phan y mae 
cys yn cael ei ddefnyddio. 
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Y BLAENDDAWD DAD. 

Dyweda y Dr. Pughe am y blaenddawd hwn:- 
" Dad^ a prefis in eomposition. IteratÌTe of undoint 
It has the power of re and w», in the English." 

Mae y blaenddawd hwn yn rhoddi y sain feddal i 
holl gydseiniaid cyfnewidiol ; megis, dadblanu, dac 
brofi, dadbrynu, — -p yn troi jn. h; dadeni, dadofali 
dadwasgu, — g yn diflanu; dadfachu, dadfamu, dac 
flasu, — yn troi yn /; dadfeddiannu, dadfeddwi, — j 
yn troi yn// dadgaeru, dadganu, dadguddio, — e yn. tr< 
yn ^; dadlamu, dadledu, — U yn troi yn /; dadran, dac 
red, dadrwym, — rh yn troi yn r ; dad-daenu, dad-da 
iad, dad'darddu, dad-dòri, — ^yn troi yn d; dad-ddar 
fon, dad-ddolenu, dad-ddÿwedyd,— c? yn troi yn dd, 

Mae effaith y blaenddawd dad ar y cydseiniaid d: 
lynol, mor rheolaidd, fel na fuasem yn llefaru dim y 
ei gylch, oni fuasai ein bod am ddwyn ein gwrth-dysi 
iad yn erbyn yr arferiad diweddar o droi dad yn cUit 
flaen t arall, ac o flaen d, yn gystal ag mewn anuy 
eiriau ereill, megis datgvddiad jtl lle dadguddiad, Ma 
hyn yn groes i ansawdd yr laith, ac ni ddylid ei arfí 
yn yr holl eîriau a grybwyllwyd yn ddiwahaniaetl 
Mae yn wir fod rhai geiriau yn cymmeryd dwy ^ yn e 
çy&insoddiad, megis dattatod, oddiwrth dad a tawd, &c. 
ond eithriadau i'r rheol gyfíredin yw y rhai hyn; 
Gweler ein sylwadau ar ad a cyd, 

T BLAENDDAWD DAM. 

Y blaenddawd hwn a arferir yn Ued gyffredin, a 
ystyr y w, to he ahout. Mae dam yn rhoddi y sain fedd 
i'r holl gydseiniaid cyfiiewidiol ond yr m, yr hon ni 
y w yn gwneyd un efíaith arni, megis dammodi, dan 
megUf ỳc. Mae hyn yn profi hefyd fod yn rhaid Uytl 
yrenu y geiriau yna â dwy m, gan fod eu tai'ddiad i 
un Bg ammod ac ammeg. Gweler y sylwadau ar 
blaenddawd am. 
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megls, goborth, gobant, goben, goblyg, gobaith, gobrwy, 

gobwys, — p yn troi yn b; godaer, godaran, godarth, 

godeneu, godlawd, godraîs, godrwm, godwrdd, — t yn 

troi ynd; goddail, goddig, goddysg, — d yn troi yn (íd; 

go^ol, gofesw, gofeg, gofod, gofwy, gofyn, — m yn troi 

yny,* gofardd, goâin, goíra^, gofryd, gofyr, — b yn troi 

yn /; gogamp, gogan, gogerdd, gogledd, gogloff, go- 

gymmaint, gogymhwys, — c yn troi yn* g;^ golaith, 

golesg, goliw, golosg, — U yn troi yn // goryw, goraith, 

gormes, — rh yn troi yn r ; gowrid, gowybod, gowyn, — 

g yn dìâanu. 

Nid yw go yn cael dim effaith ar II yn golltmg ; ac y 
mae hefyd yn rhoddi y sain ysgafìi i c mewn llawer o 
eiriau, megis gochan, gochél, gochrwm, gochryn, — c 
yn troi yn ch. Pan fyddo y cyfoewidiad hwn yn cym- 
meryd lle, y mae yn rhoddi gwahanol ystyr i'r gair 
weiüiiau, megis gogelu^ to hide partly, gochehi, to 
beware ; gochryn, somewhat shaldng, gogryn^ to sift. 

T BLAENDDAWD GOM. 

Nid y w y blaenddawd hwn yn cael ei ddefnyddio ond 
mewn dau air, sef gomach a gommedd; eithr y mae yr 
olaf yn deilwng o sylw yr efrydydd. Mae yn deilliaw 
o gom a medd, a chanfyddir nad yw y blaenddawd yn 
cael un effaith ar yr m ddilynol, yr hyn a'i gwna yn 
angenrheidiol i'w lythyrenu â dwy m. Nis geliir gosod 
un m ynddo, onite gofedd fydd y gair, neu rhaid ei dar- 
ddu o gom ac edd^ yr hyn a'i gwna yn ddiystyr. Mae 
y gair hwn etto yn profì yr egwyddor a osodasom i lawr 
mewn perthynas i cym pan fyddo m arall yn canlyn. 
Darllener ein sylwadau ar y blaenddawd cym. 

T BLAENDDAWD GOB. 

Gor sydd flaenddawd yn arwyddocâu very, extrenie, 
high, superior^ over, 

Mewn perthynas i effaith y blaenddawd hwn ar y 
cydseiniaid dilynol, y mae yn ymddangos i ni mor 
gymmysglyd à phe buasai erioed heb gael ei sefydlu pa 
un ai y sain feddal neu y sain ysgafn sydd i'w ganlyn 
yn briodol ; ond er hyny, fel rheol gyffredinol, gellir 
áyweàyd mai y sain feddal, Vt \ìoiì -j mfò ^ ^"^C^\sl- 
H 2 
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aeth, heb fod y blaenddodiaid hyn yn cael eu cam- 
ddefnyddio yn y modd mwyaf truenus, fel pe na fyddai 
un math o wahaniaeth rhyngddynt. Nid yw hyn oll 
ond anystyriaeth ac esgeulusdra cywilyddus, canys y 
mae y gwahaniaeth rhyngddynt mor eglur, a chyfeil- 
iomad mor hawdd iV ochelyd, fel y mae yn anmhosibl 
camsynied, pe byddai i'r sylw mwyaf arwjmebol gael ei 
dalu i'r pwnc ; ac oni thelir y sylw priodol i gynnwys- 
iad y Llyfryn bychan hwn, a bod yn ofalus i ddilyn ei 
gyfarwyddiadau, ni fydd y darllenydd fawr gwelÌ o'i 
ddarllen, ac ni chaiff amcan yr aŵdwr wrth ei gyhoeddi 
ei gyrhaedd. 

Yn y Ue cyntaf, ac er mwyn eglurhad, y mae yn 
angenrheidiol i ni osod darnodiadau o di a dy gerbron 
y darllenydd, fel y caflto feddylddrych cywir am eu 
natur, ac os tala y sylw dyledus iddynt, ni fydd yn 
rhwydd iddo gamsynied wrth eu defnyddio. 

'' Di^ a privative prefix. It has the force of the 
English dis in dismeinber ; in in indelicate ; un in ua- 
exceptionable ; ir in irregular ; less in sinless, and the 
like."— i>r. W. 0. Pughe. 

''*' Dy^ — iteration, or augment. When prefixed to 
words it gÌTCS them a fi:equentative, or iterative force, 
and it is generally the sign of the middle voice in 
verbs." — Ihid, 

Wrth y damodiadau yna, fe ganfydda y darllenydd, 
^ fod di yn cael ei arfer bob amser yn negyddoî^ a bod dy 
yn cael ei arfer yn wastadol yn gadamhaol ; ac ni 
ddylid fyth eu cymmysgu, canys y mae hyny yn rhoddi 
gwahanol ystyr i'r gair, neu yn ei wneyd yn hoUol 
ddiystyr. Ychydig flynyddoedd yn ol, yr oedd di yn 
cael ei arfer yn gyẁedin yn lle c?y, ac y mae rhai wedi 
bod mor fíbl ag amddiffyn yr arferiad hwnw o hono, 
nid o lerwydd fod hyny yn gywir, ond o herwydd na 
ddylid cyfnewid yr hyn sydd wedi bod mewn ymarfer- 
iad dros gynnifer o flynyddoedd; yr un peth à dy- 
wedyd, wedi gwneyd cyfeiliomad unwaith, y dylid ei 
ddilyn, ac na ddylid fyth ei ddiwygio ; ond oddiar pan 
y mae y Dr. Pughe wedi egluro gwir ansawdd yr laith, 
nid oes neb yn credu yr athrawiaeth hon, |îthr y mae 
pawb jn bresenóì yn addef ystyr y ddau ^enddawd, er 
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iy y canlyna : — " In formîng compound words, the pre- 

0M%^component parts reqiiire the initiaU of those united 

to tkem to be soft, with the exception of the prefises 

tra, an, cy, gor, which transgress the rule, in some cases, 

foT the sake of euphony. But the soft sound, as a 

general principle, might properly follow these four 

prefixes ; and is often found so ìn old writings, and in 

existîng dialects. Great advantage would result from 

adhering to such a principle, as it would then regiilate 

the whole system of the composition of words, and 

with no disadyantage with respect to sound, or to 

perspicuity." 

Byddai, yn ddiau, yn beth dymunol iawn, pe gellid 
ei sefydlu yn rheol gyflfredinol, fod i bob un o'r Uythyr- 
enau cyfiaewidiol gynuneryd y sain feddal ar ol y blaen- 
ddodiaid crybwyUedig ; ond ymddengys i ni fod hyny 
yn anaUuadwy, hyd y nod yn yr achos dan sylw yn 
bresenol. Mewn rhai o*r geiriau a lythjrrenir yn wa- 
hanol, y mae yr ystyr hefyd yn wahanol ; megis, Gor~ 
hen, pre-eminence, superiority; gorpheny conclusion, 
termination. Gorbtoyll, intimation, first impression; 
gorphwyll, loss of reason, distraction. Gorbtugs, depen- 
dence, reliance; gorphioys, rest, or repose. Pa fodd 
bynag, y rhan fwyaf o*r geiriau a lythyrenir yn wa- 
hanol, ydynt yn hoUol gyfystyr, megis gorlif, gorllif; 
gorthew, gordew ; gorlech, gorllech ; feUy, byddai o'r 
buddioldeb mwyaf i ddiwygio y rhai hyny, trwy arfer y 
sain feddal ynddynt oU. 

T BLAENDDAWD GOS. 

Mae y blaenddawd hwn yn Ueihau grym neu ystjrr y 
gair a unir ag ef, ac feUy y mae yn agos yr un ystyr â 
go, Effeithia y blaenddawd hwn ar c, //, ac rA, iV troi 
i'w sain feddal,. megis gosgel, gosgil, gosgordd, — c yn 
troi yn g ; goslef, — // yn troi yn / ; gosran, — rh yn troi 
yn r; ond byddai yn weU gadael y cydseiniaid ereiU 
a*i dilynant, yn ddigyfnewidiad, megis gospaith^ gos- 
parth, gosporlh, gospwyU ; gosmaeth ; gosteg, gos- 
twng, &c. 

Yn yr ail Argraffiad o Eiriadur y Dr. Pughe, can- 
fyddir y gair gosgymmon^ oddiwrth cymmon, â dwy m 
ynddo, fel y d/Iai fod ; ond pau àio\i ŵ^'^ ^òJa ŵjmwy^^ 
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aeth, heb fod y blaenddodiaid hjm yn cael eu cam- 
ddefnyddio yn y modd mwyaf truenus, fel pe na fyddai 
un math o wahaniaeth rhyngddynt. Nid yw hyn oll 
ond anystyriaeth ac esgeulusdra cywilyddus, canys y 
mae y gwahaniaeth rhyngddynt mor eglur, a chyfeil- 
iornad mor hawdd i'w ochelyd, fel y mae yn anmhosibl 
camsynied, pe byddai i'r sylw mwyaf arwynebol gael ei 
dalu i'r pwnc ; ac oni thelir y sylw priodol i gynnwys- 
iad y Llyfryn bychan hwn, a bod yn ofalus i ddilyn ei 
gyfarwyddiadau, ni fydd y darllenydd fawr gwelÌ o'i 
ddarllen, ac ni chaiff amcan yr awdwr wrth ei gyhoeddi 
ei gyrhaedd. 

Yn y lle cyntaf, ac er mwyn eglurhad, y mae yn 
angenrheidiol i ni osod damodiadau o di a dy gerbron 
y darllenydd, fel y caffo feddylddrych cywir am eu 
natur, ac os tala y sylw dyledus iddynt, ni fydd yn 
rhwydd iddo gamsynied wrth eu defnyddio. 

'' Di^ a privative prefix. It has the force of the 
English dis in dismeinber ; in in indelicate ; un in un- 
exceptionable ; ir in irregular ; less in sinless, and the 
like."— i>. W. 0. Pughe. 

''*' Dy^ — iteration, or augment. When prefixed to 
words it gÌTCS them a frequentative, or iterative force, 
and it is generally the sign of the middle voice in 
verbs." — Ihid, 

Wrth y damodiadau yna, fe ganfydda y darllenydd, 
^ fod di yn cael ei arfer bob amser yn negyddoly a bod dy 
yn cael ei arfer yn wastadol yn gadamhaol ; ac ni 
ddylid fyth eu cymmysgu, canys y mae hyny yn rhoddi 
gwahanol ystyr Tr gair, neu yn ei wneyd yn hollol 
ddiystyr. Ychydig flynyddoedd yn ol, yr oedd di yn 
cael ei arfer yn gyẁedin yn lle dy, ac y mae rhai wedi 
bod mor ffol ag amddiffyn yr arferiad hwnw o hono, 
nid o íerwydd fod hyny yn gy wir, ond o herwydd na 
ddylid cyfnewid yr hyn sydd wedi bod mewn ymarfer- 
iad dros gynnifer o flynyddoedd; yr im peth à dy- 
wedyd, wedi gwneyd cyfeiliornad unwaith, y dylid ei 
ddilyn, ac na ddylid fyth ei ddiwygio ; ond oddiar pan 
y mae y Dr. Pughe wedi egluro gwir ansawdd yr laith, 
nid oes neb yn credu yr athrawiaeth hon, |îthr y mae 
pawb jh bresenol yn addef ystyr y ddau ^enddawd, er 
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gWfthon o lythyrenu y gair hanner ag un n, a'i wneyd 

jn haner, a thrwy byny yr ydys yn cymmysgu dau air 

wahanol ystyr ac o wahanol darddiad â'u gilydd. 

M&e hanner yn deilliaw o han a der^ medd y Dr. Pughe, 

y dyn der yn cymmeryd ei chyfhewid i*w sain chwern 

n, ì gytuno â'r n flaenorol yn han ; tra y mae haner yn 

deiUmw o hanu, to proceed j&om. 

Sylwer hefyd ar y gair hannerob, a flitch òf bacon, yr 
hwn syàà yn deilliaw o hanner ac hob. Hob sydd hen 
enw Cymmreig waifochyn ; hob y dert y gelwid mochyn 
y coed; ond yn y gair hannerob y mae yr h wedi di- 
flanu, er mwyn peidio taflu yr acen ar y sillaf olaf. 
Mae yn debyg fod hyn yn dygwydd weithiau, fel y 
crybwyllasom yn flaenorol. 

Y BLAENDDAWD HY. 

Mae y blaenddawd hy yn dyfod i gyfansoddiad nifer 
mawr o eiriau, a digon tebyg y gellid ei ddefnyddio 
mewn llawer yn ychwaneg ; ond nid oes dim ynddo ag 
sydd yn ddyryslyd, canys y mae yn rhoddi y sain feddal 
i'r holl gydseiniaid mlynol; megis, Hyall, hywad, 
hywall, hywedd, — g yn syrthio ymaith ; hyball, hybar, 
hybarch, hybell, hyblyg, hybwyll, — ^ yn troi yn b; 
hydaen, hydawdd, hydeg, hydrais, hydwyll, — t yn troi 
yn d; hyddawn, hyddewr, hyddig, hyddysg, — d yn troi 
yn dd; hyfai, hyfam, hyfodd, hyfryd, — b yn troi ynf; 
hyfael, hyfaeth, hyfedr, hyfwyn, — m yn troi yn /; 
hygar, hyglaf, hyglod, hygoel, hygwyn, hygyrch,— c yn 
troi yn y ; hylais, hylaw, hylif, hylon, hylwydd, — II yn 
troi yn l; hyran, hyrodd, hyrwydd, — rh yn troi yn r. 

Am ystyr y blaenddawd hwn, dy weda y Ür. Pughe, 
" Hy is used as a prefix in composition, and expresses 
aptness, disposition, àr feasibility, answering to tbe a/ 
English termination af)le; as hygar, amiable; hygof, ( 
memorable, or that may be called to mind." 
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PENNOD XIII. 

Y BLA.ENDDAWD LLED. 

Mae y blaenddawd bwn hefyd mewn ymarferiad tra 
chyffi-edin, a gellir ei gyfiëu mewn cyfansoddiad gyda 
nifer mawr o eiriau, heblaw y rhai a roddir yn y Geir- 
iaduron. Ei ystyr yw, in party half, almostj paräi/, 
rather. 

Mae lled yn effeithio yn dra rheolaidd ar y cydsein- 
iaid cyftiewidiol a*i dilynant mewn cyfansoddiad, canys 
y mae yn eu troi i'w sain feddal yn mhob amgylchiad ; 
megis, Lledallu, lledoddef, lledofal, lledwag, — g yn caeí 
ei dilëu ; lledban, Uedbwyll, Uedbwys,-— j9 yn troi yn i ; 
lled-ddal, Ued-ddysg, lled-ddwys,---^ yn troi yn dd ; 
lledfagu, Uedfeddw, lledfelys, lledfud, — m yn troi yn/; 
Uedferw, Uedfoddi, Uedfryd, Uedfyw, — b yn troi yn/; 
Uedgam, Uedglaf, Uedgloff, Uedgraff, — c yn troi yn g ; 
Uedlef, Uedlun, Uedlwyr, — II yn troi yn /; Uedran, Ued- 
rith. Uedry w, — rh yn troi yn r ; Ued-daUad, Ued-debyg, 
Ued-drem, Ued-dyb, Ued-dy wyU,— ^í yn troi yn d, 

Yn Ue rhoddi y cyfnewidiad rheolaidd i ^ ar ol Ued, y 
mae rhai yn rhoddi y cyfnewidiad afreolaidd i «? yn lled^ 
ac yn gosod dwy t yn mhob gair feUy, megis llettalu^ 
llettardduy llettywylly yn Ue lled-dalu, lled-darddu, lled- 
dywylL Meddyliwn fod yr arferiad hwn yn groes i 
ansawdd y Gymmraeg, fel y crybwy]lasom am ad, cyd^ 
a dad yn cael eu troi yn at^ cyt, a dat ; ac nad oes un 
warant nac awdurdod i wneuthur feUy, ac nid yw an- 
sawdd yr laith yn caniatâu y cyfiyw beth fel rheol, 
ond yn unig fel eithriad i'r rheol gyŵedin. Os oes 
rhyw esgus dros ddywedyd fod ad ac at, cyd a cyt^ 
a dad a dat yn gyfystyr ac yn gydgyfnewidiol, nid oes 
un esgus pa bynag dros droi lled yn llet yn yr hoU 
eiriau crybwyUedig. Mae yn Ued ammheüus, yn ol ein 
bam ni, pa un a yw lled fyth yn troi yn llet^ hyd y nod 
fel eithriad afreolaidd ; canys am y geiriau llettraicd a 
lletty, y rhai mwyaf tebyg, gan y dywedir eu bod yn 
tarddu o lled a trawd, a lled a tŷ^ meddwl yr ydym 
r búasai eu tarddiad cystal, os mà ^ü ^ŵ.> o Ue ^ 
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trawdy VL lle & tỳ, a'u llythyrenu ag un ^, fel hyn, He- 
irawdj llety, 

Mae Caledfryn, mor bell ag y mae yn myned, yn 
llefaru yn gywir am y blaenddawd lled, Dyweda, 
** Lled sydd flaenddodyn, megis lledtoych, — yr ff yn cael 
ei dilëu o gwych, Lled-droi^ — y t yn cael ei throi 301 c?." 
Ond y mae Caerfallwch yn rhoddi'y gair hwn yn llettrot, 
yr hyn sydd yn wrthun i'r eithaf, heblaw ei fod yn 
groes i'r efikith naturiol ag y mae lled yn gael slt y t 
ddilynol. Yr ydym yn gadael y peth hwn dan sylw yr 
efrydydd, ac nid ydym yn gwybod y cawn gyfleusdra i 
lefaru etto yn ei gylch ; ond y mae yr hyn a ddywed- 
asom yn ddigon, os bydd i'r darllenydd fod yn sylwgar 
a gofalus. 

Mae yn debyg fod Caerfallwch wedi ymdrechu troi 
cyd yn cy^, dad yn dat, a lled yn Uet, pan fyddo t yn 
canlyn y blaenddawd, er mwyn hebgor y gyplys-nod 
rhwngdwyíí; ondymaeyn rhaid cael y gyplys-nod 
yr un fath mewn geiriau Ue y mae d yn canlyn y blaen- 
ddawd, megis cyd-ddwyn, lled-ddywedyd, &c. ; ac y mne 
yn ymddangos i ni y dylai y gyplys-nod gael ei gosod 
mewn Uawer o eiriau ar ol lledy yn enwedig pan y mae 
y gair yn hir, megis lled'Orchiíddiaw^ lled-ommeddiad, 
üed-ymoUwng, &c. 

Y BLAENDDAWD LLITM. 

Nid yw y blaenddawd hwn yn cael ei arfer ond mewn 
ychydig iawn o eiriau ; ac ni fuasem yn ei grybwyll, 
oni bai ein bod am wneyd sylw neu ddau ar y gair 
Uumman. Mae y gair hwn yn tarddu o Uum, that 
shoots up, or ends in a point, a ban, high, lofty, con- 
spicuous. Y ô yn ban a droir i'w sain chwern, i gytuno 
â'r m yn Uum, ac felly fíurfir y gair Uumman; ac y mae 
yn rhaid cael dwy m ynddo, yn unol â'i darddiad. Y 
tarddiad, ac effaith y rhan gyntaf o'r gair ar yr ail ran, 
sydd yn Uywodraethu llythyreniaeth pob gair, oddieithr 
rbyw ychydig iawn o eithriadau ; gan hyny, y mae yn 
ofynol i'r efrydydd fod yn hyddysg yn nharddiad geir- 
iau, ac yn y cyfiiewidiadau a gymmerant le mewn 
cyfansoddiad, cyn y^ byddo yn gyfarwydd yn Llythyr- 
eniaeth y Gjmmraeg ; 'ie, yn ŵ, dylai fod yn aUiŵg i 



96 



T GOMEBTDD. 



ddadgymmalu pob gair cyfansawdd, a'i droi Vw elfen^^^ 
dechreuol, ac yn alluog i'w ffurfio yn air drachefh, cj^^ 
y gellir dywedyd ei fod yn hyddysg mewn iawn lythy^" 
eniaeth. 

T BLAENDDAWD PEN. 

Pan fyddo y gaìrpen yn cael ei ddefhyddia fel blaen- 
ddawd, y cydseiniaid cyfnewidiol a ddilynant ydynt yn 
cael eu troi i'w sain feddal. Hyn yw effaith naturiol 
pm, ond y mae cynnifer o eithriadau i'r rheol, fel y 
maent yn ddigon i ddyrysu meddwl yr eftydydd, gan 
hyny y mae yn angenrheidiol i roddi ychydig o eglurhad 
ar y mater. 

Ymddengys i ni, pan fyddo y rheol gyffiredinol yn 
cael ei thori, a'r cydseiniaid dilynol yn cael eu gadael 
yn ddigyfnewidiad, mai gwahanol ystyrion geiriau sydd 
yn achosi hyny, i'r hyn y mae y G^ymmraeg yn dra 
thueddol, ac yn wastad yn Ued ofalus i beidio gwneyd 
cyfnewidiadau yn y cydseiniaid, a'r llafariaid, os bydd 
hyuy yn tueddu i gymmysgu ystyrion y geiriau. Yn yr 
achos sydd yn awr dan sylw, nis gallwn eghiro y pwnc 
yn well nâ thrwy osod y rhes ganlynol gerbron y dar- 
llenydd : — 



PencÄÌs, — a receiver general. 
Pengais,— a chief re^uest. 

Pencenedl,— the head of a family. 
Pengenedl, — the chief family. 

Pencerdd,— a chief bard. 
Pengerdd, — a chief song. 

Pencor,— the leader of a choir* 
Pengor, — the chief choir. 



Peneynghor, — a chief connsellor. 
Pengynghor,— a chief council. 

Pentan,— a fire-side, the hob. 
Pendan,— the chief flre. 

Penteulu, — chief of a fámily. 
Pendeuli^ — chief family. 

Penty,— a penthouse, or shed. 
Pendy,— the principal house. 



Gellid ychwanegu llawer o eiriau at y rhes hon, ond 
y mae hyna yn ddigon i ddangos natur y pwnc; a 
chanfyddir yn yr hoU eiriau yna, na wna y tro i'w 
llythyrenu ond fel y maent, o herwydd eu gwahanol 
ystyrion. Ond wedi y cwbl, ymddcngys i ni fod rhai 
o*r cydseiniaid yn aros jm ddigyfhewidiad weithiau ar ol 
pen, pan na fyddo perygl i'r gair gymmeryd ystyr 
gwahanol ; fe allai fod hyn wedi cael ei achosi gan ar- 
foriad, trwy fod yr eithriadau mor lliosog. 

Amy geiriau pennill, oddiwrth pen a dill; pennod, 
oddiwrth pen a nod; pennoethy o^^mŵi peu ŵ. noeth^ 
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^î^id eu llythyrenu â dwy «, o herwydd fod eu tarddiad 

p gofyn hyny. Mae Cdedfryn yn addef yr egwyddor 

"On yn ei Reol 6, i ddiwygio yr Orgraff, ond nid yw yu 

61 dilyn ; nid y w yn rhoddi ond un n yn pennill ; ni 

^ddom pa fodd y mae yn tarddu y gair, pa un ai oddi- 

^rth pe a nill, neu oddiwrth pen ac ilL Er fod y Dr. 

Pughe yn fandfal iawn mewn rhai o'i darddiadau, 

meddyliwn ei fod yn fwy cywir ar y cyfan, ac yn fwy 

unol ag ansawdd yr laith, nag un arall ag sydd wedi 

cynnyg ar y gorchwyl dpys hwn. 

Y BLAENDDAWD BHAG. 

Nid oes dim yn ddyrys yn y blaenddawd hwn ; y mae 
rhoddi y sain feddal i'r holl gydseiniaid dilynol, ac 
yderwn nad oes angen am enghreiflftiau, ond yn unig 
crybwyll am ddau beth. Pan fyddo c yn dilyn rhag, y 
mae dwy g yn cydgyfarfod, megis yn rhag-gaer, rhag- 
gymmeryd, rhag-gly wed, ac y mae yn weU bob amser i 
wahanu y rhai hyny á chyplys-nod, ná'u gosod yn un 
gair cyfansawdd, fel y gwneir yn gyflfredin yn y Geir- 
iaduron. Nid yw y peth hwn yn cyffwrdd ag un eg- 
wyddor, gan hyny gadewir ef i chwaeth yr efrydydd. 

Sylwer hefyd, nad yw rhag yn gwneyd un effaith ar 
II yn rhagllaw^ henceforth, in future, er ei fod yn troi yr 
II i' w sain feddal l yn mhob gair arall. Yr achos o hyny 
yw, fel na chymmysger rhagllaw â rhaglawy a president, 
or goyemor. Gwasanaethed hyna ar y pen hwn. 

Y BLAENDDAWD BHY. 

Gan fod y blaenddawd rhy^ ystyr yr hwn y w €xces- 
eive, overy yn rhoddi y sain feddal i'r holl gydseiniaid 
cyfiiewidiol a'i dilynant mewn cyfansoddiad, nid oes dim 
yn anhawdd ynddo, nac un angen i ddwyn enghreiflPtiau 
o'i effaith. 

Pan fyddo g arall yn caiilyn rÄy, y mae y ddwy yn 
cael eu gadael i sefyll yn y gair, ond gwahanir hwynt 
fynychaf â chyplys-nod; megis, rhy-gmweled, rhy- 
ymadaw, rhy-ymgadw, rhy-yru, 8çc, Canfyddir fod y 
ddwy y yn cydgyfarfod ynrhy-yru, trwy fod yr g wedi 
sjrthio ymaith o gyru. Fe aJlai fod rhai geiriau ereiU 
yn ûilyn yr un rheol. 

I 
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T BLAENDDAWD TEA. 

Tra sydd flaenddawd a arferir yn fynych iawn, a'i 
ystyr yw heyond, over, very^ excessively, 

Mae y blaenddawd hwn yn dyfod i gyssylltiad â'r 
hoU gydseiniaid cyfiiewidiol, ond y mae ei eflaith amynt 
yn dra gwahanol, ac weithian yn ymddangos yn gym- 
mysglyd. Nid yw yn cyíhewid ô, d, g, U, ac m; megis, 
trabludd, trablwng, trabrys; trada, tradedwydd, tra- 
dwys ; traglew, tragwan, tragwerth ; trallawn, trallon, 
trallym ; tramawr, trameddw, tramor, &c. 

Mae ynrhoddiy sain ysgafii i c yntrachall, trachefii, 
trachraff, trachymhen ; ac yn rhoddi y sain feddal i c 
yn tragy wydd, yr hwn a darddir oddiwrth tra a cytoydd. 
Mae hefyd yn rhoddi y sain ysgafii i p a ^; m^is, 
traphlith, traphwyll, traphwys; trathal, trathebyg, 
trathwyll. Bliodda y sain feddaí i rh, mcgis trarifaw ; 
a rhodda hefyd y sain feddal idjn traddodù 

Yn ail Argraffîad Geiriadur y Dr. Pughe, lljiihyrenîr 
y gair trachymhen â dwy m ynddo, trachymmen, a dy- 
wedir ei fod yn tarddu o cymmen ; ond nid oes y fath 
air â cymmen yn y Geiriadur, — cymhen sydd yno, yr 
hwn a darddir yn gy wir o cy a pen, — ^y p jn troi yn mh. 
Mae hwn yn rhan o'r cymmysgedd ag y buom yn 
achwyn o*r blaen am dano, a dylasai gael ei ochelyd 
mewn gwaith o gymmaint pwys. 

T BLAENDDAWD TM. 

Ym sydd un o'r blaenddodiaid mwyaf cyfíredin yn 
nghorff yr laith Gymmraeg, gan y gellir ei gyflëu mewn 
cyfansoddiad â'r rhan fwyaf o eiriau a berthynant iddi, 
Rhodda y Dr. W. O. Pughe y damodiad canlynol o 
hono :— 

" Ym. — That tends to identify ; that is identic. It 
is a particle of very general use in composition. Pre- 
íîxed to verbs, and verbal nouns, it makes a reflection 
of the action on the agent or agents; as, golchi, to 
wash, ymolchi, to wash one's self ; sènu, to chide, 
ymsènu, to chide mutually." 

Mewn pe^hynas i'w ^ffaith ar y cydseiniaid dilynol, 
j' toae yn rhoddi y sain íeddal iddyiẃ çä\.\ i&fò^^ >Cm- 

\ 
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baid, ymblaid, ymborth, ymbrawf, — -p jn. troi yn h; 
ymdaeru, ymdaith, ymdaraw, ymdrechu, — t yn troi yn 
d; ymddadleu, ymddal, ymddangos, ymddyddan, — d 
yn troi jtl dd; ymfalch, ymfodd, yn^ras, ymfwriad, — 
h yn troi jn/; ymíanson, ymfawrhau, ymforiaw, — m yn 
troi jn/; ymgablu, ymgasglu, ymgeledd, ymguraw, — 
c yn troi yn ff ; ymladd, ymledu, ymlid, ymliw, ymlyn, 
—U ja troi yn /; ymochel, ymoUwng, ymorphwys, 
ymwisgo, — ff yn difianu; ymran, ymrith, ymrwym, 
ymrwyg, — rh yn troi yn r. 

Yr ydym am alw sylw yr efrydydd at un neu ddau 
beth yn ychwaneg cyn ymadael â'r blaenddawd hwn. 

Canfydda, er fod ì/m yn troi yr m iV sain feddal yn 
gyffiredin, nid yw yn gwneuthur felly yn y gair ymmod^ 
yr hwn a darddir o ym a mod, a gadewir yr m yn mod 
yn ddigyfiiewidiad, er mwyn peidio gwneyd y gair yn 
ymfod. Mae ei darddiad a'i gyfansoddiad heiyd yn 
profi y dylai gael ei Ijrthyrenu á dwy m, ac nas gellir ei 
ròddi yn ymoc?, fel y gwna rhai ysgrifenwyr. Pe rhoddid 
ef yn ymody rhaid fuasai ei darddu o y a mod, neu o ym 
ac od^ yr hyn sydd yn dra chyfeiliomus. 

Hefyd, canfyddir fod p yn cael ei throi i 5 yn y gair 
ymhryd^ yn ol y rheol am y sain feddal, ond yr arferiad 
oyffiredin y w ei gadael yn ddigyfnewidiad, megis ympryd^ 
ymprydiaw, Yr ydym yn meddwl fod jpyn newid i b 
yn nihob gair arall. 

Yr ydym yn gweled fod Caledfìyn yn dywedyd yn 
gywir mewn perthynas i di a dy fel blaenddodiaid, fod 
y blaenaf yn nacâol, a'r olaf yn gadarnhaol ; ond ar ba 
sail y mae yn llythyrenu ymddyddan yn ymddiddan, gan 
ei fod yn tarddu o dyddan, nis gwyddom. 

Y BLAENDDAWD YS. 

Ys sydd fiaenddawd a arferir yn dra mynych mewn 
cyfansoddiad, a dynoda precision or certitude, yn ol y 
Dr. Pughe ; a dyweda Caerfallwch am dano, — " Ys, 
a prefix of simüar import to es ; which signifies parting, 
separating, diyergent." Ymddengys i ni fod ei ystyr yn 
wahanol iawn, ac yn amrywio ja fawr mewn gwahanol 
eiriau, fel hefyd y mae ^ei efieitìiiau. 

Feì pob blaenddawd sydd ynteiiynu yû. s^yosÄàföwç^^ 
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nid oes yn hwnw ond un m. Yr ydym yn crybwyll y 
cymmysgedd hyn, rhag i'r efrydydd ieuanc fod mewn 
petrusder, heb wybod pa fodd i lythyrenu y geiriau yn 
gywir, 

Y BLAENDDAWD GWRTH. 

Gtorth sydd âaenddawd a arferir yn dra mynych 
mewn cyfansoddiad, a'i ystyr yw, against^ oppostte to ; 
hy^ close to. Mae yn ofynol i'r efrydydd dalu sylw i 
ystyr y blaenddodiaid, canys y mae yr un gair weithiau 
yn cael ei lythyrenu mewn dwy fiPordd wahanol, er 
mwyn dangos neu osod allan y gwahanol ystyrion, er 
na wyddom fod dim o hyny yn cymmeryd lle mewa 
perthynas i'r blaenddawd hwn. 

Mae eflGaith gwrth ar y cydseiniaid cyfiiewidiol, yn 
eithaf rheolaidd, canys y mae yn rhoddi y sain feddal 
iddynt oU ; megis, Gwrthban, gwrthben, gwrthblaid, 
gwrthblyg, gwrthbrawf, gwrthbwys, — p yn troi yn ò ; 
gwrthdal, gwrthdro, gwrthdyst, — tja troiyn d; gwrth- 
ddadl, gwrthddrych, gwrthdduU, — d yn troi yn dd ; 
gwrthfam, gwrthfrad, gwrthfloedd, gwrthftawd, — b yn 
troi yn/; gwrthfin, gwrthfur, gwrthfyn, gwrthfelydd, 
— m yn troi yn /; gwrthgais, gwrthgan, gwithgred, 
gMTthgwyn, gwrthgynghor, — c yn troi jn ff ; gwrth- 
ladd, gwrthlid, gwithlun, gwrthlys, — // yn troi yn l; 
gwrtholwg; gwrthosod, gwrthrym, gwrthwyneb, gwrth- 
wynt, — g yn cael ei dilëu ; gwrthran, gwrthrith, gwrth- 
rwym, gwrthryn, gwrthryw, — rh yn troi yn r. Nid 
ydym yn meddwl fod un eithriad i'r cyûiewidiadau hyn. 

Pan fyddo dwy h yn cydgyfarfod, neu h arall yn 
dilyn gwrthf y mae y ddwy yn cael eu cadw yn y gair, 
megis gwrth-hawl, gwrth-hoel, gwrth-holiad, gwrth- 
hyrddu ; ond y mae yn well eu gwahanu â chyplys-nod, 
íel y canfyddir yma, er nad yw hyny o un pwys mewn 
llythyreniaeth. Meddyliwn fod y Dr. Pughe yn lled 
brin yn ei ymarferiad o'r gyplys-nod, (hyphen,) canys y 
mae ef wedi ei thaflu allan o bob gair ond lle y mae 
dwy d yn cydgyfarfod, megis cyd-ddwyn^ &c. 

Y BLAENDDAWD HAN. 

Mae y blaenddawd hwn mor ddibwys, fel na fuasai 
angen crybwyll gair am dano, om \>íi ^^x -^icŵ.ŵtŶòJÌ 
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ffeithrwydd oddiwrthym ni, mwy nâ'r dysgedigion 
enwog a'n blaenorasant yn y gorchwyl pwysig hwn. 
Yn nesaf cymmerwn mewn llaw y terfyniadau per- 
wyddìadol * ac w, ac yna gwnawn rai sylwadau ar am- 
ryw ol-ddodiaid, a therfynwn trwy roddi rhes o Eheolau 
byrion a chynnwysfawr er adgofìo y darllenydd o'r hyn 
a grybwylÌMom yn nghorff y gwaith, a'i gyfarwyddo i 
iawn-lytíiyrenu geiriau. Mae llawer o achwyniadau 
wedi cael eu gwneyd gan ysgrifenwyr ieuainc, nad oes 
un cyfarwyddyd wedi cael ei roddi yn y Gramadegau ar 
y pen hwn, a bod pawb yn cael eu gadael i lythyrenu 
geiriau fel y tybiont yn oreu, neu yn hytrach fel y gall- 
ont ; ond nid oes dim wedi ein synu ni yn fwy, nâ bod 
cymmaint o amrywiaeth bam a chymmysgedd yn 
ngweithiau y dysgedigion a gymmerant arnynt i egluro 
y pwnc ; mae rhai wedi gadael y pwnc yn waeth nag y 
cawsant ef, trwy g^mamysgu gwahanol egwyddorion 
neu flfyrdd â'u gilydd, ac ereiU wedi gosod rheolau 
cywir i lawr, ond yn peidio eu dilyn, hyd y nod wrth 
eu hegluro ; ac y mae ereill wedi cymmysgu eu mym- 
pwyon eu hunain ag egwyddorion cy wir, fel y mae yn 
anhawdd dosparthu y da oddiwrth y drwg ; felly, nid 
y w yn un s^nadod ar y cyfan fod cymmaint o achwyn- 
iadau yn cael eu gwneyd. Nid ydym yn dysgwyl i 
bawb gytuno à ni yn ein holl sylwadau, ond yr ydym 
yn gobeithio y bydd i bawb eu darllen yn ystyriol eyn 
eu condemnio; ac os bydd i'r cynnyg hwn ddwyu 
Llythyreniaeth yr laith i well trefti, a rhoddi rhyw 
hyfforddiad buddiol i'r efrydydd ieuanc, bydd iddo 
ateb pob dyben sydd genym mewn golwg wrth ei 
gyhoeddi. 

Y TERFYNIADAU PEEWYDDIADOL I AC U. 

Nid oes un pwnc yn yr laith Gymmraeg wedi peri 
mwy o ddyryswch i feddwl yr efrydydd ieuauc, nâ'r 
pwnc hwn, sef pa im ai i ai u sydd i fod yn derfyniadau 
i wahanol eiriau, Mae yn rhaid i ni gyfaddef fod y 
pwnc yn ddyryslyd i'r eithaf, canys y mae nifer mawr o 
berwyddiaid yn terfynu yn w, fe allai y nifer liosocaf, 
ond y mae nifer mawr yn terfynu yn i hefyd, ac nid 
ymddengys fod un achos neillduol 'j^ ^^ty-^ ^^ihm- 

I 2 
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iaeth hwnw ; felly rhaid i ni ymdrechu gwneyd y gofreu 
o honynt fel y maent yn sefyll. 

Cyn yr elom i roddi cyfarwyddiadan ar y pen hwn, 
mae yn ofynol i'r efrydydd sylwi yn fanwl ar yr hyn a 
ddywed y Dr. Pughe am fiurfiad y perwyddiaid: — 
** Many primitẁe words assume the threefold character 
of — a noun, an adjective, and a verb, in their original 
form; as òod, a being, exÌ8ting, to be; gosawd^ a 
placing, placing, to place ; tramwy, a traversing, travers- 
ing, to traverse. But in general, each class has its 
peculiar feature denoted by terminations. Thus, the 
verbs are mostly formed by vowel terminations, because 
the vowels abstractedly expre8S motion and action. 
Therefore verbs of thô infinitive mood are formed from 
nouns, by their taking the foUowing vowel termi- 
nations : — a, aw, «, u. As lloffa^ to glean ; wylaw, to 
weep ; tòri, to break ; talu, to pay. Some verbs how- 
ever take the following elements, as their characteristic 
endings, in the infinitive mood: — ed, eg^ el^ ain, ell, 
yll, wr 

Mae hyna oU yn eglur ddigon, a chanfydda y dar- 
llenydd mai i yw y terfyniad perwyddiadol yn tòri, ac 
u yn talu ; ond pabam y defnyddir y naiU mwy nâ'r 
llall yw y pwnc. Nid oes genyra ni un rheswm droa 
hyny, ac nid ydym yn meddwl ei fpd gan neb arall ; 
ond felly y mae yn bod, ac ymdrechwn róddi rheolau i 
wybod pa le y mae y naiU a'r Uall yn cael eu harferyd, 
08 na ellwn egluro yr achos o hyny. 

1. Ar ol geiriau a derfynant mewn w leddf, y terfyn- 
iad perwyddiadol yw i bob amser; megis, hertm, 
chwerwi, gloywi, meddwi, 8çc, 

2. Y terfyniad perwyddiadol i sydd yn cymmeryd Ue 
bob amser, os bydd o yn dygwydd dyfod yn y siUaf olaf 
o'r gair yn blaenori y terfyniad ; megis, Porthi, hyw- 
iogt, codi, cymmodi, holi, boddi, trochi, tori, cochi, coethi, 
cospi, 8çc, 

8. Y terfyiiiad yw i, pa un a fydd yr o yn wreiddiol 

yn y gair, neu aw wedi troi yn o wrth gymmeryd y ter- 

fyniad; megis, Profi, oddiwrth praiof; cyfansoddi^ 

oddiwrth cyfansawdd; noc?cZi, oddí'WTth. natí^ác? ; hlaenori, 

oddiwrth hiaenawr ; cZoŵn, oddÌN<íîŴLcXoc!ifa^DT^lí.ŵ» 
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4. Yn yr holl berwyddiaid ereill, u yw y ter^Tiiad 
perwyddiadol ; megis, Aclferu, meddalu, meddiannu^ 
barnUy plygu, rhanUy casglu, ysgrifenu, &c. Mac y rhai 
liyn yn llawer mwy Uiosog nâ'r rhai a derfynant yn L 

Ond y mae etto rai perwyddiaid, y rhai ni ddeuant 
dan im o'r rheolau blaenorol, ac y mae yr un geiriau yn 
oael eu terfynu weithiau ag i, a phrydiau ereill ag w, fel 
pe buasaì eu terfyniad heb gael ci sefydlu. Gan fod 
llawer o honynt eisoes yn cael eu terfynu yn y ddwy 
fiBwdd, meddwl. yr ydym y hyddai cystal eu dwyn oll 
dan y rheolau crybwylledig ; ond rhag na fydd pawb 
yn cytnno à ni yn hyny, rhoddwn yma gofresi o'r eithr- 
iadauy fel y byddont yn amlwg i bawb. 

Eithriadau a derfynant yn t. 

Gw'êinî, crawni, cyfiawni, erchi, dawni, engi, geni, 
gwaeddi, hawni, iawni, mawsi, medi, peri. 

Eithriadau a derjynant yn w. 

Gk>m, Uywiodu, ocru, torddu, torfu, tormu. 

Geiriau a lythyrenir yn y ddwy ffordd, 

.e I Croesawi, crocsawu ; cyflawni, cyflawnu ; engi, engu; 

'r I gweri, gweru; mynegi, mynegu; oddfi, oddfu; ofni, 

)rs ] ofhu ; orni, omu ; pedi, pedu ; peri, pem ; pesgi, 

; I pesgu ; nawni, nawnu ; rhegi, rhegu ; nawsi, nawsu. 

£ I Dyna yr hoU eithriadau y daethom ni o hyd iddynt, 

U / a-dum fod eu nifer mor fychan, yr ydym etto yn cyng- 

' hori eu dwyn dan y rheolau cyfíredinol, fcl y byddo 

/ tinffîirfiaeth ar y pen hwn, ac na chafíb yr efrydydd 

I ieuanc ychwaneg o drafferth oddiwrthynt. 

/ Ond y mae rhai geiriau yn cymmeryd terfyniadau 

Igwahanol, o herwydd fod eu hystyr yn waäianol ; megis, 
tèri, to grow suUen, teru, to purify ; tewi, to be silent, 
tewUy to thicken. Rhaid gadael y cyfryw fel y maent, 
^ o8 meddylir fod yn well peidio eu cymmysgu â'u gilydd. 
IPa fodd bynag, ni fyddai i un cymmysgedd anorfod 
gymmeryd lle, pe dygid y geiriau oU, yn eithriadau ac 
yn gwbl, dan y rheolau crybwyllcdig. 
I Cyn ymadael à'r pwnc hwn, y mae genym un neu 

I ddau beth yn ychwaneg i sylwi arayut. Mae yr * yn 
I oael ei ddeÍBjddio yn wastad fe\ ŵiyi^dd. o't am^er 
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dyfodol cyntaf, neu pan fyddo gofyniad yn cael ei osod, 
hyd y nod pan fyddo u yn teifynu y perwyddiad yn y 
modd annherfynol. Hhaid i'r efrydydd fod yn ofalus'i 
beidio cymmysgu y geiriau hyny â'u gilydd, a go8od y 
terfyniad w yn Ue « pan fyddo y cyfry w gyfnewidiad yn 
cymmeryd lle. Adeüadu yw y perwyddiad yn y modd 
annherfynol, ond mewn gofyniad, A adeiledi dif Mae 
yr i derfyniadol hon yn cael ei defìiyddio pan na fyddo 
y perwyddiad yn terfynu yn m, megis lloffay A loffi di ? 
dyfetha, A ddyfethi di? ^c. 

Un peth arall, mae yr i a'r u weithiau yn gwahan- 
iaethu yr enw cadam oddiwrth y perwyddiad, megis 
Bolrythi^ gluttony, greediness, holrythu, to gormandize, 
to guzzle ; budreddi, dirtiness, filüiiness, budreddu, to 
make filthy, to defile ; caledi, hardness, hardship, caledu, 
to harden, to become hard ; Celi, the Supreme Being, 
celu, to hide, or conceal. 

Yr ydym yn crybwyll y pethau hyn rhag i'r efryd- 
ydd ieuanc gyfeiliorni yn eu cylch ; canys er eu bod yn 
ddigon eglur, rhaid bod yn ofalus i beidio deftiyddio y 
naill yn lle y llall, er fod hyny yn cael ei wneyd gan 
ysgrifenwyr medrus. 

Y TEEFYNIAD LLAWN. 

Mae yn arferiad tra chyfíredin i arfer y terfyniad 
llon yn lle llawn ; ond nid oes un ysgrifenydd gwybod- 
us a deallgar yn cymmeradwyo y cyfryw beth. Mae 
llawer o wahanîaeth ystyr rhwng lion a llawn, ac ni 
wna y tro i osod y naill yn Ue y llall. Dylid gosod y 
terfyniad llawn yn wastad mewn geiriau megis ffrwyth- 
lawn, ffyddlawn, creulawn^ &c., o herwydd mai oddi- 
wrth ffrwyth a llawn, ffydd a llawn, a crau a llaum, y 
maent yn deilliaw, ac nid oes dim a fyno llon â hwynt. 
Llawn yw full, a llon yw cheerful, livefy. Ond pan 
fyddo y gair yn cymmeryd sillaf ychwanegol, y mae 
llaim yn troi yn llon fynychaf, eithr nid bob amser ; 
megis ffrwythlondeh, ffyddlondeh, creuhndéb; nid yw 
Uawn yn troi yn llon yn cyflawnder, a llawer o eiriau 
ereilL Gweìer ychwaneg am hyn yn ein sylwadau ar 
Sjûtewidiad aw i o. 
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dylid eu llytliyrenu à dwy n, o herwydd fod eu tarddiad 
yn gofyn hyny. Mae Caledfryn yn addef yr e^Tvyddor 
hon yn ei Reol 6, i ddiwygio yr ÔrgraflP, ond nid yw yu 
ei dilyn; nid yw yn rhoddi ond un n yn pennill; ni 
wyddom pa fodd y maeyn tarddu y gair, pa un ai oddi- 
wrth pe a nill, neu oddiwrth pen ac ilL Er fod y Dr. 
Pughe yn fanciful iawn mewn rhai o'i darddiadau, 
meddyliwn ei fod yn fwy cywir ar y cyfan, ac yn fwy 
unol ag ansawdd yr laith, nag un araU ag sydd wedi 
cynnyg ar y gorchwyl dyrys hwn. 

T BLAENDDAWD RHAG. 

Nid oes dim yn ddyrys yn y blaenddawd hwn ; y mae 
rhoddi y sain feddal Tr hoU gydseiniaid dUynol, ac 
Lyderwn nad oes angen am enghrei£ftiau, ond yn unig 
ciybwyU am ddau beth. Pan fyddo c yn dilyn rhag, y 
mae dwy g yn cydgyfarfod, megis yn rhag-gaer, rhag- 
gymmeryd, rhag-gly wed, ac y mae yn well bob amser i 
wahanu y rhai hyny à chyplys-nod, nà'u gosod yn un 
gair cyfansawdd, fel y gwneir yn gyflfredin yn y Geir- 
iaduron. Nid yw y peth hwn yn cyflFwrdd ag un eg- 
wyddor, gan hyny gadewir ef i chwaeth yr efrydydd. 

Sylwer hefyd, nad yw rhag yn gwneyd un eflPaith ar 
U ja rhagllaw, henceforth, in future, er ei fod yn troi yr 
U i' w sain feddal l yn mhob gair arall. Yr achos o hyny 
yw, fel na chymmysger rhagllaw à rhaglaw, a president, 
or govemor. Gwasanaethed hyna ar y pen hwn. 

T BLAENDDAWD EHT. 

Gan fod y blaenddawd rÄy, ystyr yr hwn yw €xces' 
sive, over, yn rhoddi y sain feddal i*r hoU gydseiniaid 
cyfiiewidiol a4 dilynant mewn cyfansoddiad, nid oes dim 
yn anhawdd ynddo, nac un angen i ddwyn enghreiflEliau 
o'i effaith. 

Pan fyddo y araU yn cahlyn rhy, y mae y ddwy yn 
eael eu gadael i sefyU yn y gair, ond gwahanir hwynt 
fynychaf â chyplys-nod; megis, rhy-ymweled, rhy- 
ymadaw, rhy'ymgadw, rhy-yru, êçc. Canfyddir fod y 
ddwy y yn cydgyífarfod yn rhy-yru, trwy fod ^ g wedí 
syrtnio ymaith o gyru, Fe aUai fod rhai geiriau ere? 
jn âilyn yr un rheoh ^ 

I 
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space, what yields space ; a place, space, or spot ; a 
where ; a state. It is used very generally as an affix, 
in the composition of words, chsùaging the initial to its 
secondary power, as camfa^ a stepping-place, or stile ; 
rhedfa, a running place, a running state, or a course, 
and the like." 

Oddiwrth y damodiad yna, fe ganfydda y darllenydd 
fod ystyr i ma heblaw man neu le ; yr ystyr hwnw y\v 
sefyllfa, neu weithred. Os y w ma yn dwyn yr ystyr o 
man mewn rhai geiriau, megis, camfa^ marchnadfa, &c., 
nid dyna ei ystyr yn Uaddfa, a slaughter ; rhêd/ay a 
race, &c. ; ond y mae y geiriau a derfynant yn ma yn 
dwyn y ddau ystyr fynychaf, er nad yw Caerfallwch ac 
ereill yn son dim ond am un. 

Y TEErYNIADAU UE AC YR. 

Y ddau hyn ydynt derfyniadau cjrfl&^din iawn i eir- 
iau. Mae Caerfalíwch, yn dra phriodol, feddyliwn, am 
wneyd gwahaniaeth rhyngddynt. Yr ydym yn ystyried 
hyny yn ddiwygiad, a byddai yn dda i bawb ei gym- 
meradwyo. Mewn perthynas i'r ddau derfyniad hyn, 
dyweda Caerfallwch fel y canlyna :— 

*' Yr and ur, as terminations, are often confounded. 
Great advantage would result from adopting tbe former 
to instruments and inanimate things, and the latter to 
persons only." Yna efe a rodda y ddwy res ganlynol, 
er dangos y modd y mae am iddynt gael eu def- 
nyddio : — 



Terfyniadau yn ur. 

Creadur, creature. 
Pechadur, sinner. 
«M Penadur, soyereign. 
Gwyliadur, sentìnel. 
Uywiadur, govemor. 
^ Ffoadur, deserter. 

— Cofìadur, registrar. 
Modur, defender. 

- —Newyddur, newsman. 
* Arthur, a bear-man. 

Cysgiadur, sluggard. 
M adiir, benevolent man. 
Geiriadur, lexicographer. 
^^ Heilur, butler, waiter. 



Terfyniadau yn yr. 

Pladyr, a scythe, 
Gwniadyr, a thimble. 
Geiriadyr, dictionarj". 
Penadyr, a coin. 
Tsgrythyr, scriptures. 
Blwyddiadyr, dmanac. 
y. Heilyr, waiter, or tray. 
^ Papyr, paper. 

- ^ Newyddyr, newspaper. 

Mwyadyr, microscope. 
Pellebyr, telegraph, 

- '-Cofladyr, a register. 

Gleiniadyr, snuffers. 
Diffoddyr, extínguisher. 



Yr ydym wedi gadael rhai geiriau allan o'r cofresi 
jrna, ond y mae hyna yn d^ou et ŵ^\äq mçÄÄwl y 
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doetbawr ar y pwnc. Pa fodd bynag, efe a adde& fod 
rbai eitbriadau i'r rbeol bon, megis dólur^ sore ; prysur^ 
busy. 

Wedi y cwbl, nis gallwn lai nâ cbymmeradwyo y 
diwygiad, ac y mae Caerfallwcb yn deilwng o glod am 
ei gynnyg i'w gydwladwyr. Hyderwn y bydd i bawb 
ei ddilyn yn yr byn sydd dda. 

H, FEL NOD O ACENIAD. 

Mae cymmaint o ddadleu wedi bod ar y pwnc bwn, 
ag un petb sydd yn pertbyn i'r laitb Gymmraeg ; ac 
nid ydym r^ yn cymmeryd amom i benderfynu y ddadl, 
ond yn unig bysbysu ein bam ar y mater. Mae y rban 
fwyaf lenorion yr oes bresenol yn addef fod rbeolau 
áceniad y Gymmraeg yn ddigon o gyfarwyddyd i'r dar- 
Uenydd, beb lusgo h i mewn i eiriau fel cenedloedd, bren- 
inaeddy honeddig^ &c. ; canys yn ol rbediad cjŵedin yr 
laitb, y mae yr acen yn disgyn ar y sillaf diweddaf ond 
un, gan nad betb a fyddo bŷd y gair, megis, — 

Dad. I Dadgaddìedig. 

Dàdgudd. [ Dadg:uddiedigaeth. 

Dadgùddiad. | Dadguddiedigàethau. 

Canfyddir yna fod yr acen o byd yn disgyn ar y sillaf 
olaf ond un, ac yn symud yn y blaen fel y mae y gair 
yn cael ei estyn. Cymmerer un engbraifit etto : — 

Brèmn. 1 firenìnòliaeth. 

Brenìnol. | Breninoliàethau. 

Canfyddir yna fod yr acen yn syrtbio yn rbeolaidd yr 
un modd ar y sillaf olaf ond un, ac nid oes angen i osod 
Ä yn y gair iV dynodi ; canys pe defiiyddid h i ddy- 
nodi yr a^en, nis gellid gwneyd byny ond yn un o'r 
pedwar gair olaf, sef hreninol, a gwnelai niwed yn mbob 
un o*r rbai ereül. Mae byna oll yn ddigon eglur, ac 
nid ydym yn meddwl yr anturia neb, yn ngoleuni pre- 
senol Uenyddiaetb GyTnmreig, baeru îòd un angen ain 
h i ddynodi yr acen mewn geiriau fel breninoedd, cen- 
edhedd, &c. ; ond y mae y rbeol gyŵedinol bon yn 
cael ei cbroesi mewn Uawer o eiriau, a'r acen yn disgyn 
ar y siUaf olaf, yn Ue ar yr olaf ond un, a pba betb sjjdd 
iV wneyd o'r geiriau byny yw y pwnc. Y geiriau y 
Cyfeiriwn atynt ydynt bywhau, mawrhau, cyfiawnhauy 
lUihau, a'u cyffeìyb, y rbai ydyiityûL^i^^'iási^ifeÄ.oÁ. 
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fod yn y blaenddawd hwn hefyd dueddiad eryf i beidio 
cyfnewid rhai o'r cydseiniaid dilynol. Tra y mae jm 
rhoddi y sain feddal i c, II, rh^ ac g, megis, Ysgain, 
ysgrip, ysgraff, ysgub; yslac, ysled, yslib; ysran, 
ysrath, ysrith ; yswad, yswain, yswil, &c. ; nid yw yn 
effeithio ar b, d, m, p, a t; megis, ysbach, ysbrig, 
ysbryd ; ysdori, ysdill, ysdiff ; ysmala, ysmig, ysmot ; 
yspaid, yspail, yspant, yspell, ysplyg, ysporth ; ystac, 
ystad, ystaen, ystranc, ystmn, &c. 

Ymddengys i ni fod y Saeson wedi cymmeryd i'w 
hiaith hwynt lawer o eiriau Cymmreig a ddechreuant 
yn ì/s; megis, yshrig i wneyd «pnÿ, ysdori i wneyd 
story, ysdiff i wneyd «ŵjf, yslac i wneyd slach, ystac 
i wneyd stach, ystaen i wneyd stain, &c. Nid oes yma 
ond yr y yn cad ei gadael allan, ac ychydig o gyfnewid- 
iad Seisnigaidd heblaw hyny. Nid yw y Saeson yn 
foddlawn cyfaddef y Uedrad hwn, ond y mae yn Ued 
debyg o fod yn wir, yn gystal ag am lawer o eiriau 
ereill. 



PENNOD XIV. 



Yn y Bennod ddiweddaf, dygasom ein sylwadau ar y 
Blaenddodiaid, a*u gwahanal effeithiau ar y cydseiniaid 
dilynol, i derfjmiad ; ac hyderwn y bydd iddynt roddi 
addysg ac hyfforddiad i*r efrydydd ieuanc yn ei olrhein- 
iadau ieithyddol. . Ein hamcan oedd gosod y cwbl allan 
mor eglur ag oedd bosibl, fel na fyddai i'r darllenydd 
gamsynied ein meddwl, na chael ei gam-hyfforddi mewn 
perthynas i'r pwnc o Lythyreniaeth y Gymmraeg ; ac 
hyderwn ein bod wedi Uwyddo i ryw raddau yn ein 
gorchwyl, er ^or ddyryslyd yr oedd mewn rhai am- 
gylchiadau. Er ein bod wedi cael cryn lawer o dra* 
fferth gyda'r rhan âaenorol o'r gwaith, cyn ei gaál i 
beth trefn, fel ag i fod yn gydunol ag ansawdd a thenthi 
yr laith ; etto, yr ydym yn meddwl fod rhan bwysig j 
aros ar ol, ac yr ydym yn hyderu y gallwn egld 
hopo i ryw raddau, er nas gallwn obeithio fod yn bá 
£faith yn mhob peth, ac nîa gaUnẁ ^ò.-^ŵ^ní^^ «cdc\>^ 
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flfeithrwydd oddiwrthym ni, mwy nâ'r dysgedigion 
enwog a'n blaenorasant yn y gorchwyl pwysig hwn. 
Yn nesaf cymmerwn mewn llaw y terfyniadau per- 
wyddìadol i ae u, ac yna gwnawn rai sylwadau ar am- 
ryw ol-ddodiaid, a therfynwn trwy roddi rhes o Hheolau 
byrion a chynnwysfawr er adgofìo y darllenydd o'r hyn 
a grybwylÌMom yn nghorff y gwaith, a'i gyfarwyddo i 
iawn-lythyrenu geiriau. Mae llawer o achwyniadau 
wedi cael eu gwneyd gan ysgrifenwyr ieuainc, nad oes 
un cyfarwyddyd wedi cael ei roddi yn y Gramadegau ar 
y pen hwn, a bod pawb yn cael eu gadael i lythyrenu 
geiriau fel y tybiont yn oreu, neu yn hytrach fel y gall- 
ont ; ond nid oes dim wedi ein synu ni yn fwy, nâ bod 
cymmaint o amrywiaeth bam a chymmysgedd yn 
ngweithiau y dysgedigion a gymmerant arnynt i egluro 
y pwnc ; mae rhai wedi gadael y pwnc yn waeth nag y 
cawsant ef, trwy g^mamysgu gwahanol egwyddorion 
neu flfyrdd â'u gilydd, ac ereill wedi gosod rheolau 
cywir i lawr, ond yn peidio eu dilyn, hyd y nod wrth 
eu hegluro ; ac y mae ereill wedi cymmysgu eu mym- 
pwyon eu hunain ag egwyddorion cywir, feì y mae yn 
anhawdd dosparthu y da oddiwrth y drwg ; felly, nid 
yw yn un sjnadod ar y cyfan fod cymmaint o achwyn- 
iadau yn cael eu gwneyd. Nid ydym yn dysgwyl i 
bawb gytuno â ni yn ein hoU sylwadau, ond yr ydym 
yn gobeithio y bydd i bawb eu darllen yn ystyriol eyn 
eu condemnio; ac os bydd i'r cynuyg hwn ddwyu 
Llythyreniaeth yr laith i well trefti, a rhoddi rhyw 
hyfforddiad buddiol i'r efrydydd ieuanc, bydd iddo 
ateb pob dyben sydd genym mewn golwg wrth ei 
gyhoeddi. 

Y TERFYNIADAU PEBWYDDIADOL I AC U. 

Nid oes un pwnc yn yr laith Gymmraeg wedi peri 
mwy o ddyryswch i feddwl yr efrydydd ieuanc, nàr 
pwnc hwn, sef pa un ai i ai u sydd i fod yn derfyniadau 
i wahanol eiriau, Mae yn rhaid i ni gyfaddef fod y 
pwnc yn ddyryslyd i'r eithaf, canys y mae nifer mawr o 
berwyddiaid yn terfynu yn u, fe allai y nifer liosocaf, 
ond j mae nifer mawr yn terfynu yn i hefyd, ac nid 
ymddengya £od un achos neiWduo\ 'j^ ^^xv^ ^ẁjŵsìt 

1 1 
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fod yn y blaenddawd hwn hefyd dueddiad eryf i beidio 
cyfhewid rhai o'r cydseiniaid dilynol. Tra y mae jm 
rhoddi y sain feddal i c, II, rh, ac ff, megis, Ysgain, 
ysgríp, ysgraff, ysgub; yslac, ysled, yslib; ysran, 
ysrath, ysrith ; yswad, yswain, yswil, &c. ; nid yw yn 
effeithio ar b, d, m, p, a t; megis, ysbach, ysbrig, 
ysbryd ; ysdori, ysdill, ysdiff ; ysmala, ysmig, ysmot ; 
yspaid, yspail, yspant, yspell, ysplyg, ysporth ; ystac, 
ystad, ystaen, ystranc, ystimi, &c. 

Ymddengys i ni fod y Saeson wedi cymmeryd i'w 
hiaith hwynt lawer o eiriau Cymmreig a ddechreuant 
yn ys; megis, yshrig i wneyd «pnÿ, ysdori i wneyd 
story, ysdiff i wneyd stiffy yslac i wneyd slach, ystac 
i wneyd stach, ystaen i wneyd stain, &c. Nid oes yma 
ond yr y yn cad ei gadael allan, ac ychydig o gyfnewid- 
iad Seisnigaidd heblaw hyny. Nid yw y Saeson yn 
foddlawn cyfaddef y Uedrad hwn, ond y mae yn lled 
debyg o fod yn wir, yn gystal ag am lawer o eiriau 
ereill. 



PENNOD XIV. 



Yn y Bennod ddiweddaf, dygasom ein sylwadau ar y 
Blaenddodiaid, a*u gwahanal effeithiau ar y cydseiniaid 
dilynol, i derf^naiad ; ac hyderwn y bydd iddynt roddi 
addysg ac hyfforddiad i'r efrydydd ieuanc yn ei olrhein- 
iadau ieithyddol. . Ein hamcan oedd gosod y cwbl allan 
mor eglur ag oedd bosibl, fel na fyddai i'r darllenydd 
gamsynied ein meddwl, na chael ei gam-hyfforddi mewn 
perthynas i'r pwnc o Lythyreniaeth y Gymmraeg ; ac 
hyderwn ein bod wedi llwyddo i ryw raddau yn ein 
gorchwyl, er raor ddyryslyd yr oedd mewn rhai am- 
gylchiadau. Er ein bod wedi cael cryn lawer o dra* 
fferth gyda'r rhan âaenorol o'r gwaith, cyn ei gael i 
beth trefn, fel ag i fod yn gydunol ag ansawdd a theîthi 
yr laith ; etto, yr ydym yn meddwl fod rhan bwysiglyn 
aros ar ol, ac yr ydym yn hyderu y gallwn egli&o 
Jiono i ryw raddau, er nas gallwn obeithio fod yn btr- 
f^aith yn mhoh peth, ac nia gaW. nŵì ^à^jŵ^^^YwssLbfa- 
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ffeîthrwydd oddiwrthym ni, mwy nâ'r dysgedigion 
enwog a'n blaenorasant yn y gorchwyl pwysig hwn. 
Yn nesaf cymmerwn mewn Uaw y terfyniadau per- 
wyddiadol i ac u, ac yna gwnawn rai sylwadau ar am- 
ryw ol-ddodiaid, a therfynwn trwy roddi rhes o Eheolau 
byrion a chynnwysfawr er adgofio y darllenydd o'r hyn 
a grybwyllasom yn nghorff y gwaith, a4 gyfarwyddo i 
iawn-lythyrenu geiriau. Mae llawer o achwyniadau 
wedi cael eu gwneyd gan ysgrifenwyr ieuainc, nad oes 
un eyfarwyddyd wedi cael ei roddi yn y Gramadegau ar 
y pen hwn, a bod pawb yn cael eu gadael i lythyrenu 
geiriau fel y tybiont yn oreu, neu yn hytrach fel y gall- 
ont ; ond nid oes dim wedi ein synu ni yn fwy, nâ bod 
cymmaint o amrywiaeth bam a chymmysgedd yn 
ngweithiau y dysgedigion a gymmerant arnynt i egluro 
y pwnc ; mae rhai wedi gadael y pwnc yn waeth nag y 
cawsant ef, trwy gjmnimysgu gwahanol egwyddorion 
neu flfyrdd â'u gilydd, ac ereill wedi gosod rheolau 
cywir i lawr, ond yn peidio eu dilyn, hyd y nod wrth 
eu hegluro ; ac y mae ereill wedi cymmysgu eu mym- 
pwyon eu hunain ag egwyddorion cywir, fel y mae yn 
anhawdd dosparthu y da oddiwrth y drwg ; felly, nid 
yw yn un s^nadod ar y cyfan fod cymmaint o achwyn- 
iadau yn cael eu gwneyd. Nid ydym yn dysgwyl i 
bawb gytuno â ni yn ein holl sylwadau, ond yr ydym 
yn gobeithio y bydd i bawb eu darllen yn ystyriol eyn 
eu condemnio; ac os bydd i'r cynuyg hwn ddwyu 
Llythyreniaeth yr laith i well treíh, a rhoddi rhyw 
hyfforddiad buddiol i'r efrydydd ieuanc, bydd iddo 
ateb pob dyben sydd genym mewn golwg wrth ei 
gyhoeddi. 

Y TERfYNIADAU PEBWYDDIADOL I AC U. 

Nid oes un pwnc yn yr laith Gymmraeg wedi peri 
mwy o ddyryswch i feddwl yr efrydydd ieuauc, nà'r 
pwnc hwn, sef pa \m ai i ai u sydd i fod yn derfyniadau 
i wahanol eiriau, Mae yn rhaid i ni gyfaááeî fod y 
pwnc yn ddyryslyd i'r eithaf, canys y mae nifer mawr o 
berwyddiaid yn terfynu yn u, fe allai y nifer liosocaf, 
ond y mae nifer mawr yn terfynu yn i befyd, ac nid 
ymddengys fod un achos neiWàuo^ '^^ "^^"tY^ ^'îjûsis\r 
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102 T GOMERYin). 

iaeth hwnw ; felly rhaid i ni ymdrechu gwneyd y goreu 
o honynt fel y maent yn sefyll. 

Cyn yr elom i roddi cjrfarwyddiadan ar y pen hwn, 
mae yn ofynol i'r efrydydd sylwi yn fanwl ar yr hyn a 
ddywed y Dr. Pughe am fiurfìad y per\*'yddiaid : — 
** Many primitẁe words assume the threefold character 
of — a noun, an adjective^ and a verb^ in their original 
form; as hodf a being, existing, to be; gosawd^ a 
placing, placing, to place ; tramwy^ a trayersing, travers- 
ing, to traverse. But in general, each class has its 
peculiar feature denoted by terminations. Thus, the 
verbs are mostly formed by vowel terminations, because 
the vowels abstractedly expre8s motion and action. 
Therefore verbs of the infinitive mood are formed frora 
nouns, by their taking the foUowing vowel termi- 
nations : — a, aw, e, u, As lloffa^ to glean ; wylaw, to 
weep ; tòri, to break ; talu, to pay. Some verbs how- 
ever take the following elements, as their characteristic 
endings, in the infinitive mood: — ed, eg, el, ain, ell, 
yll, wr 

Mae hyna oll yn eglur ddigon, a chanfydda y dar- 
llenydd mai i yw y terfyniad perwyddiadol yn tòri, ac 
u yn talu ; ond pabam y defnyddir y naill mwy nâ'r 
llall yw y pwnc. Nid oes genyra ni un rheswm dros 
hyny, ac nid ydym yn meddwl ei fod gan neb arall ; 
ond felly y mae yn bod, ac ymdrechwn róddi rheolau i 
wybod pa le y mae y naill a'r llall yn cael eu harferyd, 
os na ellwn egluro yr achos o hyny. 

1. Ar ol geiriau a derfynant mewn w leddf, y terfyn- 
iad perwyddiadol yw i bob amser; megis, herwi, 
chwerwi, ghywi, meddwi, Sçc. 

2. Y terfyniad perwyddiadol i sydd yn cymmeryd Ue 
bob amser, os bydd o yn dygwydd dyfod yn y siUaf olaf 
o'r gair yn blaenori y terfyniad ; megis, Porthi, hyw- 
iogi, codi, cymmodi, holi, boddi, trochi, tori, cochi, coethi, 
cospi, ^c. 

3. Y terfyniad yw i, pa un a fydd yr o yn wreiddiol 
yn y gair, neu aw wedi troi yn o wrth gymmeryd y ter- 
fyniad; megis, Proji, oddiwrth pratof; cyfansoddi^ 

oddiwrth ci/fansawdd; noc?cZ{, oddrwrth. nat^ííc? ; hlaenori, 
oddîwrth òiaenawr ; c/oc?/bn, oddÌYíîŵicloctfa^DT^^» 
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4. Yn yr holl berwyddiaid ereill, u yw y terfyniad 
perwyddiadol ; megis, Adferu, meddalu, meddiannu, 
barnu, plygUy rhanUy casglu, gsgrtfenUf &c. Mae y rhai 
liyn yn llawer mwy lliosog nâ'r rhai a derfynant yn *. 

Ond y mae etto rai perwyddiaid, y rhai ni ddeuant 
dan nn o'r rheolau blaenorol, ac y mae yr un geiriau yn 
cael eu terfynu weithiau ag i, a phrydiau ereiU ag w, fel 
pe buasai eu terfyniad heb gael ei sefydlu. Gan fod 
llawer o honynt eisoes yn cael eu terfynu yn y ddwy 
ffordd, meddwl yr ydym y hyddai cystal eu dwyn oll 
dan y rheolau crybwylledig ; ond rhag na fydd pawb 
yn cytuno à ni yn hyny, rhoddwn yma gofresi o*r eithr- 
iadau, fel y byddont yn amlwg i bawb. 

Eithriadau a derfynant yn i, 

Gweini, crawni, cyfiawni, erchi, dawni, engi, geni, 
gwaeddi, hawni, iawni, mawsi, medi, peri. 

Eithriadau a derjynant yn u, 

Goru, Uywiodu, ocru, torddu, torfu, tormu. 

Geiriau a lythyrenir yn y ddwy ffordd, 

Croesawi, croesawu ; cyflawni, cyflawnu ; engi, engu; 
gweri, gweru ; mynegi, m^negu ; oddfi, oddfu ; ofni, 
ofnu ; orni, ornu ; pedi, pedu ; peri, peru ; pesgi, 
pesgu ; nawni, nawnu ; rhegi, rhegu ; nawsi, nawsu. 

Dyna yr hoU eithriadau y daethom ni o hyd iddynt, 
a- chan fod eu nifer mor fychan, yr ydym etto yn cyng- 
hori eu dwyn dan y rheolau cyfíredinol, fel y byddo 
unöurfìaeth ar y pen hwn, ac na chafíb yr efrydydd 
ieuanc ychwaneg o drafferth oddiwrthynt. 

Ond y mae rhai geiriau yn cymmeryd terfyniadau 
gwahanol, o herwydd fod eu hystyr yn wsLhanol ; megis, 
tèrij to grow suUen, teru^ to purify ; tewi, to be silent, 
teu/Uj to thicken. Rhaid gadael y cyfryw fel y maent, 
o8 meddylir fod yn well peidio eu cymmysgu â'u gilydd. 
Pa fodd bynag, ni fyddai i un cymmysgedd anorfod 
gymmeryd lle, pe dygid y geiriau oll, yn eithriadau ac 
yn gwbl, dan y rheolau crybwylledig. 

Cyn ymadael â'r pwnc hwn, y mae genym un neu 
ddau beth yn ychwaneg i sylwi arnyut. Mae yr i \p^ 
cael ei ddefnjdáio yn wastad îe\ ^tns^^^ ^t ^îoöaí?^ 
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dyfodol cyntaf, neu pan fyddo gofyniad yn cael ei osod, 
hyd y nod pan fyddo u yn teiîynu y perwyddiad yn y 
modd annlierfyTiol. Rhaid i'r efìydydd fod yn ofaJus i 
beidio cymmysgu y geiriau hyny à*u gilydd, a gosod y 
terfyniad t* yn Ue « pan fyddo y cyfiy w gyfhewidiad yn 
cymmeryd lle. Adeüadu yw y perwyddiad yn y modd 
annherfynoly ond mewn gofyniad, A adeiledi di ? Mae 
yr % derfyniadol hon yn cael ei defnyddio pan na fyddo 
y perwyddiad yn terfynu yn t*, megis lloffa^ A loffi di ? 
dyfetha, A ddyfethi di? ^c, 

Un peth arall, mae yr i a'r u weithiau yn gwahan- 
iaethu yr enw cadam oddiwrth y perwyddiad, megis 
Bolrythi^ gluttony, greediness, bolrythu, to gormandize, 
to guzzle ; budreddi, dirtiness, filüiiness, budreddu, to 
make filthy, to defile ; caledi, hardness, hardship, caledu, 
to harden, to become hard ; Celi, the Supreme Being, 
celu, to hide, or conceal. 

Yr ydym yn crybwyll y pethau hyn rhag i'r efryd- 
ydd ieuanc gyfeiliorni yn eu eylch ; canys er eu bod yn 
ddigon eglur, rhaid bod yn ofalus i beidio defhyddio y 
naiU yn lle y llall, er fod hyny yn cael ei wneyd gan 
ysgrifenwyr medrus. 

T TEEFYNIAD LLAWN. 

Mae yn arferiad tra chyjÖRredin i arfer y terfyniad 
îlon yn lle llaum ; ond nid oes un ysgrifenydd gwybod- 
us a deallgar yn cymmeradwyo y cyfryw beth. Mae 
llawer o wahaniaeth ystyr rhwng Ihn a llawn, ac ni 
wna y tro i osod y naill yn lle y llalL Dylid gosod y 
terfyniad llawn yn wastad mewn geiriau megis ffrwyth- 
lawn, ffyddlawn, creulawn, &c,, o herwydd mai oddi- 
wrth ffrwyth a Ihwn, ffydd a llaum, a crau a llawn, y 
maent yn deiUiaw, ac nid oes dim a fyno Ihn â hwynt. 
Llawn yw fuU, a llon yw cheerful, lively. Ond pan 
fyddo y gair yn cymmeryd sillaf ychwanegol, y mae 
Uawn yn troi yn Ihn fynychaf, eithr nid bob amser ; 
megis ffrwythlondeb, ffyddhndeb, creuhndeb ; nid yw 
Uawn vn troi yn Ihn yn cyjlawnder, a llawer o eiriau 
ereiU, Gweìer ychwaneg am hyn -jii ein sylwadau ar 
jyẂeTTÌdíad ato i o. 
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Y TEHFYNIAD LLYD. 

Mae y terfyniad hwn yn dygwydd yn dra mynych, 
ac y mae weithiau yn llyd^ a phrydiau ereill yn lyd, 
Nid oes un rheol yn llywodraethu y newidiad hwn, ond 
rhwyddineb cynaniad. Os oes clust da gan yr efrydydd, 
nid yw yn debyg o gamsynied yn y pwnc hwn. 

Er mwyn rhyw ychydig o gyfarwyddyd i'r efrydydd, 
ni fydd yn anftiddiol i ni grybwyll fod llyd a lyd yn 
dygwydd fel y canlyn, mor beÙ ag y mae ein hohrhein- 
iadau ni wedi cyrhaedd : — 

Ar ol m, », ac r, llyd sydd yn cael ei ddefnyddio ; megis, 
trymllyd; dychrynllyd, braenllyd, crawnllyd, absen- 
Uyd ; oerllyd. 

Ar ol ô, ch, d, dd, f, y, i, s, t, th, w, lyd sydd yn cael 
ei ddefnyddio ; megis, gwrthwyneblyd ; cochlyd, broch- 
lyd, crachlyd ; athrodlyd, cigyddlyd, gwawdlyd, gwaed- 
lyd, cnawdlyd ; oflyd ; careglyd, creiglyd ; osgoilyd ; 
braslyd, cawslyd ; aethlyd, cestlyd, heintlyd, poethlyd ; 
gwywlyd; &c. 

Dichon yr efrydydd chwilio am enghreiŵiau ych- 
wanegol wrth ei bleser ; ond y mae yn angenrheidiol 
iddo gofio mai rhwyddineb a llyfndra y cynaniad yn 
unig sydd yn Uywodraethu hyn ; ac felly, dichon fod 
rhai geiriau yn cymmeryd llyd yn Ngogledd Cymmru, 
tra y maent yn cymmeryd lyd yn y Deheubarth, a vice 
cersa, yr un modd ag y mae mewn perthynas i eiriau yn 
y rhyw wrrywaidd a'r rhyw fenywaidd. 

Y TERrYNIAD MA. 

Kid oes am terfyniad ag y mae mwy o gamsynied yn 
ei gylch nâ*r terfyniad hwn. Dywed Caerfallwch mai 
Uygriad o man yw ma fel terfyniad, ac y mae dynion 
yn gyfíredin wedi cymmeryd yn ganiatâol mai felly y 
mae yn bod. Ond nid yw ma yn Uygriad o man mewn 
un modd, eithr terfyniad penodol ar ei ben ei hun ydy w 
ma, ynghyd a'i adlawiad Ja, ac nid yw bob amser yn 
arwyddo man neu le. Nid y w y Dr. Pughe wedi syrthio 
i'r cyfeiliornad cyfíredin, ac y mae ef yn ei egluro yn 
gywir, fel y canlyna: — "J/a, — what is identified as 
beÌD^ produced, existing, or tìllûiç a sçace \ what has 
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space, what yields space ; a place, space, or spot ; a 
where ; a state. It is used very generally as an afBx, 
ìn the composition of words, changing the initial to its 
secondary power, as camfa, a stepping-place, or stile ; 
rhedfa, a running place, a running state, or a course, 
and the like." 

Oddiwrth y damodiad yna, fe ganfydda y darllenydd 
fod ystyr i ma heblaw man neu le ; yr ystyr hwnw y w 
sefyllfa, neu weithred. Os y w ma yn dwyn yr ystyr o 
man mewn rhai geiriau, megis, camfa, marchnadfa, &c., 
nid dyna ei ystyr yn lladdfa, a slaughter; rhêdfa^ a 
race, &c. ; ond y mae y geiriau a derfynant yn ma yn 
dwyn y ddau ystyr fynychaf, er nad yw Caerfallwch ac 
ereill yn son dim ond am un. 

Y TEHFYNIADAU UB AC YR. 

Y ddau hyn ydynt derfyniadau cyŵedin iawn i eir- 
iau. Mae Caerfalíwch, yn dra phriodol, feddyliwn, am 
wneyd gwahaniaeth rhyngddynt. Yr ydym yn ystyried 
hyny yn ddiwygiad, a byddai yn dda i bawb ei gym- 
meradwyo. Mewn perthynas i'r ddau derfyniad hyn, 
dyweda Caerfallwch fel y canlyna : — 

" Yr and wr, as terminations, are often conlbunded. 
Grreat adyantage would result from adopting the former 
to instruments and inanimate things, and the latter to 
persons only," Yna efe a rodda y ddwy res ganlynol, 
er dangos y modd y mae am iddynt gael eu def- 
nyddio : — 



Terfyniadau yn ur. 

Creadur, creature. 

Pechadur, sinner. 
•.* Penadur, soyereìgn. 

Gwyliadur, sentinel. 

Llywiadur, govemor. 
^ Ffoadur, déserter. 
•^ Cofiadur, registrar. 

Modur, defender. 

»- — Newyddur, newsman. 

* Arthur, a bear-man. 

Cysgiadur, sluggard. 

Madur, b«ttevolent man. 

Geiriadur, lexicographer. 
y Heilur, butler, waiter. 



Terjyniadau yn yr. 

Pladyr, a scythe, 

Gwniadyr, a thimble. 

Geiriadyr, dictionar>'. 

Penadyr, a ooin. 

Ysgrythyr, scriptures. 

Blwyddiadyr, almanac. 
y. Heilyr, waiter, or tray. 
^ Papyr, paper. 
^Y Newyddyr, newspaper. 

Mwyadyr, microscope. 

Pellebyr, telegraph, 
'?*-Cofladyr, a register. 

Gleiniadyr, snuffers. 

Diffoddyr, extinguisher. 



Yr yàym wedi gadael rhai geiriau allan o'r cofresi 
I jrzu»r Oüd y mae hyna yn dâ^on et e^\tto lùa^dwl y 
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doeihawr ar y pwnc. Pa fodd bynagy efe a addefa fbd 
rbai eìthriadau i'r rheol hon, megis dolur, sore ; prysur, 
busy. 

Wedi y cwbl, nis gallwn lai nâ chymmeradwyo y 
diwygiad, ac y mae Caerfallwch yn deilwng o glod am 
ei gynnyg i'w gydwladwyr. Hyderwn y bydd i bawb 
ei ddilyn yn yr hyn sydd dda. 

H, FEL NOD O ACENIAB. 

Mae cymmaint o ddadleu wedi bod ar f pwnc hwn, 
ag un peth sydd yn perthyn i'r laith Gymmraeg ; ac 
nid ydym qi yn cymmeryd amom i benderfynu y ddadl, 
ond yn unig hysbysu ein bam ar y mater. Mae y rhan 
fwyaf o lenorion yr oes bresenol yn addef fod rheolau 
aceniad y Gymmraeg yn ddigon o gyfarwyddyd i'r dar- 
Uenydd, heb lusgo h i mewn i eiriau fel cenedloedd, hren- 
imẅdd, honeddig^ &c. ; canys yn ol rhediad cyŵedin yr 
laith, y mae yr acen yn disgyn ar y sillaf diweddaf ond 
un, gan nad beth a fyddo hŷd y gair, megis, — 

Dad. I Dadgnddìedig. 

Dàdgndd. \ Dadgaddiedìgaeth. 

Dadgùddìad. } Dadgaddiedigàethaa. 

Canfyddir yna fod yr acen o hyd yn disgyn ar y sillaf 
olaf ond im, ac yn symud yn y blaen fel y mae y gair 
yn cael ei estyn. Cymmerer un enghraiôt etto : — 

Brènin. 1 Bremnôliaetti. 

Brenìnol. | Breninoliàethau. 

Canfyddir yna fod yr acen yn syrthio yn. rheolaidd yr 
un modd ar y sillaf olaf ond un, ac nid oes angen i osod 
Ä yn y gair iV dynodi ; canys pe defiiyddid Ä i ddy- 
nodi yr afeen, nis gellid gwneyd hyny ond jm un o'r 
pedwar gair olaf, sef breninol, a gwnelai niwed yn mhob 
un o'r rhai ereiU. Mae hyna oll yn ddigon eglur, ac 
nid ydym yn meddwl yr anturia neb, yn ngoleuni pre- 
senol Uenyddiaeth Gymmreig, haeru fod un angen am 
h i ddynodi yr acen mewn geiriau fel breninoedd, cen- 
edloedd, &c. ; ond y mae y rheol gyftedinol hon yn 
cael ei chroesi mewn Uawer o eiriau, a'r acen- yn disgyn 
ar y siUaf olaf, yn Ue ar yr olaf ond un, a pha beth s j;dd 
i'w wneyd o*r geiriau hyny yw y pwnc. Y geiriau y 
tíjrfeiriwn atynt ydynt hywhau, mauyrhau, cyfiawnhau^ 
lìeihau, a'u cjiîfelyb, y rhai- yíyTv\,yDL\xo^dá>i^ rheol 
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gyflBredinol, trwy fod yr acen yn disgyn ar y siUaf olaf. 
Mae y Dr. Pughe, er mwyn peidio defhyddio ä, yn 
cymmeradwyo á yn y rhai hyn, ac yn eu Uythyrenu, 
hywâu, mawrâUf cyifiaumâu, Ueiâu, ac y mae Uawer o 
lenorion ereiU wedi dilyn ei gynllun, ond nid yw }t 
arferiad hwn yn cael cymmeradwyaeth cyfl&'edinol 
mewn un modd. 

Ymddengys i ni nad yw defhyddio á yn y geiriau 
hyn, yn ateb y dyben mewn golwg, canys nid yw â yu 
dynodi acen, ond yn unig rhoddi sain hir i'r llythyren 
gromfachog ; a chan fod y rheol g^rflfiredinol yn cael ei 
thori, y mae yr á, neu ryw lythyren gromfachog arall, 
yn rhy wan i ddangos hyny, a rhaid cael rhyw arwydd 
mwy cryf, cyn y gellir bod yn sicr y bydd i'r sain iawn 
gael ei roddi i'r gair. Y gwir yw, nid oes un ddy&is 
wedi cael ei chynny^g hyd yn hyn, a ateba y dyben i 
hebgor A yn y geiriau crybwylledig ; ac nid ydym ni 
yn gweled un anmhriodoldeb i dde&yddio h i ddynodi 
yr acen yn y sillaf olaf o air, mwy nâ*i defìiyd&o fel 
nôd o aceniad yn y sillaf cyntaf, yr hyn nid oes neb yn 
wrthwynebu. Os gwna d y tro yn hywâu^ mwyàu, &c., 
paham na wasanaetha hefyd yn nechreu gair, megis ei 
âniser, ein êintoes, eu îechyd, yn lle ei hamser, ein hein- 
ioes, eu hiechyd? &c. ; eithr y mae yn hawdd canfod 
na wasanaetha y gromfach yn Ue acen mewn un Ue 
pa bynag cystal ag y mae h yn gwasanaethu ; ond gan 
mai y gromfach yw yr arwydd nesaf at yr ä, y mae yn 
cael gwneyd y tro mewn ydiydig eiriau na chynmierant 
Ä, megis llacâu, bywiocâu, esmwythâu, &c. Difíyg yn 
yr egwyddor lythyrenol yw yr achos fod â yn cael ei 
defnyddio yn y geiriau hyn a'u cyflfelyb, ac nid un 
addsusrwydd yn y llythyren ei hun. Yr ydym yn cy- 
nghori pawb i ddilyn yr arferiad cyflBrecÊn yn y peth 
hwn, a defiiyddio h i ddynodi fod yr acen ar y sillaf 
olaf, a pheidio gwanychu y geiriau trwy wneyd defnydd 
o'r â gromfachog, nac un lafariad gromflächog arall 
ychwaith. 
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PENNOD XV. 



AMBYWION. 

Dan y pen Amhtwion, daw i mewn lawer îawn o 
«ylwadau ar eirian a brawddegau, y rhai nis galleni 
yn rhwydd eu cyfleu dan un pen arall ; ac etto y mae 
yn anhebgorol angenrheidiol i'r efiydydd ieuanc gael 
meddylddrych cywir yn eu cylch, canys yn y peüiau 
bychain hyn, a gy frifir yn gyflfredin yn ddibwys, yr ydys 
fynychaf yn cyfeiliomi, ac yn gwneyd camsyniadau. 
Yr ydym wedi synu lawer gwaith wrth glywed dynion 
eyhoeddus yn llefaru yn hyawdl, yn gywir, ac yn 
ddesüus, a phob gair yn gymhwys yn ei le ; ond pan y 
mae yr un dynion yn myned i osod pin ar bapyr, y 
maent yn ymddangos yn hollol allan o'u helfen, ac yn 
torfynyglu yr laith yn y modd mwyaf cywilyddus, fel 
pe na buasent erioed wedi meddwl dim am Lythyrén- 
iaeth gywir, na chyflead priodol i eiriau a brawddegau. 
Yr ydym wedi bod yn ceisio dyfalu lawer gwaith, pa 
beth yw yr achos fod cymmaint o wahaniaeth rhwng 
ysgrifenwyr Seisnig a rhai Cymmreig, ond nid ydym 
wedi cael allan y dirgelwch hyd yn hyn. Pe byddai i 
Sais gymmeryd y gorchwyl o gyfansoddi llyfr ar unrhyw 
bwnc, mewn Uaw, heb ei fod yn alluog i lythyrenu 
geiriau yn gywir, na chyfleu y brawddegau yn ramad- 
egawl, chwerddid am ei ben, a meddylid y byddai y 
gwallgofdy yn Ue mwy addas iddo nâ'r fyfyrgell ; ond 
am y Cynmiro, y mae ef yn cael llythyrenu ei eiriau, a 
fí'uilio ei frawddegau, yn y modd y myno, ac anfon ei 
gymnsoddiadau i'r wasg yn y duU mwyaf aflerw ac 
afluniaidd ag sydd bosibl i ddychymmygu, gan adael y 
cwbl ar yr Argra%dd, a gwae hwnw, druan gẁr, os na 
ddaw allan yn daarllenadwy, ac yn gy wir hefyd ; nid 
oes neb yn tybied mai ar yr Awdwr y mae y bai, os 
bydd y gwaith yn dyfod allan o'r wasg yn llawn gwall- 
au drwyddo ; ac nid oes ddysgwyliad i'r Awdwr fod 
ychwaith yn alluog i ganfod y gwdlau, hyd y nod pan 
fyddo yn darllen prawflen o'iwaith ei hun. 

Anwyl Gydwladwyr, ni dàylai 'j'çeẁŵ.\i\i:^\ii<si^lŵ^\ 
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ond dylai pob Cymmro, yn gystal à Sais, fod yn alluog 
i ysgrifenu yn g^nnrir, o ran liythyreniaeth o leiaf, a 
dylíu pob Awdwr fod yn hyddysg yn y gelfyddyd o 
ddiwygio beiau argra%ddol ei waithŵ hun, yn lle ym- 
ddiriedy gorchwyl pwysig hwnw i ereill, y rhai na 
wyddant, fynyehaf, nemawr gwell nag y gẃyr ef, ond 
yr hjm y maent yn allu gofio trwy fynych ymarferiad 
â'r un gorchwyl. YchySg flynyddoedd yn ol, yr oedd 
llawer o ArgraJETwyr a Chyssodwyr medrus yn y Dy wys- 
ogaeth, y rhai oeddent yn alluog i osod pob llythyren a 
gair yn eu lle, os na fyddent feUy gan yr Awdwr ; ond 
y mae y rhai hyny yn awr yn agos â darfod allan o'r 
byd, a thô newydd wedi cyfodi yn eu lle, y rhai a es- 
geulusant y Gymmraeg, ac nid oes waeth ganddynt pa 
fodd y maent yn ei Uyíhyrenu, os gallant gael y gwaith 
o'u dwylaw mewn rhyw fodd. Nid ydynt yn gwybod 
yr hen ffordd na'r ffordd newydd, ac y mae yn hawdd 
dimad, wrth y Uyfrau a ddeuant allan o'r wasg, nad 
oes ganddynt yr un tre^iant i weithredu wrtho, ac ya 
ganlynol y maent^ Uawn cymmysgedd drwyddynt oU. 
Er mwyn cael diwygiad yn y pethau hyn, yr ydys yn 
cyhoeddi y Llyfryn bychan hwn ; eithr ni wna les i 
neb, oni fydd iddynt ei ddarllen yn ystyriol, a'i fyfyrio 
jTi ddwys, fel y byddo iddynt ddeall ei gynnwysiad yn 
drwyadl. Nid ydym yn dysgwyl i bawb gydsynio à ni 
yn yr oU a osodwn i lawr yma, — y mae hyny yn ormod 
peth ; ond os darUenir, ac y deallir, ein gosodîadau a'n 
hegluriadau, nid ydym yn petruso yn nghylch y can- 
Iyniad. Yn awr, yr ydym yn gadael y pethau hyn dan 
ystyriaeth y darllenydd meddylgar a diwyd, ac yn 
myned yn mlaen â'n sylwadau. 



A ac â. — Mae Uawer o ysgrifenwyr tra medrus, yn 
dueddol iawn, trwy ddifeterwch ac esgeulusdra yn 
benaf, i gymmysgu a &c â â'u gilydd, neu i beidio 
gwneyd gwahaniaeth rhyngddynt, drwy osod y ddwy 
yn a. Defnydd y gromfach, fynychaf, yw estyn y sain ; 
ond y mae hefyd yn cael ei defiiyddio i wahaniaethu yr 

jh; . Nidyw jr a gy ffredin ond cyss^AUiaôi, ^íì ^ \ûsä ^n 
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cael ei defiiyddìo o flaen geiriau a ddeclireuant â chyd- 
seiniaid; megis, gwrryw a benyw, gwynt a gwlaw, 
gallu a mawredd, &c. Ond y mae à gromíacnog yn. 
berwyddiad weithiau, megis, Efe a â, myfi a âf, 8rc. ; 
ac y mae weithiau yn arddcüdiad, megis, LUnad â 
cMeddyf, cerdded â ffon yn ei law^ cymmaint â chawr^ 
yfath eiriau â hyn ; yn y ddau enghraiflt cyntaf y mae 
yn cyfateb i ^o yü Saesneg, yn â chleddyf, ac â ffon, y 
mae yn cyfateb i with, ac yn y ddau olaf, y mae yn cyf- 
ateb i as ya Saesneg. Mae a weithiau yn gwasanaethu 
swyddi ereill, megis rhagenw, ac hefyd arwydd goreir- 
iol ; ond gan na arferir gwneyd gwahaniaeth rhwng y 
rhai hyny a'r a gyssylltiadol, nid oes eìsieu rhoddi 
enghreiffdau. Yr imig beth sydd gan yr efirydydd i 
ofalu am dano yw, gosod y gromfach uwchben yr â, 

Ean fyddo yn sefyll am yo, toith, ac as, yn Saesneg, yt 
yn a ellir wybod yn rhwydd. 

Ac ac ay. — Ysgrifenwyr Cymmreîg ydynt yn dra 
thueddol i beidio gwneyd un gwahaniaeth rhwng y ddau 
air ac ac ay. Mae y ddau hyn yn sefyll tuag at eu gil- 
ydd yn gymhwys fel y mae a ac â yn sefyU tuag at eu 
gilydd. Ac sydd gyssylltiad, ac aríerîr ef o flaen geir- 
iau sydd yn dechreu â llafariaid ; megis, Dafad ac oen ; 
caseg ac ebol ; aur ac arian, &c. ; ac ag sydd arddod- 
iad, a arferir yn lle â, pan fyddo y gair canlynol yn 
dechreu â llafariad ; megis, Prynu ay aur ; aetii ay ef 
ymaith, boddloni ay aberth, &c. Canfjrdda y darllen- 
ydd fod ac yn cyfateb i and, ac a^ i with, yn Saesneg. 
Pan fyddo ay yn cael ei ddefayddio, nid oes angen am 
-y gromfech uwchben yr a, mwy nag yn nay, gan fod yr 
c a'r y yn ddigon i wahaniaethu y ddau air, ac i ddangos 
yr ystyr, fel y sylwasom mewn Pennod flaenorol. 

Na a nâ. — Arferir y ddau air hyn yn ddiwahaniaeth 
gan lawer o ysgrifenwyr a gymmerant arnyíit i fod yn 
hyddysg yn yr laith ; ond er hyny, y mae gwahaniaeth 
hanfodol rhyngddynt, a dylid bod yn ofalus rhag eu 
cymmysgu â'u gilydd. 2Va sydd gyssylltiad weithiau, 
a gorair negyddol bryd arall, yn cyfateb i nor, neiiher, 
no, not, fel y byddo yr achos yn gofyn ; ac arferir ef o 
flaen geiriau yn dechreu à chydsain; megis, Dyma 
beth beb m dechreu na diwedd*, Na \âââk^ m \^^*^^ 
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na fu, na ddaeih. Ond am nâ, gorair negyddol ydywy 
' medd Caerfall wch ; ond pe buasai rbywun yn gofyn i ni 
pa ran ymadrodd ydyw, dywedasem mai arddodiad. 
Pa fodd bynag am b^y, arferir nâ helyd o flaen geiriau 
yn dechreu â chydsain ; megis» Mwy nâ digon, Uai nâ 
dim, gwell pwyíl nâ chyfoetfi. Ma€ yn ddigon hawdd 
peidio cymmysgu na a,nâ, ond bod ychydig yn ystyriol 
a gwyliadwrus. Difíyg gofal ac ystyriaeth sydd yn 
achosi camsyniadau o*r fath hyn íynyehaf. 

Nac a nag. — Mae y ddau air hyn yn dwyn yr un ber- 
thynas â nia a na, ag y mae a ac a& yn ddwyn ag d ac 
ag; hyny yw, de&yddir hwynt yn lle na a nâ pan 
fyddo cydseiniaîd yn canlyn ; megis, Nid oedd yno na 
llwdn nac asyn, nao edrych ar win, &c. ; gweU doeth- 
ineb nag aur, mwy nag unpeth arall, &c. Mewn hen 
ysgrifeniadau, y mae no yn cael ei arfer am nd, a nog a 
ddefiiyddid yn lle naa ; ond y mae hyn allan o ymarfeÿ- 
iad yn awr, ac ni arferir ef gan neb, ond y rhai a gym- 
merant amynt eu bod yn ddoethach nag ereill. 

Y gorair mor — Nid oes un gair yn y G^ymmraeg a 
gam-arferir yn ŵry mynych nâ'r gorau: mor, a hyny 
gan ysgrifenwyr tra hyfedr a desüus mewn peüiau 
ereill. Yn fynych iawn cyfarfyddir â mor gyntedy mor 
Ueiedj mor rhtogdded, &c., y rhai ydynt oU yn gyfeil- 
ìomus. Er mwyn i'r darUenydd ddeaU y pwnc hwn, 
rhaid iddo wybod fod i eiriau neu enwau gweinion dair 
gradd gymharol, heblaw y gair yn ei sefylSa neu gyûwr 
pendant. Gwahanol enwau a rodíir i'r graddau hyn 
gan Bamadegwyr, ond heb fyned i benderfynu yn bre- 
senol pa rai ydynt yr enwau mwyaf priodol, gaUwn eu 
dynodi yn awr wrth yr enwau canlynol: — ^Y gair 
cyssefin neu bendant, y radd gyfartal, y radd gymharoj, 
a'r radd uwchaf ; megis, er enghraifit i — 

PendanU CyfartaL CymharoL Uchelradd. 

Cadam. Cadarned. Cadamach. Cadamaf. 

Hen. Hened. Henaeh. Henaf. 

Têg. Teced. Tecach, Tecaf. 

Dyna y modd rheolaidd o gymharu y geiriau hyn yn 

ea gwahanol raddau; ond yn dra mynych gwneir 

defìiydd o'r gair mor^ yn y xaàà Ç5^ŵx\al> ^ b.^ a 
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wafianaetlia yr un dyben; Pan ddeftiyddir y gaîr mor^ 
yr ydys yn fynych yn gwneyd defiaydd o'r terfyniad ed 
nefyd, yr hyn sydd yn drosedd ar reolau yr laith, gan 
fod y naill neu y llall yn ddigon, Felly, pan fyddo 
mor yn cael ei ddefiiyddio i ddynodi y radd gyfartal, 
rhaid gosod yr enw gwan a'i canlyna yn ei gyflwr 
pendant neu gyssefin, a pheidio defiiyddio y teifyniad 
ed gydag ef, gan fod gosod dau arwydd o gyfartalwch 
yn feius. Dylid eu defiiyddio fel hyn : — Pell^ mor bell, 
Jìeupelled; drwg, mor ddrwg, neu dryced; cadam, ieru>r 
gadam, neu cadamed; hen, mor hen, neu hened, &c. 
Os oes rhaîd i'r ysgrifenydd gael defiiyddio rhy w air 
gyda'r radd gyfiirtal reölaidd, y mae geiriau ereiU wrth 
eî law, y rhai a wasanaethant ei ddyben ; megis, can sl 
cyn ;— er enghraiflPt, Can deced, can gynted, can dirioned; 
cgn helled, cyn ddryced, cyn dioymed; ond y mae def- 
nyddio mor yn y lleoedd hyn yn cael ei gyfrif yn afireol- 
. aidd, ac afreidiol gyda'r terfyniad ed, 

Yr ydym yn crybwyll y peth hwn, o herwydd fod 
ysgrifenwyr ieuainc mor dueddol i syrthio i'r cyfeil- 
iomad ; ond canfydda y darllenydd mai pwnc ydy w ag 
sydd yn perthyn i Ramadeg yn hytrach nag i 
Lythyreniaeth. 

Nid oes un angen i osod o îèr yn mor, fel hyn, mòr, 
i'w wahaniaethu oddiwrth môr, sea, gan fod yr o hir yn 
yr olaf yn ddigon. Hefyd, os sylwa yr efiT^dydd, can- 
fydda fod mor yn tarddu o my-or, a mör o mo-or; ac 
felly yr olaf sydd i'w nodi à sain hir, yn ol yr egwyddor 
a osodasom i lawr wrth egluro y llafariaid. 

Mae a mat, — Nid yw ysgrifenwyr yn gyffredin yn 
cymmeryd y gofal a ddylent i wahaniaethu rhwng y 
ddau air hyn, er fod gwahaniaeth dirfawr yn eu hystyr, 
fel y mae yn eu llythyreniaeth. 

Mae sydd berwyddiad, yn sefyll am be, is, are, yn 
Saesneg; megis, Mae y dyn yn ddrwg, the man is 
wicked ; mae y dref yn ëang, the town is extensive, &c. 
Dy weda y Dr. Pughe fod mae yn orair hefyd, yn sefyU 
am there be, there is, it is, he is, she is. Pa le mae f 
where is ? Mae dyn yma, there is a man here, &c. 
Ond ymddengys i ni mai perwyddiad, mewn gwirion- 
eàà, yw y mae ynahefyd, caajŵc^fe^áû^^^^^sŵfc^ 
IL 1 
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mae yn y lleoedd yna, yn gystal â'r rhai blaenorol, er y 
dìchon fod y brawddegau mewn dull goreiriol. Arferir 
mae weithiau mewn gofyniad, tray mae joa foi'wddeall 
o'i flaen ; megis, Mae Abel dy írawd ? Where is Abel 
thy brother ? Fe allai fod hyna yn ddigon o eglurhad 
ar mae» — Am y gair mai, cyssylltiad ydyw, o'r rhywag 
sydd yn uno achosion ac effeithiau à'u gilydd. Y 
geiriau sydd yn cyfateb iddo yn Saesneg, ydynt that^ 
that it. Mae hi yn haeru ma/ dall ydwyf, she i» 
asserting that I am blind; am ma», because that. 
Mae hyna yn ddigon i ddangos natur a de&ydd y gair 
mai; ac y mae yr eglurhad a roddasom yn ddigon i 
brofi hefyd na ellir cymmysgu mae a mai â'u gilydd, 
a'u llythyreDu yn ddiwahaniaeth. Er mwyn i'r efryd- 
ydd gael bod yn fwy sicr ei fod yn eu defiiyddio yn 
gy wir, gwybydded fod mae yn cymmeryd y o'i fiaen bob 
amser, ond pan y mae gofyniad yn cael ei osod, a 
chymmer y yno hefyd os llenwir y frawddeg, megìs y 
crybwyllasom yn flaenorol, ond geÚir ei ddefnyddio heb 
y yn mhob lle ; megis, Pa le y mae ? neu, Pa le mae f 
Y mae y wraig yn dda; neu mae y wraig yn dda. 
Dichon yr efrydydd adnabod mae trwy ei fod yn cym- 
meryd y o'i flaen, os na ddichon gyfieithu y frawddeg 
i'r Saesnegi — Am y gair mai, nid oes un ffordd fr 
efrydydd ieuanc ei adnabod yn well nà thrwy osod y 
gair taw yn ei le, ac os gwna y frawddeg synwyr fellyy 
mai yw y gair sydd i gael ei ddefnyddio; megis, 
Cly wais taw (mai) efe oedd y dyn ; cefais mai {taw) 
anwiredd oedd hyny, &c. Canfyddir, wrth yr eng- 
hreifiPbiau yna, fod mai a taw yn gyfystyr, ac y gelUr 
defnyddio y naill yn Ue y llall. Mewn ymddyddanion 
cyffredin, taw sydd yn cael ei arfer fynyehaf yn y 
Deheubarth ; ac y mae rhai ysgrifenwyr medrus yn ei 
arfer hefyd. Tebyg y gwasanaetha hyna ar y pen hwn, 
er cyfarwyddyd i'r efrydydd ieuauc. 

Y gair meddylddrych, — Oddiar pan y mae y gair 
meddylddrych wedi dyfod i ymarferiad am idea, y niae 
yn dra mynych yn cael ei gam-osod, trwy ei wneyd yn 
ddrychfeddwL Nid oes dim yn fwy gwrthun nà hyn, 
gan maì drych meddwl yw ystyr y gair, ac nid meddwl 
drycA. Nid oes i ddrych unilay vr /eddiol, ^«û. \xyDc^ y 
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mae y gair drychfeddwl yn ddìystyr ; ond y mae i 
faddwl Mrych, neu syniad, a hyny a ÌTwriedir ei osod 
áUan, gan hyny meddylddrych a ddylai y gairfod; a 
bydder yn ofalns i'w ddefìiyddio felly. 

Minau a ntnau. — ^Mae rhai ysgrifenwyr, ae yn cu 
plith y Dr. Pughe, yn gosod dwy n yn y geiriau hyn, 
ac yn eu Uythyrenu minnau a ntnnau ; ond ni wyddom 
ac ba sail yr ydys yn gwneuthur felly, gan fod y geiriau 
yn deiUiaw o mt a tau, a nt a tau ; a'r t yn tau yn cael 
eithroi i'w sain afreolaidd n, Sicr yw, yn ol eu tardd- 
iad, mai un n a ddylai fod ynddynt ; ac ni wyddom am 
im rheol a ofyna eu llythyrenu à dwy. Bamed yr 
efirydydd drosto ei hun. 

Munud, mynudy a mynyd, — Y geiriau hyn, er fod eu 
hystyrion yn dra gwahanol, ydynt yn cael eu cymmysgu 
yn fynych â'u gilydd. Munud yw, a gesture, a nod, or 
beck ; mynud yw, courteous, social, fond ; a mynyd yw, 
a small part or particle, a minute. Felly, canfydda yr 
efrydydd na wna y tro i osod y naiU yn lle y llall. 
Gallasem egluro eu natur yn mhellach, trwy roddi eu 
gwreiddiau ; ond meddwl yr ydym fod yr awgrym yna 
yn ddigon i'r efiydydd ystyriol. 

Mynu a myny, — Mae y ddau air hyn yn cael eu cym- 
my^u yn lled aml, ac yn fynych iawn gwelir myny yn 
yn cael ei lythyrenu yn mynu, Mynu sydd berwydd- 
iad, oddiwrth myn, ac w y terfyniad perwyddiadol ; a'i 
ystyr yw, "to exercise the wiU, to obtain sway, to 
obtain, to havè, to 8eek, to procure, to insist, to wiU." 
Mae y dyn yn mynu digon am ei waith, the man wiU 
have enough for his work. A fynu di beth ì Mynaf, 
— Myny sydd enw cadarn, ond gyda'r arddodiad i y 
mae yn jB^irfío goreiriau ; megis, ifyny, upwards, dos i 
fyny, go up. Mae myny yn tarddu o mum, a'i ystyr y w, 
that rises or ascends. Mae ystyr a Uythyreniad y gair 
hwn i'w canfod yn mynydd, a mountain, yr hwn sydd 
o'r im tarddiad; ac mewn siarad c^rŵedin, y mae 
i fynydd yn cael ei arfer yn Ue i fyny, er nad y w hyny 
yn gywir ; megis, Awn i fynydd, we wiU go up ; dos 
jfynydd, go up, &c. Terfyner yr olaf yn wastad ag y, a 
gadawer yr t* yn derfyniad i'r perwyddiad. 
Nwÿdd a ntoyf, — Mae y ddau air hyn yn cael eu 
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cymmysgu yn fynych â*u gilydd ; ond ni ddylai hyny 
fod. Ntcydd jw stuff, substance, or materials ; com* 
modity, effects, wealth, riches ; wares. Mae ntoyddau 
da genyt, you have good articles or wares. — Ntoyfyw 
animal spirits, liyeliness, or vivacity, energy, temper. 
Mae y ferch yn ntüy/us iawn, the giri is very sprightly. 
Canfyddir, oddiwrth y damodiadau yna nas gemr 
defnyddio y naill yn lle y llall ; a dylai yr efrydydd 
fod yn wyliadwrus yn eu cylch. 

Talfyriadau. — Mae yn ofynol i alw sylw neillduol yr 
efrydydd at y talfyriadau a arferir yn gyflfredin' yn yr 
laith Gymmraeg ; canys y maent yn fjmych yn cael eu 
cam-osod a*u cam-gyflëu wrth ysgrifenu. Wrth dal- 
fyriadau, nid ydym yn meddwl y cyfryw ag O. B. am 
Oes y Byd, O. C, am Oed Crist, D. S. am Dalier Sylw, 
O. Y. am 01-ysgrifen, Parch. am Parchedig, Ysw. am 
Yswain, &c. ; eithr geiriau a unir â'u gilydd trwy gyf- 
ryngwriaeth y siUgoll, (*), megîs, aV, t'r, oV, ỳc, y rhai 
ydynt yn dra lliosog yn y Gymmraeg ; ond cyn rhoddi 
darluniad o honynt, na chy£eu:wyddiadau yn eu cylch, 
yr ydym am i'r efrydydd sylwi yn fánwl ar yr hyn a 
ddywed y Dr. Pughe yn nghylch yr arferiad o honynt :— 
" The yr very frequently suffers an elision of its vowel, 
when preceded by another vowel, whatever letter 
follows, whether a vowel or a consonant. However, this 
practice is too prevalent, and ought to be avoided, espe- 
cially in elegant composition, and on solemn subjects. 
But there are cases where this elision prevents a dis- 
agreeable hiatus ; particularly after the conjunctions a 
and no fnâj^ the prepositions i and o, and the adverb 
na,^' Mae ystwythder a Uyfnder cynaniad yn anheb- 
gorion yn y Gymmraeg, a dyben y talfyriadau hyn yw 
gwneyd yr ymadrodd yn ystwyth a Uyfn, a rhwydd 
mewn llefariad neu ddarlleniad. Mae y Dr. Pughe yn ~^ 
Uefaru yn eithaf priodol yn y dyfyniad a roddasom yn 
âaenorol ; ond y mae yn achwyniad cyffi'edin yn erbyn 
y doethawr, ei fod, yn ei ysgrifeniadau, yn gwneyd 
gwrthodiad gormodol o'r talfyriadau, hyd onid yw 
weithiau yn gwneyd ei iaith yn glogyrnog, ac anhawdd 
ei chynanu, Gwnaeth P. A. Môn rai sylwadau tra 
pbriodol ar y pen hwn, wrẁ ad.o\y^M ^^n^\îû. ^ t^ẃ^ j 
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J. P. DaTÌes ar j Dadguddiad ; y rhai a ymddangosasant 

▼n SsasN .QouvR, ac y maent yn werth i'r efrydydd 

lenanc eu darllen. Y geiriau a grmmerant eu talfyra 

a'u Inmo, ydynt aV, i'r, o'r, à'i, a*u; a'n t'n o'n; a'th^ 

€ih, ó*ih, o*m; nâ'r, nâ*m, nd'n, nâ'i.nâ'u, nâ'th; na'r, 

wim^ naUh^ a phob gair bychan o'r fath, yn y rhai y 

bydd yr hyn a elwir hiatus, neu wallsain, pe gosodid 

hwy yn ddau air gwahanol, megis ac yr neu ac y am aV, 

idd yr neu idd y am «V, odd neu oc yr neu y, am oV, &c. 

Nid oes nemawr o eiriau ag y cynghorem eu huno a'u 

talfyru fel hyn, yn hẃy nag un sillaf ; nid ydym yn 

oofio yn awr am un ond y gair gyda, Canfyddir yn 

fynych, yn ysgrifeniadau dynion gaJluog, y geiriau gyda 

3f, yr hyn syod dra chyfeiliomus, er ei fod yn cael ei 

•r&r yn aml iawn gan Calcdfryn yn ei Ramadeg, fel y 

sylwasom fù: achos blaenorol. Os oes rhaid iV ysgrif- 

enwyr yma gael y geiriau hyn yn wahanol, gydag y 

y dylent fod ; ond nid y w hyny ychwaith yn gwneyd 

ymaiih âV gwall sain y crybwylla y Dr. Pughe am 

dano ; gan hyny, y mae yn well defnyddio y taífyriad, 

a gosod gydaW yn lle gyda y neu gydag y, Pan fyddo 

'geiriau hirion yn dygwydd, nid yw yn dda, mewn 

rhyddiaith, i imo talfyriadau â hwynt, megis cyfiawn- 

haaír annutmol, tramgwyddó'i gyfeiUion, &-c. Mae yn 

well bob amser i osod y geiriau hyn yn Ilawn, megis, 

eyfiaumhau yr annuwiol, tramgwyddo ei gyfeillion, &c., 

gan nad oes un gwall sain yn yr olaf mwy nâ'r blaenaf, 

ac y mae yr iaith yn llawer mwy cryf felly, yr hyn a 

ddylid gadw mewn golwg yn wastad. Hefyd, y mae 

yn beth cyflredin iawn i weled i'm ac i'n yn cael eu 

gosod yn lle im* ac in\ a vice versa, Rhaid iV efiydydd 

fod yn ofelus rhag cymmysgu y rhai hyn â'u gilydd, 

canys y mae cryn wahaniaeth rhyngddynt. Er mwyn 

jrchyd% eglurhad, rhaid iV efrydydd ddeall mai talfyr- 

lad o i ym yw i'm, megis rhoddwch ef üm hrawd; a 

thalfyriad oV arddodiad rhagenwol imi yw im\ megis 

rhaid m' gael lesu'n gyfaill ; fel y crybwyllasom ar 

achos arall, nid ydym yn meddwl fod imi ac im^ yn cael 

eu harfer ond mewn barddoniaeth. Gellid gwneyd 

sylwadau cyffelyb mewn perthynas i ini ac in\ megis 

mai táìfýrìaà o idd ein yw iín^ a thalfyriad o ini yw m% 
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ac y mae eu defhyddiad yn gyffelyb î*r blaenaf. Mewìi 
rhyddiaith arferir hwynt yn ddau air gwahanol, megts 
i mi ac t ni^ fel hefyd i ti ao i chwi, pan fyddo yr acen 
yn disgyn ar y çair olaf ; ac er mwyD. symnd yr acea, 
a'i gosod ar yr t, y mae y geîriau hyn yn cael eu himo, 
fel ag i ffurfio arddodiad rhagenwol. Yr ydym ya 
meddwl fod hyna yn ddigon er egluro y talfynadan ; ao 
ni fuasem yn estyn ein sylwadau mor hirfEuth, oni bai 
fod cyfansoddwyr mor dueddol i wneyd camsyniadaa. 
Fel y dy wed y Dr. Pughe, mae talfyriadau gormodol yn 
anurddo yr laith, yn enwedig yn yr achosion a gry- 
bwyllasom, sef pan fyddo y geiriau yn hirion ; a dealled 
y darllenydd mai am ryddiaith yr ydym yn siarad, ond 
mewn barddoniaeth, mae y toliadau yn cael eu harfer 
yn ol mympwy y cy&nsoddwr. 

Cyd^arfyddiad dwy W, — Ysgrifenwyr Cyminreîg 
ydynt yn gwahaniaethu yn fewr yn eu bam am y priod- 
oldeb o osod dwy to mewn geiriau, pan fyddont yn dyg- 
wydd cydgyfarfod yn nghyfansoddiad y gair. Rhai a 
adawant un o honynt aUan mewn llawer o eiriau, ac a 
roddant y ddwy mewn geiriau ereill, yn ol fel y byddo 
y gaîr yn seinio oreu yn eu tyb hwy ; ond eîn bam ni 
yw, y dylent gael eu cadw yn wastad pan fyddo tardd- 
iad a chyfansoddiad y gair yn gofyn hyny. Y gair 
oleW'Wydden a lythyrenir yn fynych yn oUwydden^ er ei 
fbd yn tarddu o oíew a ywydden^ ac nad oes ond yr y 
yn s^rrthio ymaith mewn cyfensoddiad, ac y mâe nifl^ 
mawr o einau ereill yn sefyll yn yr un amgylchiad. 
Mae dwy w yn cydgyfarfod yn y geiriau, olew-wydden^ 
ytoyw'wydd, addaw-wr, darllaw-wr, ywrandaw-wr^ Uiw- 
'wr, Uaw'waith, &c. ; ac ymddengys i ni nas gellir heb- 
gor un o honynt, o herwydd mai jr y yn unig sydd yn 
syrthio ymaith mewn cyfansoddiad ; ond pa un a yw y 
gyplysnod i gael ei defnyddio yn y geiriau hyn, megìs 
y gwelir yn flaenorol, sydd fater o chwaeth, a gadewir 
hyny i benderfyniad yr efrydydd ei hun, gyáa, chry- 
bwyll nad ydym ni yn gweled ei bod yn anhebgorol 
angenrheidiol, mwy nag mewn geiriau cyfansawdd 
ereiU, Ond pan fyddo dwy lythyren o'r un feth yn 
ojrdgýfarfod felly, megls yn rhag-gymmeryd^ &c., y mae 
jm arferìad cyffiredin i àdeîoyàÄio -j ^\i«û$A% ^ŵt 
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y mae dwy lythyren o'r un fath yn cydgyfarfod mewn 
geîriau, heb un gyplysnod rhyngddynt, fel mai y rheol 
yw ei gadael allan^ a*r eithriad yw ei defhyddio. Mae 
rhai geîriau hefyd yn cymmeryd y terfyniad gramadegol 
um ar ol to arÉdl, a'n bam yw y dylai dwy tv fod yn y 
rbai hyny hefyd, megis sylwwny addawton, gtorandawwn, 
&c., os na throir y frawddeg i ddull arall, megîs, yr 
ydym yn syîun, &c. Yr arferiad cyf&edin yw gadael 
tm w allan o'r rhan fwyaf o'r geiriau hyn, ac felly 
dinystrio y terfyniad wn, ond ni chymmer yr w ei 
gadael allan o addawwn^ a rhai geinau ereiU, ac ni 
wneir cynnyg i*w gadael allan pan fyddo y rhan gyntaf 
o'r çair yn terfynu mewn rhyw lythyren heblaw or, 
megis dywedwn, cryhtoyllwnj &c. 

Cydgyfarjyddiad dwy R, — Mae gwahanol famau ar y 
pwnc hwn hefyd ; sef, pan f^ddo dwy r yn cydgy&rfod 
mewn gair, pa im a ddylai y ddwy gael eu gadael i 
sefyll neu beidio. Dyweda Caer&Uwch, — " Pan fyddo 
dwy r yn cyd^yfarfod mewn gair, y mae un o honynt 
yn syrthio ymaith : — 

Gwryw, (jjwr rhyw,) a mûle. 
Pedwaran, (pedwar rhan,) a fourth. 
Eurwy, (aur rhwy,J a gold ring. 
Moryd, (môr rhyd,) sea ford." 

Nid ymddengys i ni fod hyn yn gy wir ; ac y mae yn 
debyg fod Caerfallwch wedi bod yn lled anffodus yn ei 
ddewisiad o eiriau i brofì ei bwnc, canys nid oes ond 
dau o honynt, sef gtorryw ac eurrwy, yn dwyn perthynas 
â*r mater mewn llaw. Am y geiriau hyn, dyweda yn 
gy wir eu bod yn deilliaw o yior a rhyw, ac aur a rhu;y ; 
eithr nid yw rheol cyfansoddiad geiriau yn caniatâu 
ond rhoddî y sain feddal i M yn rhyw a rhwy, a'u troi 
i r, ac nid gadael yr rh allan yn gyfan-gwbl, fel y gwna 
Caerfallwch, ac felly y mae dwy r i fod yn mhob im o'r 
geiriau hyn, fel y canfyddir os cymmerir y drafferth i 
droi i Eiriadnr y Dr. Pughe. Yn y geiriau pedwaran 
a moryd, nid yw an ac yd ond terfyniadau çenigol, ac 
nid ydynt yn deilliaw o rhan a rhyd. Pedeirran yw y 
gair os tarddir ef opedair a rhan, ac nià pedwaran ; ac 
yd yn moryd yw yr un terfyniad ag sydd yn mynyd^ 
bywyd, iechijd, &c. Mae Cfideà£rjtivyiiÔLXÄ.ŵiy«rc^^^ 
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caniatàu yr egwyddor o ddwy r yn gu>rryw. Y gwir 
yw, nid oes un rheol yn y Gymmraeg, ag sydd yn taflu 
un r allan o'r geiriau hyn ; a gellid enwi rhai geiriau 
ereill Ue y mae dwy r yn cydgyfarfod, megis eyrrifh, 
&c. Yn tetrrhan, nid yw yr rh yn cymmeryd y sain 
feddal r, a byddai yn well genym osod pedeirrhan felly 
hefyd, a phob gair yn y rhy w fenywaidd. Mae hyn yn 
ddigon eglur, ond ei fod wedi ei gam-ddarlunio. 

Y gair yn. — Mae y gaîr yn yn cael ei ẃyrdroi a*i 
ddirdynu yn hynod gan rai ysgrifenwyr, y rhai a'i cyf- 
newidiant i yng ac ym jel ol eu mympwy eu hunain, yn 
hollol groes i ansawdd yr laith. Mewn ymadroddion 
I Â ^®^ y^ nghalonau^ yn nghydwyhod, yn Nghrisf, &c., 
r *Älj|ddefant mai yr yn (in) sydd yn troi yr c yn y gair 
nesaf, iV sain chwem ngh, ac yna, dywedant -fbd yr 
ngh yn effeithio yn ol, ac yn troi yn yn yng, i gytuno 
â'r ngh ; ond dylai y cyfryw gofio nad yw jrr effîdth 
hwn yn myned yn ol, a phe élai, i yngh y troisai yr yn^ 
canys un lIythyreQ||ieu sain yw ngh yn y ^iriau hyn ; 
felly, nid yw y cẃbl ond dychymmyg msail, heb na 
rheol na rheswm drosto. Mae yn anhawdd credu i'r 
fath wrthuni yr arweinia y dychymmyg hwn rai ysgrif- 
énwyr ; ac y mae Bibl yn awr o'n blaen, Ue y can- 
fyddir y brawddegau hyn : — Yng warr ei elynioá, yng 
waed y grawnwin, &c. ; ond rhaid i ni gyíaddef Ibd yn 
well genym y dull yna nag yng ngwàr^ yng ngwaed, &c. 
Mae troi yw, yn ym, pan fyddo m neu mh yn dechreu y 
gair nesaf, yn sefyll yn gymhwys ar yr un tir. Dywedir 
wrthym fod yn yn ti'oi yn ym yn ym mherthynas^ ym 
mysg, &c., o herwydd fod yn hawddach i'w seinio feily ; 
ond y mae mor hawdd i seinio yn mysg^ ag ym mysg^ os 
seinir y ddwy m ; ond gadael un m allan, a dy wedyd 
y mysg, y mae y rhai a haerant felly. Mae yn dda 
genym ddywedyd fod yr hen ffordd wrthun hon yn 
mron myned aÜan o arferiad yn hoUol ; aJapd pob ys- 
grifenydd medrus yn gadael yn i fod yn yn^ mhob lle, 
heb ei ẁyrdroi yn yng nac ym, ond yn unig rhoddi iddo 
ei effaith naturio^ ar y gair dilynol, yn unol â rheol 
cyfnewidiad y cydseiniaid. Mae yn arferiad tra chyff- 
redin i osod yn nghyd ac yn nghylch yn im gair, megis 
yn^Äi/dy f/nghyhhy o herwydd, £eddyVvwix, i«öd "vsdl ^ŵr 
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Saesneg yn cyfeteb iddynt, megis toffether, ábout; ond 
nis gallwn weled hyny yn rbeswm digonol iV huno à'u 
gîlydd yn y geiriau fiyny a'u cyflfelyb, mwy nag mewn 
^rmadroddion ereill, er fod y Dr. Pugbe yn eu barfer 
felly, ac yn eu galw yn arddodiaid; eitbr y mae yn 
Lv B hawdd canfod fod y Doetbawr bwnw yn gwneyd arferiad 
rzi § gormodol o frawddegau arddodiadol, beb osod pob gair 
ar ei ben ei bun. Fel y crybwyllasom yn flaenorol, y 
i'i I mae yn well, yn ein tyb ni, i gadw y geiriau byn yn 
f- I wahanol bob amser, canys y mae yr laitb yn fwy cryf 
vTi feüy, ac nid oes un afrwyddineb o bwys yn y cynaniad. 
ot Bamed yr efrydydd drosto ei bun. 
e.. Y gair cant, — flbai a baerant nad oes modd i un 

aÌT llyth^rren syrtbio ymaitb o air, beb fod ei hadlawiad yn 
T-r -cael ei defoyddio i lanw ei lle ; ond y mae yn hawdd 
lÔo eweled fod t yn syrthio ymaith o cant, heb fod ei bad- 
Lth £iwìad yn cymmeryd ei lle. Mae yn wir fod yr adlaw- 
î/n, iad n yn cael ei defiiyddio yri y rhif liosog o cant, megis 
n ; I cannoedd, eitbr nid yw y t na'i badlawiad yn cael ei 
na I baifer yn y geiriau cymnsawdd a ddeilliant oddiwrth 
j'r 1 eant, megis canfed, canmtl, cantref, &c., ac nid oes eu 
îí- faeisieu ycbwaitb. Nid oes dim yn apghytunol ag an- 

î- sawdd y Gymmraeg yn fod y í yn syrthio ymaitb yn 

ç ddìadlawiadol o'r gair cant, mwy nà bod /yn cael ei 

î gadael allan o'r gair tref mewn cyfansoddiad, megis 

Drebaried^ Tredegar, Tregadwgan, Sfc. ; a bod p yn cael 
ei gadael allan yn ddiadlawiad o'r geiriau pummedj 
pwnmil, pumcant, &c. Sylwed yr efrydydd ar byn, a 
bydd iddo ganfod y prìodoldeb o adael y t allan o cant 
mewn geiriau cyfansawdd, yn gystal kp ac/oV geiriau 
pump a thref 

I^ Sg a sydd, — Mae gwabanol famau mewn perthynas i 

ddeôiyddiad y ddau air hyn. Rhoddwn yn gyntaf 
ayniadau rbai beimiaid dysgedig mewn perthynas i sg 
a sgdd^ ajpia rboddwn ein bam ein bunain. Dyweda 
ITegid, " ftfewn perthynas ì sg & sgdd, yr un reol a ber- 
tbyna iddynt ag i esti [sg] ac cstin [sgdd^ yn y Boeg ; 
, ec o herwydd hyny, ysgrifener sy o nâen cydsain, megis 
I *'Pwy sy draw?" ond sgdd o flaen Uafariad, megis, 
I ** Pwy sgdd acw ?" ac befyd sgdd o flaen gwahannod, 
J 3úegi8, '' Y sydd, y fydd, ac a fo," Tay^ẃû.Ç«jeifeSwẁ-^ 

/ 
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" <Sÿ a ddefnyddir o flaen cydseiniaid, a sydd o flaen 

llafariaid, ac ar ddiwedd brawddeg ;*' megis, *' Hyn sy 

dda; pwy sy glaf? hyn sydd oreu; pwy sydd acw? 

pa elw sydd f er y sydd'' Nid y w y Dr. Pughe, mor 

bell ag yr ydym ni yn gwybod, yn gwneyd y gwahan- 

iaeth crybwylledig rhwng y ddau air hyn ; o leiaf, ceir 

yn ei Eiriadur yr enghrsoflt ganlynol dan y gair sydd^ 

— "Ni echwyddaf sydd gantho," o waith Llywarch 

Hen. Mae yn debyg, gan hyny, mai dyfiiis ddiweddar 

y w eu gwahaniaethu fel y crybwyllwyd ; ac nad oedd 

y Dr. Pughe, pan gyfanaoddodd eì Eiriadur a4 Eamadeg 

digyfíelyb, wedi dychymmygu dim am y feth beth. 

Mae yn lled debyg mai Tegid a osododd y rheol hon i 

lawr gyntaf, ac i lenorion ereill ei dilyn yn ddifeddwl ; 

ond pa fodd bynag am hyny, nid ydym yn gallu gweled 

fod im sail iddi yn y Gymmi*aeg, na bod ansawdd yr 

laith yn gofyn y cyfryw wahaniaeth. Dichon fod esü 

ac estin yn y Roeg yn gwasanaethu y dyben a grybwylla 

Tegid ; ond nid ydym yn gweled fod hyny yn ddigon o 

reswm i'w gosod yn rheol yn y Gymmraeg. Yn ol ein 

barn ni, nid oes im angen i wneyd y gwahaniaeth hwn,^ 

a meddwl yr ydym y gellir arfer sydd yn ddiwahan- 

iaeth, o flaen cydseiniaid yn gystal â llafariaid. Pe 

byddai rhyw radd o wall sain (hiatus) yn cymmeryd 

lle wrth arfer sydd o flaen cydseiniaid, cynghorem ar 

imwaith i beidio gwneyd hyny ; ond nid oes dim o'r 

fath beth, ac nis dichon fod ychwaith. Pwy anmhri- 

odoldeb sydd i ddy wedyd neu ysgrifenu, Pivy sydd dda, 

mwy nà llofarodd ddaioni^ carodd ddyniotì^ lladdodd 

ddafad^ &c., lle y mae im c^ yn canlyn y llall, yr un 

modd ag yn sydd dda ? Hawdd i'r efrydydd ganfod 

fod pob math o gydseiniaid yn d^rfod ì gyssylltiad â'u 

gilydd, ar derfyniad a dechreuad geiriau méwn brawdd- 

egau ; ond ni freuddwydiodd neb am adael y gydsain 

derfynol allan, pan fy-ddai cydsain arall yn canlyn. Ond 

yr ydym yn foddlawn i'r efrydydd ddewir y fíbrdd a 

fyno, ond bod yn unol ag ef ei hun. 

Arddodiaid Rhagenwol, — Y geiriau hyn a elwir felly, 

o herwydd eu bod yn gyfensoddedig o arddodiaid a 

rhagenwau ; ac y maent yn cael eu defnyddio yn aml 

yjì y Gymmrae^, Nid oes ^iiia à^'Yyswdi ^ju ^^ ^Yddod- 
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*^ ■ ÌBÌd rlìagenwol, ond yr hyn y mae rhai ysgrifenwyr 
*^ ■ mymi^wyol wedi daflu i mewn iddynt, trwy osod cyd- 
semiaid dyblyg yn rhai o honynt, yn gystal â therfyn- 
iadaa rhagenwol anmhriodol. Yr ydym wedi sylwi ar 
rai o'r geiriau hyn yn flaenorol ; ac yn awr daw dan 
eìn aylw y rhai hyny a gyfansoddir o'r arddodiad at a 
ibige&wau personol, megis ataf, atat^ ato, atom, atoch, 
afynt. Yn ol yr hen ddull o lythyrenu y Gymmraeg, 
gOBodid dwy t yn y geîriau yna, megis attaf, attynt^ 
üUo^ &c. ; ond gan nad oes ond un / yn yr arddodiad 
o^ ac mai y rhi^enwau yw fi, tt, o, om, chtot, a hwynt, 
nea yn hytrach ynt, ni chaniatâ tadogaeth y geiriau 
ond un / ynddynt. Mae llawer o'r arddodiaid heblaw 
Qi yn myned mewn cy&nsoddiad â'r rhagenwau, megis 
Umaf, amaf honofy erof hê>of trosof rhagof &c. ; oud 
ni ftddyliodd neb erioed am ddyblu y cydseiniaid 
Tü 7 rhan arddodiadol o'r gair, a phaham y gwneir 
hÿny yn ataf^ ato, &c., nid ydym yn gallu dimad, gan 
nad yw gwraidd a thadogaeth y geiriau yn caniatàu y 
&th heûi ; ac heblaw hyny, nis gellir dweyd fod acen- 
iad y geiriau yn ei ofyn, canys, yn ol rheol y Gym- 
miBeg, y mae yr acen eisoes ar y sillaf cyntaf, heb 
ddyUu y /. Gyda'r priodoldeb mwyaf y dyweda Tegid, 
Tm o'r beimiaid godidocaf a welodd Cynmiru erioed, 
mai at, ao nid att, yw y rhagddawd, gan hyny pa iaith . 
yw taf, tat, to^ tom, toch, tynt ? 

Mae Caer&llwch, er ei holl gywreindeb ieithyddol» 
wedi gwn^d im cyfeiliomad o bwys mewn perthynas i 
T9l o'r arddodiaid rhagenwol yn eu flurfiad. Myna 
lniwo i mewn i'r laith y &th air ag amef yn lle arno^ 
yr hyn sydd yn holloí groes i ansawdd y Gymmraeg» 
Sylwed y darUenydd na wna pob rhagenw y tro i'w 
nno ag arddodiaa; ond rhaid defiiyddio rhagenw a 
gymmer raeenw arall ar ei ol pan fyddo pwyslais yn 
ofynol. Fáüy, ni wna efytco i'w uno ag am, i wneyd 
arnefyn lle amo, o herwydd mai ef yw y rhagenw a 
raid yclẁrane^ er mwyn dangos y pwyslais, megis 
amo ef ac md amef ef Yr ydym yn rhyfeddu fod 
Caer&llwch wedi syrthio i'r amiyfusedd hwn ; canys 
boasai cystal arfer amfi, amtt, ac amchwi, ag arier 
am^ &o. 
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Geiriau unsiU hwraain ac hirsäin, — Mae nifer mawr 
o ffyn-eiriau yn y Gymmraeg, y rhai a lythyrenir yr im 
ùíUi, ond y mae eu nystyrion yn hoUol waiìanol, yxi oì 
íel y byddo yr acen yn fýr neu yn hir ar y Uafariaid. 
Bhodda CaerÊdlwch y gyfires ganlynol o'r geiriau hyn : — 

Tdn, awave TÔn, tnne. 

Glàn, a brink Glftn, clean. 

Tàn, onder Tfin, fSie, 

Càn, white Cân, a fong. 

Man, aplaee „ Mân, small. 

Bàr, a bar Bâr, fùry. 

Bdr, short Bêr.arôair. 

Gwär, the nape Gwir, nmd. 

Gwal, a wall Gwftl, a bed. 

Gwan, fëeble Gwftn, astab. 

Gwdn, f/tmj white Gwên, asmile* 

Mor, how Môr, the sea. 

Moch, sudden Môch, pigs. 

Yna dyweda Caerfallwch fod y sromfach ar y geiriau 
hirsain, yn ddigon o nôd i'w gwahaniaetiiu oddiwrth y 
rhai byrsain. 

Mewn perthynas i'r geiriau hyn, dywedaTegid, — 
** Awn rhagom bellach i ystyried geiriau unsill, yr hyn 
sydd o bwys nid bychan ; oblegid ar y dull yr ysgrif- 
enir hwynt y dibyna yn hoUawl y modd y dylid eu 
harferu mewn cyflwr cy&nsawdd. " 

" Arferir gan rai ddyblu cydseiniaid, er dangaws 
grym a phw}'S yr acen ; megis, Uannf llmn^ tonn^ &c. ; 
hefyd, torriy cammu^ tyfmu^ <&c. ; ond nid yw h^n yn 
wir ofynawl ond mewn geiriau cy&nsawdd, i gaaw eu 
tarddiad gwreiddiawl; m^is, annoeth^ o a» a doeth; 
mçímmaet^, o mam a maeth; meddiannau, o meddiant 
ac au ; annbébyg^ o an a tehyg.^^ 

"Ond y ffiardd oreu yw nodi y cyu-eiriau byrion, 
mal hyn, càn, glàn, màn, <&c.> â'r acen ddercha&dig ; 
Çan adael y cyn-eiriau hirion, megis ca», glany man, 
llef, nefy &c., heb un arwydd i ddynodi yr acen. 

" Ein rheol yw hon, — Noder j geiriau yn y rhif an- 
amlaf. EfeUy, gan mai Uai o nrfer yw y gẃiau unsiU 
byrion nag y rhai hirion, ni a noijem y byrio», er 
mwyn eu gwahaniaethu oddiwrth eu cyferbyniaid y 
rhai ydynt yn gofyn aceniad hir, ac o araU ystyr, er o 
gyffelyb lythyreniad." 

Nis gaUwn ddy wedyd ein bod yn cytuno yn hoUol à 
Chaerfaììyfoh nac â Thegld yn 7 i^N?Ti(i\rww\ ac y niae 
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eu bod hwy yn amrywîo, yn dangos fod lle i wahanol 
femau. Mewn perthynas i lawer o eiriau, cynghorem 
nodi y rhai byrion a'r rhai hirion, canys anfynyeh y 
mae bỳr ac hir yn dygwydd yn yr un nrawddeg, fel y 
gellir eu gwahaniaetíiu, onite byddai un o'r noMÌau yn 
ddigon. Pan fyddo gair yn fỳr iawn, megis tôn, a 
wave, a'r im gair yn hir iawn, megis iôn, a tune, trwy 
nodi y ddau symudir pob perygl i gamsynied y medd- 
wl ; ac y mae yn ofynol nodi geiriau o'r feth weithiau 
pan fyddont^yn cymmeryd sillaf ychwanegol, megis 
tànau, tönau, Mae y gair gwân yn enghraifl^ nodedig 
o hyn, — " Hwy a edrychant amo ef yr hwn a wânas- 
ant," Os na fydd gair hirsain yn cyfateb i air byrsain, 
neu yn y gwrthwyneb, nid oes un angen i'w nodi, 
megis pen, llam, llef, nef, hen^ gan nad oes y fath eiriau 
k pên, llâm, lÛf, nèf, hèn, yn yr laith. Hyderwn y 
bydd hyna yn rhyw gyfarwyddyd i'r efrydydd ieuanc, 
ac nad esgeulusa i nodi y gair yn fỳr neu yn hir, neu 
bob un o'r ddau, os bydd rhyw berygl i gamsynied yr 
ystyr. 

Ond er yr amrywîaeth bam sydd yn flfynu mewn 
perthynas i nodi y geiriau h^n yn fyrsain n^u yn hir- 
sain, y mae pawb yn awr yn cytuno, tìior bell ag yr 
ydym ni yn gwybod, nad oes un angen i ddyblu y cyd- 
seiniaid ar eu terfyniadau, mwy nag yn hyn, hon^ &c. 

Yntau ac yn/^,— 'Dyma ddau air hollol wahanol yn 
eu hystyr a'u llythyreniaeth, ag sydd yn fynych iawn 
yn cael eu cymmysgu â'u gifydd, fel pe na fyddai un 
gwahaniaeth rhyngddynt. Rhai ysgnfenwyr a osodant 
yntau lle y dylai ynte fod, ac yn y gwrthwyneb, fel pe 
byddai y naill yn gwasanaethu yn lle y llall, a'u bod yn 
hollol gyfystyr; ond yohydig o ystyriaeth a gofal a 
rwystrent y camsyniad hwn i gael éi wûeyd. Sylwed yr 
eftydydd, mai rhagenw y w yntau bofc amser, yn deiU- 
iaw o wn-tau, medd y Dr. Pughe, a'i ystyr yw him aho^ 
him too, he aho, him neither, the other, '* Cas ni chreto 
neb, na neb yntau,*^ Am y gair ynte, gorair ydjrw, yn 
deillaw o ynt^e^ a'i ystyr yw eUe, then, Ai ynte^ or 
otherwise. " A fyni di ffoi dri mis o flaen dy elynion, a 
hwy yn dy erlid? ai ynte bod haint yn y wlad dri 
diwraod ?" 
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Oddiwrth yr eglurhad yna, canfydda y darllenydd 
fod gwahanîaeth hanfodol rhwng mtau ac ynte^ ac nas 
gellir defhjddio y naiU yn Ue y UaU, er fod hyny yn 
yn cael ei wneuthur yn aml gan ysgprifenwyr medrus. 
Nid oes dim yn weU i'r efrydydd ieuanc, nâ bod yn 
fanwl a gochelgar wrth ddechreu cyfansoddi ; arbeda 
hyny lawer o drafferth iddo, os myn ddyfod yn gampus 
yn y gorohwyl. 

Yr ffaWph. — Yn y blynyddoedd dîweddaf, y mae y 
Uythyrenau^a'r j[7A yn cael eu cymmysga«i*u cam-osod 
yn aml gan ysgnfenwyr ; a rhaid i ni osod y bai hwn, 
1 ryw raddau, os nid yn gy&n-gwbl, ar ysgwyddau y 
Dr. Pughe, yr hwn a wnaeüi gynnyg i hebgor amryw 
o'r Uythyrenau dyblyg, trwy osod r yn Ue ^, ac/yn Ue 
ff^Lph; ond trwy hyny efe a gymmjri^odd yr ff a'r ph 
â'u güydd, ac a ddygodd annhrefìi i'r Llymyreniaeth, 
er fod ei gynnyg ynddo ei hun yn ganmoladwy. Yn yr 
ail argramad o'i Eiriadur, y mae yr/'a'r />ä wedi cym*- 
meryd eu Ueoedd priodol yn y rhan fwyaf o eiriau, ond 
y maent heb eu newid mewn geiriau ereiU, yr hyn sydd 
wedi gwneyd y drwg yn waeth fyth. Bydded yr 
efiydydd yn ofelus i ddefhyddio /* yn y geiriau Ue y 
mae y Uymyren hono yn wreiddiol, me^proffesy cyffea, 
&c., neu yn adlawiad o f^ megis caffael^ od£wrth cafj 
&c. ; ond yn mhob gair Ue y mae p yn troi iph yn ei 
gyfansoddiad, yr olaf a ddylai gael ei defìiyddio, megis 
gorpheriy oddiwrth gor ?Lpen ; gorphwySy oddiwrth gor a 
pwys ; prophwyd^ oddiwrth pro a pwyd, &c. Ym- 
ddengys i ni mai ff ddylai fod yn aarff corff^ ac argraffU^ 
oddiwrth sarf, corf^ ac argrafu^ to engrave^ yr hyn oedd 
y ddyfais gyntaf ; er fod rhai yn eu tarddu o ieithoedd 
estronol, ac yn eu Uythyrenu kph, 

Y terfyniadau oedd ac odd, — ^Yr ydym yn fynych yn 
gweled y terfyniadau oedd ac odd yn cael eu cymmysga 
a'u cam-gyfleu; yrhyn sydd yn hawdd i'w ochelyd, 
ond deaU natur a dyben y ddau derfyniad. Oedd sydd 
derfyniad a arferír yn awr i ddynodi y rhif Hosog o 
nifer mawr o enwau cedym, megis nefoedd^ Uuoedd^ 
hreninoedd, gwyntoedd^ pohhedd^ Sfc, ; ond odd sydd 
derfyniad a ddefhyddir mewn perwyddiaid gweithredol, 
jn j tijdydd person o*r rhif \mi^\ o't ^ì&sŵt ^n^henol. 
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mi^ris adeìladodc;?^ gorphenoc^ cenedloc^, carodd, &c. 
Mae achos i feddwl mai odd a ddynodai y rhîf liosog o' 
enwau cedym yn yr amser gynt ; ac mai awdd^ neu 
oedd, oedd teifyniad y perwyddiaid ; a gwnaed amry w 
gyimygion i adsefydlu yr arferiad hwnw yn ddiweddar ; 
^ I eúhr methasant^ ac y mae pawb yn awr yn dilyn yr 
arferiad poblc^aidd, sef gosod oedd yn derfyniad i 
enwau cedym, ao odd i berwyddiaid. Amryw ber- 
wyddiaid ydynt yn cadw y terfyniad oedd yn barhaus, 
ac y mae hyn yn ein tueddu yn fwy i gredu fod hyny yn 
gyffiredin r^rw amser ; canfyddir hyn yn y gciriau oedd, 
ydoedd, Imoedd, dothoedd, hanoedd, &c. ^' O'r hwn yr 
^anoec^ Crist ;" "Dywedodd y wraig Uoedd;'^ ydynt 
ymadroddion ysgrythyrol, y rhai nid ydynt wedi eu 
(^fhewid i odd. Y mae yn awr yn rhy ddiweddar i 
geisio eu cy&ewid, gan hyny y mae yn well i'r efryd- 
ydd ddifyn yr arferiad cyŵedin, a therfynu yr enwau 
cedym yu oedd a'r perwyddiaid yn odd, Buasem yn 
lk*mru rhagor am y terfyniadau perwyddiadol, oni bai 
fod y pwnc yn perthyn yn fwy agos i Ramadeg nag i 
yr I Lythyreniaeth ; ond y mae hynyna yn ddigon i gadw 
*v I yr efrydydd ieuanc rhag cyfeiliomi. 
*.s^ I Y terfymad yd, — Mae y terfyniad hwn yn gyfystyr 

f, m ag ^ mewn Uawer o eiriau ; ond yr hyn a wnacth i ni 
?i £ sylwi amo yn awr, y w yr arferiad sydd gan lawer i 
s I derfynu y gair gtoneyd ag ud, sef gwneudf gan dybied ei 
i ■ fod yn deilliaw o gwneuthur, Ond y mae gtmeyd, 
medd y Dr. Pughe, yn deilliaw o guma, ac nid o 
gteneuthur. Gwneddyd, gwnelyd, gweyd, gwedyd, a dy- 
wdyd, ydynt hefyd yn profi príodoldeb y terfyniad yd, 
Kid yw y peth hwn o nemawr pwys, ond y mae yn 
well cael unâîirfìaeth yn y peth Ueiaf yn gystal â'r 

Iun mwyaf. Sylwer hefyd fod gumeuthur yn deiUiaw o 
gttmaeth, fel y mae gumeuthyd; ond yd yw y terfyniad 
, yn yr olaf wedi y cwbl. Nid oes ond ychydig iawn o 
Ieiriau yn terfynu yn ud, ac nid y w gwneyd yn im o 
honynt. Ni ddjrwed y Dr. Pughe fod ud yn derfyniad 
perwyddiadol mewn im modd. 

Y rhagenw ni, — Mae y rhagenw ni yn ddarost^nag- 
I edig i gael ei gymmysgu â'r gorair negyddol ni, mewn 
I Ihi wer o jmadioddion ; oud y mac yn dra hawdd i'r 
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efiydydd ochelyd hyny, ond bod yn ofalus i ysgrifenu 
yn gywir, a dilyn rhëolau Gramadeg. Rhoddwn 
engkrai£% neu ddwy o ddeûiyddiad y gwabanol eiriau, 
fel y gallo yr efrydydd eu hadnabod, pa le byuag y 
cyferfyddo â hwynt, ac yna dangoswn iddo pa fodd y 
mae eyfeiliomadau yn cael eu gwneuthur, fel y gallo 
fod ar ei ocheliad. Yn y brawddegau, N% a aum yno, 
rhaid i ni iyned, tyred atom m, y lOäe ni yn rhagenw, 
yn sefyll am we&cusyn Saesneg ; ac yn y brawddegau, 
iVt ivnaivn gyfrifo hono^ ni chatff ddyfod^ ni ddaeth yma, 
y mae ni yn orair negyddol, yn cyfateb i not yn Saesneg. 
Yn awr, y rheol ramadegol yw, çan fyddo perwyddiad 
gweithredol yn dilyn ei enwemgaetìiydd, mae yr a 
oreiriol i ddyfod rhyngddynt, i ddangos ^" /*YRyl?itilfl(1 ; — 
megis, Yr Arglwydd a ddy wedodd, y llong a soddodd, 
ni a awn, &c. ; ond yn fynych iawn gadewir yr a hon 
allan, ac yna y mae yn analluadwy gwybod pa im ai 
rhagenw neu orair negyddod yw y ni, Nis gallwn 
egluro y pwnc hwn yn well nâ thrwy gyfleu dwy linell 
o farddoniaeth gyffi*edin gerbron ein darllenyddion : — 

" I*r lan, i*r lan diang'sant hwy, 
Yn ôl eu traed ni aengrwn mwy." 

Os cyfieithir ỳ geirîau, " ni sengwn mwy,'* i'r Saesneg, 
" we will not tread henceforth" ydynt, tra yr ewyllysia 
yr awdwr ddywedyd, "We wiÛ tread henceforth in 
their footsteps." Yn awr, pe buasai yr a oreiriol wedi 
ei gosod rhwng ni a séngwn^ ni fuasai dim modd i 
gamsynied yr ystyr ; ond buasai y llinell sillaf yn rhy 
hir felly. Meddwl yr ydym y gallasai yr awdwr ei 
diwygio yn hawdd, heb niweidio yr ystyr na thori y 
mesur, trwy ei gosod, 

" Yn ôl eu traed y sengwn mwy," 

Yr hyn a fuasai yn llawn cystal, ac ni fuasai un perygl 
i gamsynied yr ystyr. Yr ydym yn cynghori yr efryd- 
ydd i ofalu gosod yr a oreiriol i mewn yn mhob Ue y 
mae yn ofynol, yn enwedig pan fyddo y rhagenw 
personol ni yn enwedigaethydd neu yn llywodraethu y 
perwyddiad dilynol, fel na fyddo i neb gam-ddeall 
ystyr ei frawddegau. Mewn Ue o'r fath, pan fyddo ni yn 
ateb i ifv, byddai yn well ei osoôl -ju •a-ÿm^ %. ^osod m' 



Y GOMEETDD. 129 

yn yr achos gwrthddrychol, megis Dyro ef% ni^ gîve it 
unto U8, Byddai i hyn rwystro pob camsynied. 

Oedd ac ydoedd, yw ac ydyw, — Ymddengys i ni fod y 
geiriau ydoedd ac ydyw yn cael eu defhyddio gan ysgrif- 
enwyr yn llawer rhy fynych yn Ue oedd ac yw ; yn enw- 
edig wrth osod gofyniadau^ a*u hateb. Mae yn wir, nad 
yw y gramadegwyr goreu yn gwneyd im gwahaniaeth 
rhyngddynt, ond meddyliwn fod lleoedd priodol i bob 
un o honynt. Arferir oedd ac yw wrth osod gofyniad, 
ac ydoedd ac ydyw wrth eu hateb ; megis, A oedd y 
dyn yno? Ydoedd, A yw y peth yn wir? Ydyw. 
Dy wedir yn fynyöh, Yr ydoedd ef yno, pan y dylai fod, 
Yr oedd ef yno ; a dywedir, Dyn da ydyw efe, yn lle, 
yw efe. Nid yw yn debyg fod y peth hwn yn cael ei 
ystyried o bwys mawr, onite buasem yn cael cyfar- 
wyddiadau yn nghylch yr iawn-ddefiiyddiad oV geiriau 
yma, yn nghyd ag ereill a ddygant berthynas â hwynt 
megis ydym, ac ydynt, &c. Yr ydym yn eu gadaelyn 
hyderus yn Uaw yr efrydydd, gyda dymuno arno wneyd 
defnydd o'i synwyr da a'i chwaeth ei hun yn y cyílead 
priodol o honynt, os barna fod y pwnc yn teilyngu ei 
sylw. Pa fodd bynag, mae yn deilwng o sylw, fod rhai 
gramadegwyr wedi bod mor orfanwl ag ymdrechu gwa- 
haniaethu rhwng sy a sydd, ond ni awgrymant fod 
uu gwahaniaeth rhwng y geiriau a grybwyllwyd yn 
flaenorol. 

Y gorair Fe — Mae amryw farnau yn mhlith Grama- 
degwyr mewn perthynas i'r gair fe, Rhai a fynant 
mai gorair ydy w, ac ereill mai rhagenw ; ond dy weda 
y Dr. Pughe ei fod yn gwasanaethu fel gorchwylydd yn 
y trydydd person o berwyddiaid ; ei tod yn rhagenw, 
yn cyfateb i he, him ; a'i fod hefyd yn arwydd goreiriol 
o orchwylyddiaeth gweithred. Gan nad beih am y 
priodoldeb o'i ddefnyddio fel rhagenw, y mae yn sicr 
mai gorair ydyw yn yr enghreiífliau a rodda y Dr. 
Pughe, sef, Fe fu yno rai dynion, — fe gofìa lais y 
truan, — fe wnaeth y clefyd ddifrawd ; oanys nid yw yn 
hebgor y sylwedd-air neu y rhagenw yn un o*r lleoedd 
yna. " 

Defriyddiad priodol u ac y.— Y cyfarwyddiadau goreu 
a welsom ar y pe4 hwn, yw y rhaisydd yu Ngramadeg 
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Mr. W. Spurrell, Caerfyrddin ; ac hyderwn na anfodd- 
lona yr awdwr wrthym am eu cyflëu yma : — " U blc y 
ydynt hefyd yn aehos o ddyryswch ; a dichon y bydd 
yr awgrymìadau oanlynol o wasanaeth. U a arferir 
mewn terfyniadau sylwedd-eiriau yn y rhif liosog; 
megis, Uyfirau, geiriau, &c. ; yn nherfyniadaa rhag- 
enwau, minauy tithau^ yntau^ hithau^ ninau^ chwithau ; 
ac yn nherfyniadau y perwyddiaid yn y modd annher- 
fynol, (fel y CTybwyUasom mewn perthynas i ddef* 
nyddiad u ao *.) Û, ac nid y sydd yn canlyn «, oddi- 
eithr teym^ a'r geinau deiUiedig oddiwrtho; dweyd, 
gumeyd, &c. Y sydd yn dygwydd ar ol ur, megis wyf^ 
swydd^ llwydj &c. ; gwuU ffloweretaj sydd yn eithriad. 
Y ac nid u, sydd gyôiewidiad o a ac o» ac yn gyffiredin 
o e; megis, hach^ bychan ; porth^pyrth ; Çymmro, Cym- 
mry ; hachgeny hechgyn ; eithr maeSy a droa yn meusydd, 
(cystal yw maesydd,) Y ac nid t«, a arferir yn deifyn- 
iadau bychanigol, megis hwthyn^ &c. Mae sain yr y 
yn gyfnewidiol, ond nid yw sain yr u felly ; a thrwy 
hyny, gellir adnabod lle y flaenaf trwy gy&ewidiad y 
sain, pan y mae terfyniad yn cael ei ychwanegu, megis 
hys,hysedd; dysg^dysgu; hyddyhyddaf; eithrcadwa yr 
u ei sain, megis hun^ hunan ; tu, tuedd ; hu^ huom, Y, 
pan ganlynir hi gan w, nid y w yn cy&ewid ei sain bob 
amser, megis rhyw, rhywun; mwy, mwyaf\ gwyw^ 
gwywo ; gwyn^ gwynfyd ; hyw, hywiog ; ond yn y gair 
hywyd, nid yw sain yr y gyntaf p un â sam yr y yn 
hyw'^ Gosoded yr efrydydd ei synwyr ar waith, adaw 
i ddeall y gwahaniaeth rhwng t« ac y yn fuan iawn. 



ELFENAÜ Y GYMMRAEG. 

Gan fod llaŵer o son yn y Traethawd blaenorol am 
Elfenau y Gymmraeg, neu y seiniau gwreiddiol oddi- 
wrth ba rai y mae yr laith wedi ei flRirfio, bydd yn 
briodol i ni, cyn terfynu, roddi Taflen o*r Elfenau hyny 
gerbron y darllenydd. Yn ol y Llenorion mwyaf hy- 
fedr, y maent fel y canlyna : — 

DOSPARTH I. 

a e l u vr y. 

«e ai aa aw — ei cu ew—ia ie \o vn?— w oV otj—^ 'w^— t'» 
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DOS. II. 

ab ac ach ad add af aff ag ang al all am 4i ar M at ath. ^tii^w' t . 
éb ee ech ed e^ ef eff eg eag el ell em «n er ee et eib. -^i^/^' 
ibicichididdif iffigingUUliminir isitith. / I' 

ob oc och od odd of off og ong ol oU om on or os ot ofh. *t 

nb nch nd ndd ttfnffnlullumnnnrusnt nth. 
wb "wch "wd wdd wf wff yr% "wng wl wU wm wn wr wa wt wth. 
yb ych yd ydd yf yff yg yl yU ym yn yr ya yt yth. 

DOS. III. 

ba bé bi bo bn bw by— ca ce ci oo cn ew oy. 

chira cbwe chwi chwo ehwn chw ohwy— da de di do dn dw dy. 

. & i| fi fo fìi fw lÿ— fliA ffe ffi flò flü ffw fly. 

^ ga ge gi go gn gw gy— ha he hi ho hn hw hy. 

« Ua Ue lU Uo Un Uw Uy— ma me mi mo mu mw my. 
na ne ni no nu nw ny— pa pe pi po pu pw py. 
rha rhe rhi rho rhu rhw rhy— ia ae si so su sw s^ta te ti to tu tw ty. 

O'r Elfenau blaenorol, dyweda y Dr. Pughe fod 78 
yn eiriau o ystyr adnabyddus fel enwau ar weithrediad- 
aii, ansoddau, neu bethau ; ò\ ja eyflawni swyddi 
rbagenwau, bannodau, cysylltiaid, ao arddodiaid ; a'r - 
gwâdill yn gwasanaethu yn flaenddodiaid ac olddod- 
iaid« 



EHEOLAU. 

"Er mwyn hyflòrddiad pellach i'r efrydydd^ ymdrech- 
wn yn awr gyd-gasglu sylwedd yr hyn y buom yn 
ceisio eu hegluro yn flaenorol, a'u cyflëu ger ei fron 
mewn rhes o Reolau byrion a ehynnwys&wr, fel na 
fyddo mewn petrusder, ac fel y byddo yn fwy hawdd 
iddo gyfeirio alynt pan fyddo mewn ammheuaeth ar 
unrhyw bwnc. Yn benmfaddeu, y mae yn angen- 
rheimol i'r darllenydd gadw yn ei gof y Rheol syl- 
faenol a osodasom i lawr yn nechreu y sylwadau hyn 
sef, — 

Fodpoh gair % gaél ei fythyrenu yn unol â*i darddiad, 
heb fwy nâ llai o lythyrenau ynddo nay y mae ei dardd" 
iad, yn nghyd âW treigliadau angenrheidiol^ y rhai a 
ŷymmerant Ìe meton cyfamodAiijAy yn ojìjn. 
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Yn unol â'r Rheol sylfaenol yna, cynnygiwn y Rheol- 
au yehwanegol a ganlynant : — 

1, Pan fyddo geirîau yn y rhif unigol yn terfynu yn 
nt, megis dant, tant, cant^ &c., y mae* dwy n i gael eu 
cadw ynddyi^t yn y rhif liosog, megis dannedd, tannau, 
cannoedd, &c. ; sef y í derfynol yn cael ei throi iV 
sain afreolaidd n. 

2. Pan fyddo enwau cedym yn terfynu yn nt, y mae 
y ^ yn cael ei chyfnewid i'w sain aíreolaidd n, i ffurfio 
enwau gweinion a pherwyddiaid ; megis, Uwyddiantf 
llvDyddiannu8 ; meddtant, meddiannu ; porthiant, porth' 
iannus, Mae Oaledfryn yn gwrthod y rheol hon, ond 
y mae y Dr. Pughe a Chaerf^Uwch yn ei chym- 
meradwyo. "'^'áè ^ 

8. Pan fyddo dwy n yn cyd-gjŵrfbd mewn geiríaii 

cyfansawdd, megîs pennod, penmll, pannel, cannerth, 

unnerth, &c., mae y ddwy i sefylì yn y gair, pa uu a 

fydd yr n olaf yn un wreiddiol, megis yn pennoeth, neu 

. yn un adlawiadol, megis yn penniU. 

4. Pan fyddo geiriau yn y rhif unigol yn terfynu yn 
n, a'r aceniad yn dderchafedig, na ddybler y gydsain n 
wrth ychwanegu terfyniad lliosog; megis, bron^ bron- 
au ; calon, caionau; pen,penau; tdn, tònau, &c. Pan 
fyddo perygl i gynmiysgu y naill air â gair arall, acener 
hwynt ; megis, tòn, tònau, waves ; tón, tönau, tunes or 
tones, &c. 

5. Pan fyddo geiriau gwreîddiol yn terfynu yn fỳr 
yn n, r, m, &c., na ddybler y Uythyrenau hyny pan 
fyddont yn ffurfio perwyddiaid, ne|l yn cymmei^d'siilaf 
ychwanegol ; megis, rhan, rhann ; tòr^ tòrt ; cam, 
camu; hyn^ hyny ; hon, hòno; càn, cànu; &c. Os 
bydd yn ofynol, er mwyn attal dyryswch, defnyddier 
yr acen dderchafedig a'r un amgylchedig, megis hàno, 
i'w wahaniaethu oddiwrth hono neu honaw, Á'c. 

6. Pan fyddo y negydd an yn cael ei ddefnyddio, 
gosoder ef yn gyflawn ; megis annoeth, annutpiol, an- 
nherfynol, anmhriodol, Sçc, O herwydd anghyfleusdra 
yn yr egwyddor, a'r gwallsain fhiatmj a gymmera le 
yn y cynamad, gadawsom y geiriau yn mha rai y mae 

nfÂ, adlawiad c, yn canlyn an^'^n. eithriad i'r rheol hon, 
megÌ8 anghywir^ anghydfod, angíit/mmcradwy, ^c. ; ^ 



b 
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lle (mnghyunry annghydfod, &c. ; ond os tybîa yr efryd- 
ydd fod yn well dilyn y rheol, a -pheidio gwneyd un 
eithrìad, nid ydym yn ei ommedd. 

7. Cadwer y blaenddawd di yn negyddol yn mhob 
amgylchiad, megis dihen, dibraw/, dibechod, disyntiyr, 
&c. ; a chadwer y blaenddawd dy yn gadarnhaol yn 
mhob sefyllfa, megis dyhen^ dyddan, dynoethi^ dywedyd, 
annymunol, ymddyddan, &c. 

8. Pan fyddo m wreiddiol, neu m adlawiadol o 5, yn 
j dilyn y blaenddawd cym mewn cyfansoddiad, y mae y 

àáyry m i gael eu cadw yn y gair ; megis, cymmysy, 

cymmeryd, cymmod, cymmriw,êçc, — (Gwelery sylwadau 

ar y blaenddawd cym,) 

|\ 9. Pan fyddo p neu t yn dyfod mewn cy&nsoddiad 

rf gyda'r blaenddawd cy, y mae eu hadlawiaid mh ac nh i 

I goel eu cadw yn gyflawn yn mhob gair, megis cymhell^ 

cymhwysi cynhes, .cynhwrf, cymhar, &c. ; ac nid def- 

nyddio rhan.o.honynt, megis cymell, cymtoys^ cynesy 

cynwrf, cymar neu cydmar, fel y gwna rhai ys^ifenwyr. 

10. Pan fyddo n arall yn dyfod ar ol y blaenddawd 
jN cyn, neu ddwy d yn cyd-gyfwŵd, ac yn.cyfnewid i 
[/ ddwy n, y mae y ddwy i gaeí eu cadw yn nghyfänsodd- 

iad y gair; megis, cynneddf o cyn-deddf; cynnwyd, o 
cyn-nwyd ; cynnal, o cyd-dal ; cynnwys, o cyd-dioys, &c, 

11. Pan fyddo yr acen yn disgyn ar y siUaf olaf o 
]j air, yn groes i'r rheol gyŵedin, arferer h iV dynodi 

yn nihob gair a ganiatâ hyny, megis bywhau, mawrhau, 

üeihau, cyfiawnhau, cadamhau, &c. ; a phan na oddefa 

y gair, gosoder d ac (5 i ddynodi yr acen, megis llacâu, 

bywiocâuj esmwythâu, caniatâu^ iachâu, parotâi, &c. 

j 12. Yn yr arddodiaid rhagenwol ataf, ato, att, &c., 

V na osoder ond un t ; canys y mae un t yn ddigon i osod 

allan ddefaydd y geiriau, ac i ddangos eu tarddiad o at. 

13. Pan fyddo cydsain feddal yn cyfiiewid i gydsain 

r ' galed ar ddiwedd geiriau, megis bwyta, eoeta, diota, 

' py^9^^9 ytoreica, &c., oddiwrth huyd, coed, diawd, 

I pysyod, gwraig, nid oes angen i ddyblu y gydsain, gan 

fod un gydsain galed yn ddigon i sefyll yn Ue cydsain 

feddal. Gellir dywedyd yr im peth am enwau gwein- 

ion, yn y radd ganol a'r radd uchaf, megis hynotach, 

hynotaf; íruŷarocach, tnigarocaf^ ^^. 
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/ CJ 14. Mewn rhai geiriau, pan fyddo (I a ^ neu i9ká^ 
yn cyd-gyûurfod mewn cy&nsoddiad, y mae y dyn cyf- 
newid i t\ megis, ÿshytfy, cardotiy^ diotty^ ẃUtawd, 
attaly attwfy &c. 

15. Pan fyddo yr arddodiad yn yn cael ei ddefiiydâioi 
/y na newidier ef i ym nac yng ; ond gadawer ef yn yn yn 
^ mhob amgylchiad ; megis, yn Mhrydain. yn Ngnymmm, 

yn nghylch, yn ngŵydd, yn mhob, yn mysg, £c. 

16. Pan fyddo yr arddodiaid â (with) a nâ (than) ^ 
cael eu defiiyddioy dylid gosod yr acen amgylchedig, 
neu y grommch, amynt bob amser; ond nid oes angen 
am y grom£Eush yn a^ a fM^, mwy nag yn gyda a yydag. 

17. Pan fyddo dwy w yn cyd-gyfiEurfod mewn geiriau 
oyfansawdd, trwy fod^ ynsyrthio ymaith^neu ydiwan- 

/ egiad terfyniad gramadegol, gadawer y ddwy i sefyU 
3m y gair ; megìs, ólew-wydden, Uaw-wetthiwry gwranr 
daw-wn^ &c. Yn yr olaf, y mae yn fynych un «^ yn 
cael ei gadael allan, a'r grom&ch yn cael ei gosod ar yr 
a, megis gwrandáwn, &c. 
>^ 18. Pan fyddo dwy r yn cyd-gy&rfod mewn geiriûu, 
y- cy&nsàwdd, trwy üà rh yn cymmeryd y sain feddal, 
megis gwrryw, eurryw^ cyrrithj &c, y mae y ddwy i gael 
eu gadael i sefyU ynadynt, ac ni chymmérant eu 
Uythyrenu ag un. 

19. Pan fyddo y naill lythyren yn cysgodi y Ilall, 
megis yn gtorthddrych, gwyneSpryd, &c, na adawer yr 
dd allan o'r blaenaf, nà'r b o'r ola^ gan fod gwreiddiau 
y geiriau, o gwrth-drych a gwyneb-pryd, yn gofyn eu 
llythyrenu yn gyflawn. 

20. Pan fyddo y blaenddawd am yn cael ei ddef- 
\^ ■ nydddio, ac m aralí yn djrfodar ei ol yn nghy&nsoddiad 

y gair, y mae y ddwy i gael eu cadw yn ddílwgr, pa un 
a fyddo yr m ohif yn un wreiddiol, megis yn ammeg, 
ammaeth, &c:, neu yn adlawiadol o ò, megis yn am- 
mlaen, ammod^ &c. 

21. Pan fyddo rhyw £aenddawd yn cael ei ddef- 
nyddio, ag sydd yn terfynu yn «, fod j llythyren gan- 
lynol i gael ei chadw yn ddigyôiewidiâd, yn mhob 
amgylchiad ag y caniatà ansawdd yr laith; a phan 
^ddo dwy e yn cyd-gy&rfod mewn gair, gadawer y 

jr ddwy i aros yn ddilwgr. 



; 
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22. Pan fyddo perygl i gymmysga ng^ adlawîad g, ag 
ng wahanol, bydd yn well gosod cyplys-nod rhwng yr 
olafy megis cgfan'gwhl, gwahan'gltogfiis, &c. Bydd i 
hyny rwystro pob oam-gynmieriad, ac attal eu seinio 
yn gyfeiHomus. 

23. Pan fyddo dwy g neu ddwy h yn cyd-gy&rfod 
yn nghy&nsoddiad gair, y mae y ddwy i sefyll, megis 
rhag-grylmyllf rhag'gymmeryd, rhag-geisto ; gtorth-hawU 
gwrth'hod, gufrth'hwrddy &c. ; ond gosoder y gyplys-nod 
rhyngddynt. 

24. Mae y terfyniad wyd yn ddigon i ddynodi amser 
gorphenol y perwyddiad goddefol, megis aêthtoyd, 
gtonaethwyd, daethtoyd, dywedwyd, &c. Bu yn arferiad 
g^mt i ddeûiyddio gwnaethbwyd, gwnaethpwyd, ac hyd y 
nod gwnaethspwyd, yn lle gwnaethwyd, fel y canfyddir 
ja Ngramadeg y Dr. Dayies ; ond y mae Uusgo Uythyr- 
enau i mewn i eiriau, pan na fyddo eu tarddiad, nac un 
peth arall, ynpgalw am hyny, yn hoUol ddiangenrhaid, 
ac afreolaidd hefyd. 

25. Yn y person cyntaf, rhif unigol, a'r amser gor- 
phenol, o rai perwyddiaid gwreiddiol, ym ywj terfyn- 
lad sydd i gael ei adefiiydayio, megis aethym, gwnaeth^ 
ym, daethym, &c, ; ond pan fyddo hûm yn terfynu rhai 
o'r perwyddiaid hyn, megis darfum, canfum, gwybum, 
&c,, Mm yw y terfyiiiad, o herwydd fod búm yn deiUiaw 
o bu-ym, a'r y yn syrthio ymaith mewn cyâmsoddiad. 
Pan fyddo bûm yn cael ei arfer ar ei ben ei hun, 
gosoder y gromfach ar yr il, i'w wahaniaethu oddiwrth 
öum, (fìve ;) ond pan fyddo yn gy&nsawdd, megis yn 
darfum, &c., nid oes eisieu hyny. 

26. Pan fyddo o yn y siUaf diweddaf o air, neu ei fod 
yn gorphen ag w leddf, * yw y terfyniad perwydâiadol 
sydd i gael ei ychwanegu ; yn mhob amgylchiad araU, 
gydag ychydig o eithriadau, « y w y terfyniad. 

Yn awr, yr ydym yn meddwl ein bod wedi sylwi ar 
y rhan fwyaf o'r pethau sydd wedi bod mewn dadl gan 
lenorion, mewn perthynas i'r pwnc o Lythyreniaeth 
Gymmreig ; ac yr ydym yn hyderu y bydd i'r sylwadau 
a wnaethom fod yn foddion i ddwyn gweU trefii i mewn 
i'r laith, a dileu y cymmýsgeddŵ^dd\qŵ^\îŵsdŴN[û. 
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ei Llythyreniaeth dros gynnifer o flynyddoedd. Cred- 
wn ein bod, yn y cwbl, wedi cadw ymaith oddiwrth 
fympwy, ar y naill law ac ar y Uaw arall ; ac nid ydym 
wedi gosod dim i lawr, heb fod y Rheol sylfaenol, — 
tarddiad y geiriau,— ac ansawdd yr laith, yn ei gefiiogi 
a'i ganiatâu ; ac os gwasanaetha y cynnyg anmherflaith 
hwn i ddileu y dyryswch, dwyn unoliaeth i ymarferiad, 
a chyfeirio meddwl yr efrydydd at egwyddorion cywir, 
cawn yr h^ŵydwch mawr o fwynhau y boddhad, fod eiu 
Uafur wedi bod yn fuddiol i'n hoes a^n cenedlaeth. 
Nis gallwn wneyd yn well, nâ therfynu y cwbl, yu 
ngeiriau yr anfarwol Gymmreigydd Tegid, yn ei Draeth- 
awd rhagorol ar Lythyreniaeth y Gymmraeg : — 

''Ymegniasom ysgrifenu yn eglur a diduedd; am- 
hyny, wrth derfynu, dymimem ar ein darllenwyr bwys- 
aw yn iawndeg yn eu meddwl y Hheol a gynnygiasom 
iddynt yn nechreu y Traethawd; canys, os gwneir hyn, 
nid ydym heb ddyfal a dwys obeithiaw y llwyddwn er 
eu dwyn i gydfeddwl a chydweled â nî ar y pwnc. 
Llawenhäem yn fSawr pe gwnelem ein cydwlaawyr yn 
fwy hyddysg a chyfarwydd yn y Llythyraeth Gym- 
mreig, ac yn fwy eu hawydd am iawn wybodaeth o 
honi. Mae yn beth anhygoel meddwl fod niferi yn 
Nghymmru yn cymmeryd yr enw o fod yn awdwyr, er 
ar yr un pryd na fedrant silliadu braidd un gair yn ei 
le, nac ysgrìfenu mewn ISith bur ; nac ychwaith wisgaw 
eu meddyUau â geinaü priawd, a'u hamgyflredion ag 
laith gyfymred. 

" Diwygiwch, Gymmry ! Nac anurdder, ac na 
lurgunier eich hen laith odidawg ; darUenwch waith 
eich cyn-deidiau; efelychwch hwynt; wrth hyny y 
dysgech draddodi eich meddyUau mewn laith rymus a 
hardd ; ac os mynech hefyd ei hysgrifenu yn gy wir, nid 
rhaid i chwi ond mesur yn fanylaidd' bob gair wrth 

"LaTH ARIAN IaWN-MTHYEAEIH.'* 
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